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EL0SZ6. 



Middn az Arpddkori Uj Okmdnytdr ezen OtO- 
dik kotet^t a magyar t(5rt^nettudomdny bardtjainak 
dtnyiijtom , egyszersmind koteless^gemnek tartom 
mi^dazoknak , kik munkdssdgomat tdmogattdk , s a 
munka l^tesfthetds^ben segfts^gemre voltak, hdldmat 
kijelenteni. 

Azon t. cz. tisztelt hazafiakon kivfll, kiket az 
I-sS ^s Il-ik kotetek elcJszavaiban mdr felemlftettem, 
ktilOnOs m% hdldmat kell kifejezni O F6m^lt6sdgok, 
herczeg Eszterhdzy Pdl ^s herczeg Batthyd- 
n y F tl 1 5 p uraknak, kik a magyar tud. akademia 
t5rt^nelmi bizottmdnya dltal e v^gett megk^retv^n, 
kismartoni^ ^s kormendi gazdag lev^ltdraikat nem 
csak el6'ttem megnyitni , hanem buvArkoddsomat az 
dltal is el(Jmozdftani m^lt6ztattak, hogy urodalmi vd- 
raikba magyar vend^gszeretettel befogadvdn , ez dl- 
tal okleveles tanulmdnyaimat is tetemesen kOny- 
nyitett^k. 

Hasonl6 pdrtfog6kra ^s tdmogat6kra taldltam 
m^lt. bdr6 Mednydnszky J6zsef 6s Dienes 
urakban is; kiknek, valamint fStiszt. Barinyay 
J 6 z s e f vdgiijhelyi pr^post, 6s Szab6 Antal apdt 
^s szakolczai pl^bdnos uraknak ez alkalommal szin- 
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t^n legcJszint^bb kOszOnetet mondok ; m^ly fdjda- 
lommal emlftv^n fel egyszersmind n^hai ffftiszt. 
Sztdrek Lajos apdt ^s trencs^ni pl^bdnos lir el- 
hiinytdt , kiben nem csak egyik tisztelt bardtomnak, 
hanem a vAgvOlgyi diplomatika szakavatott ismer(J- 
j^nek ^s mlvelSj^nek elveszt^t is gydszolom. Sz6 n^l- 
ktQ nem hagyhatom tovdbbd azon szfves fogaddst sem, 
melyben n^hai tek. Abaffy Aristid lii', Arva me- 
gye egykor kOztisztelettf birtokosa ^s tObb orszAg- 
gytfl^sen k^pvisel(Jj^nek csalddja, ^s Tur6cz megy^- 
ben tek. BeniczkyMArtoniir r^szesftettek. Nem 
csek^ly tdmogatdst leltem azon kivffl Trencs^n, 
K()rmOczbdnya, Selmeczbdnya, Beszter- 
czebdnya, Szakolcza szab. kir. vdrosok, ^s 
Zsolna kivdlts. vdros szfves bizalmdban, melynek 
folytdn nekem lev^ltdraik haszndlatdt megengedt^k. 
Fogadjdk mindnydjan tiszteletteljes hdldmat. 

Azonban nem csak Magyarorszdg, de Erd^ly 
lelkes fiaiban is szerencs^s voltam munkdssdgom p&r- 
toldsdra ^s tdmogatdsdra taldlhatni. 

Szab6 Kdroly akademiai tagtdrsam ^s bardtom, 
magdhoz ^s — azon bfzalomhoz, melyre dt akademi- 
&nk elfelejthetetlen egykori ehiOke , n^hai gr. Teleki 
J6zsef legfontosb tudomdnyos dolgozataiban m^ltatta, 
— ill^ buzg6sdggal a hazai diplomatika ^rdekeit ked- 
ves testv^rhazdnkban ^rv^nyesfteni mit sem mulaszt 
el. Buzgalmdnak vdllalatunkra vonatkoz6 eredm^nye 
tObbek k5zt az is, hogy Arpddkori U j Okmdnytdrunk 
tobb erd61yi f^Jiir ^s vdros lev^ltdrdb61 is sz^p gyarapo- 
ddst nyert. E tekintetben kiv4161ag a czegeigr6f 
Wass csaldd, abdr6 Wessel^nyi csaldd, ^sD^zs 
v&ros irdnt vagyunk jktllOnOs hdldra kotelezve, kik 
ez alkalommal is bizonysdgdt adtdk|annak, meny- 



Digitized by VjOOQIC 



vn 

nyire viselik szivOkOn a magyar tudomdnyossdg ^r- 
dek^t , s a testv^ri solidaritds mi erds kotel^ke ftfzi 
egygy^ a Kirdlyhdg6n inneni ^s tiili szellemi mun- 
kdlkoddst. 

E sokoldalii tdmogatds folytdn az Arpddkori Uj 
Okmdnytdr most mdr teljesen megjelent 5t kotet^t 
nem csak sokkal bovebb tartalommal sikertflt kidllft- 
hatni, semmint azt n^gy ^vvel ezel^tt, mid^n a mun- 
kdhoz fogtam , rem^lhettem vala ; hanem a jelen 
gytfjtem^ny kiaddsa alatt ugyanazon korb^li m^g sok 
nevezetes kiadatlan okmdny birtokdba jutottam, me- 
lyet a munka elSrehaladt megjelen^se folyidn mdr fel 
nem vehettem tobb^ , melynek potldsk^peni k^zz^- 
t^tel^tSl azonban, n^zetem szerint, a hazai tOrt^nelem 
ism^t fontos nyerem^nyt vdrhat. 

Azonban okmdnygyifjt^sflnk nagylelkff pdrtfo- 
g6in kivfll, nem kevesebb elismer^ssel ^s hdldval kell 
kiemelnem azon tud6sok fdradozdsait is , kik a jelen 
munka 16trej5tt^t szellemi kOzremunkdlkoddsuk dltal 
lehets^gess^ tett^k. Mdr okmdnytdrunk ehd kotet^- 
nek el({szavdban felemlltettem , hogy nem 6n voltam 
a jelen tudomdnyos vdllalat tulajdonk^pi kezdSje , s 
hogy ennekalapjdtn^hai Czech Jdnos akademiai tag- 
tdrsunk okmdnygytfjtem^nye k^pezte, melyet^n for- 
mai elrendez6s , anyagi tok^lyesbft^s ^s lehet(^leges 
megbdvlt^s , s eg^szben kiaddsra val6 elk^szft^s v^- 
gett dtvettem. Ha tagadhatatlan, hogy ennek folytdn 
a vdllalat belsd egys^g^ben n^mi hidny van , mely 
tObb tekintetben magdra a munkdra is nem ^pen ked- 
vezd kOrfllm^ny volt ; nem kevesbb^ igaz mds r^szrSl 
az is, hogy ez dltal szabadabb t^rt nyertem , mdsok- 
nak segfts^g6t haszndlhatni. A ki okmdnytdrunk Ot 
kotet^n v^ig tekint, azonnal ^szreveheti, mi neveze- 
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tes r^sze van abban Erdy Jdnosnak, Horvdth 
Mihdlynak, Knauz Ndndornak, Szab6 K4-. 
rolynak, s a hazai diplomatika n^hdny mds tud6s 
bardtjdnak. Ez kfllOnben is a dolog term^szet^ben fek- 
szik. Mai id&^ben, hol a positi v tudomdnyok emelked^se 
nem csak egyes tud6sok buvdrlatai, hanem — ds pedig 
nagyobb m^rvben mdg — t5bbek ktil(Jnf(61e irdnybani 
munkdssdgdnak ugyanazon cz^lhoz szerves egyeslt^se 
dltal van felt^telezve , a tudomdnyos erdk kOzremun- 
kdlkoddsa nagyobb jelentds^ggel bfr mdr, mint az el&b- 
bi szdzadokban. S e tekintetben nem csek^ly hdldra 
k5telezett le tek. Ferencz J6zsefi5r is, a magyar 
kirdlyi egyetemen a szldv irodalmak helyettes tandra, 
kinek alapos ^s szakavatott litmutatdsa nekem — ki 
m^g hat ^vvel ez el^tt a szldv nyelvekben eg^szen jA- 
ratlan voltam — m6dot nyiijtott , az 6szl4v nyelv is- 
meret^t annyira magam^vd tenni, hogyaz ezennyel- 
ven sz616 okmdnyokat ^rteni , magyarra fordftani, 
s ^ltaldban a szldv diplomatikdt a magyar t5rt^nelem 
^rdek^ben felhaszndlni k^pes voltam. 

Elhatdrozvdn a magyar tud. akademia TOrt^- 
nelmi Bizottmdnya , hogy lijabb okmdnyi gyfljtem^- 
nyem is napf^nyt Idsson; szabadjon a hazai t(5rt^ne- 
lem minden bardtjait felsz6Htanom , szlveskedjenek 
munkdssdgomat tovdbb is tdmogatni, n^vszerint pe- 
dig a netaldn birtokukban Uv6 m6g kiadatlan okmA- 
nyok kOzl^sedltal az drpddkori okmdnyok gydjtem^- 
nye lehetS t5k^lyesbft^s^hez r^szOkrdl is hozzdjdriilni. 

Pest december kezdeten 1863. 

Wenzel GrusztAv. 
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bord ^s Jdnos hii szolgdlatait , kik az Albert ausztriai her- 
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Ldszlo kirdlynak 60 oldh telket tdrgyaz6 adomdnydt, melyek 
egyszersmind a kirdlyi ad6 al61 is felmentetnek, . . .81 
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hdzAteladta 94 

12e8. kSrtil 
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rdlyi f6'fegynernok, a pozsonyi polgdrokat n^hdny jogaik gya- 
korlatdban biztositjdk 95 

i2e4. 

61. III. Endre kirdly Herkulin pozsonyi bironak hii szolgdlatai- 

^rt Miss^rd faliit ajdnddkozza. 96 
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63. Az erd^lyi kdptalan bizonysdglevele , hogy Toroczkoi Chel- 
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Endi-dre dtruhdzta . . .98 

64. A pozsonyi kdptalan bizonysdgleve , hogy Baldzs pozsonyi 
vdrjobbdgy Mikl68 szolgdjdt VSros Abrahdm Pozsony megye 
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65. A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele , hogy Zori Oka ^s Si- 
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66. A pozsonyi kdptalau bizonysdglevele, hogy Mikl68 Bulchnak 
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71. Trau , Sebenico ^s Scardoua vdrosok ugyanazon egyess^gre 
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72. Nona vdrosnak ugyanazon egyezked^sre yonatkoz6 kezes- 
s^ge. 117 

i2e6. 
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mdnyozza. 122 
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78. VIII. Bonifdcz pdpa Mikl6s sz^kesfeh^rvdri kanonokot Ut- 
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javadalmdt megtarthassa. . . . . . . . 125 

79. P^ter erd^lyi ptispok a sardi vend^gek jogait szabdlyozza. . 126 

80. Jdnos zdgrdbi ptispok ^s az ottani kdptalan bizonysdgleveie, 
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81. Az erddlyi kdptalan bizonysdglevele , hogy Zekes birtoknak 
hatdqdrdsa megtartatvdn, Alard , Gyan fia , Godym birtokd- 

. ban hagyatott 180 

82. Az erd^lyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Mikl6s, Mikud bdn 
fia , Mokoutelek birtokdt Kelemen gyulafehdrvdri kanonok- 
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83. A pozsonyi kdptalan ttnnep^lyes okmdnyt ad ki azon bardt- 
sdgos egyess^gr61, melyet B^kdsy helys^gre n^ve Zylos Lu- 
cha, Chugud Lucha, Byke Lucha, ^s Felso Lucha birtoko- 
sai ; s Tamds ^s Jdnos fiai , ^s Lotdr Tamds fia, Vor5s Abra- 
hdm Pozsony vdrmegye alispdnja elott kotottek. . . . 132 

84. A nagyvdradi kdptalan bizonysdglevele , hogy n^hai Beeli 
Jakab rokonai , hdtrahagyott 5zvegy^vel Katalinnal , annak 
hitbdre ^s hozomdnya irdnt egyezkedtek 134 

85. A nagy vdradi kdptalan bizonysdglevele, hogy Mikl6s ^s Far- 
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fia Vdmosban hdrom ekeuyi fbldet gr6f Androniknak, Pandu 
fidnak eladott. * 188 

87. A tihonyi konvent bizonys&glevele , hogy Mikl6s, Zabow fia, 
Veszpr^mben l^v^ telk^t a veszpr^mi kdptalannak el8.dta . 189 

88. A tiir6czi konvent bizonysiglevele bizonyos birtokcserdr6'l 
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. 91. VorSs Abrahdm Pozsony vdrmegye alispdnjdnak bizonysdg- 
levele , hogy Zylos Luche , Chugud Luche , Bike Luche ^s 
Fels6 Luche birtokosai, s Tamds ^s Jdnos P^ter fiai, ia Lot- 
hdr Tamds fia k5zt B^kdsy nevii j6szdgra n^zve bardtsdgos 
egyessdg kottetett. 144 

92. VSros Abrahdm pozsonyi alispdn IV. Ldszl6nak levele foly- 
tdn a III. Endr^tol kikiild(5tt s megnevezett birdkkal egyUtt» 
Csurle ds Sintperg birtokokr61 rendelkezik 146 

i2e6 

93« III. Endre kirdly a lipt6i Behdr fiai es lipt6vdraljai kozsdg 
k5zdtt, a tiir6czi konvent elott kotott birtokcserdt meg- 
erdsiti 147 

94. III. Endre kirdly bizonyitja , hogy gr6f Januki Jakab a po- 
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Gergely bdnnak ^s Istvdn gr6foak , Mark fiainak ^ adomd • 
nyozza 160 
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101. A pozsonyi kdptalan Voros Abrahdm pozsonyi alispdnnak 
levelbe foglalt ker^s^re dtir tobb okmanyt 157 

102. Mibdly gr6f yisszavdltja Mdrton, Tam^s es Jdnos belyett^ az 
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rdszjdszdgdt Voros Abrahdm poysonyi alispannak. . . 160 
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megdllapitdsdr61 161 
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lad^levele 163 
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1297. 

109. in. Endre kirdly tanusitja , hogy Mikl6s gyori foispAn Ger- 
gely esztergami kanonoknak es Gyorgy testv^renek ^ vissza- 
adta legyen Lugur nevfi halastavukat 168 

110. III. Endre kirdly Hannus kamaragr6fjdnak egy Kassa ds 
Golniczbdnya kozt fekvo erdot adomdnyoz 169 
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112. UI. Endre kirdly a fertoi vdm felet Soprony viros falainak ki- 
igazitdsdra adomdnyozza 171 
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felmenti 17i 

114. A budai kdptalan bizonysdglevele , hogy Merchfrech budai 
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v^r^nek eladta. . . . . , , . 174 

115. Kozmds gr6f haUlos agydn Korpo birtokot P^ter gr6fnak 
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116. A tihanyi konvent bizonysdglevele , hogy Mdtd , egykor V. 
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birtokdt P^ternek, Mdrknak ^s Istvdnnak, Ddvid fiainak, fy 
Sudnak Pdter fidnak eladta 178 

119. Demeter pozsonyi ^s z61yomi ispdn a kirAlyi sol^onosok fol- 
ddbol elfoglalt fdl ek^nyi foldet visszaitdli . . . .179 

1297 korttl 

120. Istvdn Mdrton fia fegyveres erSvel rohant Bither Mik6 ^ 
Zilna (Zsolna Trencsinben) birtokdra , mely hatalmaskodds 
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s iromdnyaik bemutatdsdra hatdrido rendeltetik. . . . 182 

i2e8. 
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128. Az esztergami kdptalan bizonysdglevele , hogy Koarszeg 
helys^gben bir6i hatdrozatnak folytdn hatdrjdrds tartatott. . 192 
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dre kirdlynak Buddn 1298. Augustus 20-dn kelt parancsa ^r- 
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hogy Anich , Kiskereki Salamon lednya , Borbdrdi Bdlintot 
meghatahnazottjdnak rendelte 199 

134. Demeter pozsonyi ds z61yomi foispdn Semke birtokot Pdter 
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i2ee. 
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jdrdst 207 

140. Vni. Bonifdcz pdpa Gergelyt vdlasztott esztergami erse- 
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makra nezve, melyekkel ezek 6t illett^k, bardtsdgosan egyez- 
kedett 225 

149. A Losoncz foldeibol kulonszakasztott 6t birtokr^sz irdnt per- 
lekeddk ez (Jroksegi jogon megit^lt ot birtokre'szt a vdczi kdp- 
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151. A vdczi kdptalan jelenti , hogy a ktilonszakasztott 6t birtok- 
r^sz irdnt lcteendo esktitol a perlekedo felek egyesseg szerint 
eldllottak 231 

152. A szent Egyed somogyi konv«:ntje Petert somogyi alispdnt es 
n^gy birdit tudositja , hogy Mihdlyt Devecher fidt , Ld8zl6, 
Ivdnka fidnak , marasztalt tolvaji\ak Oberth helys^geibe be- 
iktatta, s az illeto feleket t6rv^nybe iddzte 238 

153. A szent Egyed somogyi konventje tudositja az illeto birdkat, 
hogy a birtokdnak elveszt^s^ben marasztalt Ldszl6nak, Ivdnka 
fidnak, Oberth nevii birtoki jogainak, mivel senki sem jelen- 
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///. Endre kirdly Pdlnak, Reck gr6f fidnakj Prawna nevU hir- 
tokdt megerSsiti. 1290. 

Nos Andreas Dei gracia Rex Hungarie memorie com- 
mendantes significamus, quibus expedit vniuersis, quod licet 
in congregacion e generali supra Veterem 
Budam celebrata coram venerabilibus patribus Archi- 
episcopis, Episcopis , et omnibus aliis Ecclesiarum Prelatis, 
Baronibus, Comitibus, per vniuersos Regni nobiles extiterit 
inter cetera specialius ordinatum, ut vniuerse terre vduorni- 
corum nostrorum, et specialiter terre ad predia nostra Rega- 
lia pertinencia (Igy) ad jurisdiccionem Regiam deaoluantur ; 
tamen quia Paulus filius Comitis Reck de Thwrowcz oum co- 
gnatis et sociis suis, videlicet magistro Joanne filio Mykonis, 
Beke filio Comitis Emerici, et Nicolao filio Chyma, magistro 
Leustachio, Nicolao filio Gyge, Bydow filio Comitis Bogmerij, 
Petro filio Mykus, in conservacione castri de Zolwm, domino 
Rege Ladizlao fratre nostro charissimo bone memorie de me- 
dio sublak), nobis et Regno nostro graciosissimos et fidelis- 
simos impendit famulatus ; nos inspecta ipsius fidelitate, Re- 
giam vt decet Maiestatem, quamdam possessionem suam 
Prawna vocatam cum suis pertinencijs , quam ex coUacione 
domini Regis Ladizlai tenuit et possedit vsque modo , relin- 
qnimus, dedimus et donauimus eidem Comiti Paulo perpetuo 
et irreuocabiliter possidendam, et cognatos suos et socios su- 
perius nominatos , et alios quos nobis illa vice nohis dixerit 
seruiuisse, omni dileocione et fauore Regio prosequemur ; et 
hec omnia eidem promisimus conseruare et tenere data fide. 

MONUM. HUNG. HIST. ~ DIPL. 10. 1 
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Datum Strigonij in crastino Natiuitatis Virginis Gloriose, 
anno Doniini M. CC" nonagesimo. 

(XVII. szdzadi hitelea 4tiratb61). 



2. 

///. Eiidre kirdly Omode nddomak megerositi mindazon birto- 
kotj melyet IV, Ldszld kirdly kordhan szerzett. 1290. 

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, 
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie , Bulgarieque Kex om- 
nibus Christifidelibus etc, quod Omodeua Palatinus de genere 

Al)a — exhibuit nostre Regie Maiestati privilegium 

dominilnclyti Regis Ladizlai, carissimi patruelis fratris nostri, 
in quibus vidimus contineri ; quod idem Omodeus post obi- 
tum domini Incliti Regis Stephani , cum adhuc dominus Rex 
Ladislaus propter puerilem etatem non posset ad plenum 
tam late patentis Regni climata gubernare , multisque cala- 
mitatibus et pressuris, presertim prelijs intestinis ipsum Re- 
gnum Hungarie passim sine delectu quolibet vastaretur, idem 
Omodeus Palatinus pro sublimitate Regalis culminis et ho- 
nore Corone diuersis discriminibus et preliis se obiecerit plu- 
ries cum suorum multitudine bellatorum, inter que promiscua 

fati discrimina idem Omodeus Palatinus percisionem 

sui digiti auricularis manus dextere excepit fortirer dimi- 
cando contra Othocarum Regem Boemie in expedicione ge- 
nerali gloriosi certaminis victorie fideliter assistendo, vbi 
dictus Rex Boemie extitit interemptus. Ad hec , cum vniver- 
sitas Cumanorum infidelitatis versuciam obrepsisset contra 
ipsum Regem, tociussue potencie seuiciam hostilitate barba- 
rica excitando , ipso Omodeo Palatino Maiestati Regie adhe- 
reiido. superna Dei mi ericordia felici victoria dissecavit pa- 
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riter et contriuit immensam barbaricam feritatem , captis ex 
eisdem plnrimis et occisis, reliquis omnibus extra Regni 
confinia fuge presidio se reinfferentibus ^ sicut temporalis 
opportunitas suppetebat. Insuper cum perfida gens Tartarica 
Regnum Hungarie cum omni milicia ipsorum introisset, 
TastuS; incendia, depredaciones orribileS; sicut moris ipso- 
rum est, committendo, idem Omodeus Palatinus contra eos- 
dem Tartaros insurgendo, multos ex ipsis ore gladii intere- 
mit, et quamplnres captivos liberavit, ac in signum victo- 
rie decem capita Principum de ipsa gente perfida ipsi Eegi 
Ladislao presentavit. Nobis eciam post obitum eiusdem La- 
dislai Regis Inclyti, patruelis fratris nostri, succedentibus 
eviterno jure et ordine geniture , idem Omodeus Palatinus 
cum tota societate ac cognacione sua tante fidelitatis auspi- 
ciis studuit adherere, que explicare per singula longum es- 

set eciam omnes suas possessiones tam hereditarias 

quam aquisitas, vna cum municionibus et castris nostris du- 
xerit manibus liberaliter oflferendas nostre Celsitudinis ar- 
bitrio disponendas , in ipsius et heredum suorum personis, 
pro insignibus suis actibus gratificandas ad plenum, vel alias 
nostris disposicionibus reservandas, tanto fidelitatis ardore 
nobiscum inter ipsa novitatis inicia procedendo, ut multa 
castra, multasque municiones, que maximis poterant labo- 
ribus et sudoribus optineri, sua cautela et industria de fa- 
cili nostre sunt reddita dicioni. Igitur et tantis eius virtu- 
tibus recensitis de consilio venerabilium patrum Lodomerij 
Dei gracia StrigonicDsis, Johannis Colocensis Archiepisco- 
porum, Andree Agriensis , Pa^ce Nitriensis Episcoporum, 
necnon aliorum Procerum et Baronum, ac Consiliariorum 
Regni nostri uniuersas possessiones tempore eiusdem Re- 
gis Ladislai tam insignibus prelijs acquisitas, videlicet pos- 
sessionem seu Comitatum Vng vocitatum etc, eidem Omo- 

deo Palatino et per eum suis heredibus duximus — 

confirmandas . In cuius rei memoriam 

— presentes concessimus litteras duplicis sigilli nostri mu- 
nimine roboratas; sigillis nichiiominus eorundem patrum 
venerabilium ad vberiorem rei cautelam presentibus inter- 
positis et adjunctis. Datum per manus discreti viri magistri 
Tbeodori Prepositi Albensis Ecclesie, aule nostre Vice- 

1* 
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Gancellarijy dilecti et fidelis nosiri; anno Domini H® CG® 
nonagesimoy Begni aatem nostri anno primo. 

(Az eredeti ut4n. Czeh.) 



IV. Miklda pdpa Benvenuto Euguhiai pUspoknekj az apostoli 8z4k 
kdvet^nek meghagyjay hogy a bolgdr-fej6rvdri pilspoks^gbe egy 
a rdmdi egyhdzzal hitegysegben Uv'6 pUspokot helyezzen. 1290, 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili 
fratri . . . Episcopo Eugubino Apostolice Sedis Legato, sa- 
Intem et Apostolicam benedictionem. Fide digna relationC; 
didicimuS; quod in terra, que Alba Bulgarica litteraliter nun- 
cupatur, Ecclesia quedam Episcopalis existit, que per quen- 
dam scismaticum, qui iamdudum in eam per quorundam no- 
bilium scismaticorum partium illarum potentiam intrusus ex- 
titit; detinetur, quique suis nepbandis erroribus circumstan- 
tem patriam inficere nititur , capellas erigendo de novo, et 
presbiteros ac clericos sui sequaces erroris ad eas ansu 
dampnabili ordinando , ac alia committendo nepharia , que 
oculos Divine Maiestatis oflfendunt, cedunt in fidei Christiane 
dispendium , et fidelium animos graviter scandalizant. Cum 
itaque tante perversitatis andaciam et tam execrabilis pre- 
sumptionis ausum snstinere nolimus, sicuti nec debemus, fra- 
ternitati tue per Apostolica scripta mandamus, quatenus, pre- 
fato scismatico ab eadem Ecclesia auctoritate nostra per te 
prorsus amoto, alium virum fidelem et idoneum scientia, mo- 
ribus et etate , de illis aut aliis partibus oriundum , de quo 
tua viderit expedire discretio, preficias eidem Ecclesie in 
Episcopum et pastorem, eique, adscitis duobns vel tribus vi- 
cinis Episcopis gratiam et communionem Apostolice Sedis 
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habeDtibns, mnnns consecrationis impendas, receptnrns post- 
modnm ab eodem nostro et Ecclesie Romane nomiue fideli- 
tatis solite inramentnm snb forma, qnam tibi sub bnlla nostra 
dirigimus inclusam, sibiqne facias per te , yel per alinm; sen 
alios a suis snbditis debitam obedientiam et reverentiam ex- 
hiberi. Contradictores etc. Forma vero inramenti , qnod ipse 
prestabit , nobis per tnas et eins patentes litteras sno sigillo 
signatas per proprinm nnntinm quantotins destinare procn- 
res. Non obstante , si aliqnibus a Sede Apostolica sit indnl- 
tnm, qnod interdici , suspendi, vel excommnnicari non pos- 
sint per litteras dicte Sedis non facientes plenam et expres- 
sam, ac de verbo ad verbnm de indulto hninsmodi mentio- 
nem. Datnm apud Urbem-Veterem kalendis Augnsti (Ponti- 
ficatns nostri) anno tertio. 

Forma iuramenti : Ego . . . ab hac hora inantea fide- 
lis et obediens ero Beato Petro Sancteque Apostolice Ro- 
mane Ecclesie, et dominomeoPapeNicolao, suisqne sncces- 
soribns canonice intrantibns etc. nt in forma usque Aposto- 
lorum limina singnlis bienniis visitabo etc. nsque in finem. 

(IV. Mikl68 pdpa HegeBtdib61, Theiner, Vetera Monumenta Historiea 
Hungariam Sacram illastrantia I. k5t. Eoma 1859. 866. 1.) 
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/F. Miklos pdpa Benvenutot eugubiai piispokbt Magyarorszdgra 
ndzve ismet apostoli kovetnek felhatalTmzza, 1290, 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili fira- 
tri B. Episcopo Eugubino , Apostolice Sedis Legato, salutem 
et Apostolicam benedictionem. Etsi Romana Ecclesia y cun- 
ctorum mater et magistra fidelium; circa salubrem Regnorum 
totius Gbristianitatis statum soUicitudinis studium gesserit 
diligentis , a longis tamen retro temporibus circa statum Re- 
gni Ungarie prosperum et votivum se cura pervigili et qua- 
dam solertia speciali attentam exhibuit, et exhibere non 
cessat; et tam per Legatorum missiooes accommodas j prout 
temporum qualitas exigebat^ quam alias etiam multipharie 
multisque modis laborare studuit, ut status eiusdem Regni^ 
devotos soliti producere filios , pacificis et tranquillis succes- 
sibus fulciretur , Deo gratus existeret , ac salubris haberetur 
et utilis incolis dicti Regni ; et ut fides Catholica ; per quam 
celestis beatitudinis acquiritur gloria, radicibus solidis firma- 
retur et stabilibus manuteneretur studiis in eodem. Unde fe- 
licis recordationis Nicolaus Papa tertius predecessor noster, 
perducto ad eius noticiam valide turbationis discrimine, quod 
in Regno ipso tempore quondam . . . Regis Ungarie nuper 
sublati de medio imminebat, et alia , que dampnatis ausibus 
perpetrabantur ibidem in derogationem non modicam fidei 
Christiane, conculoationem ecclesiastice libertatis et oppres- 
siones multiplices Prelatorum, Ecclesiarum et Monasteriorum, 
et aliorum piorum locorum Regni predicti , volens tantis et 
tam gravibus obviare periculis , et Cleri ac Baronum et po- 
puli eiusdem Regni dispendiis compatiens ex aflfectu, ad Re- 
gnum ipsum venerabilem fratrem nostrum . . . Firmanum 
Episcopum , virum utique providum et discretum , virtutibus 
preditum et justicie zelatorem , cum plene legationis officio 
destinavit; ut indirecta dirigeret, errata corrigeret et defor- 
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mata prudentius reformaret, ac evelleret et destrueret vitia 
plantaretque virtuteS; ac iuxta gratiam a Domino sibi datam 
huiusmodi periculis obviaret : per cuius -ministerium provi- 
dum et prudentiam circumspectam multa, prout venerabilibus 
fratribus nostris, universis Archiepiscopis , Episcopis , et di- 
lectis filiis Electis, Abbatibus et aliis Ecclesiarum Prelatis, 
ac nobilibus viris Ducibus , Marchionibus, Comitibus , Baro- 
nibus et universis Christi fidelibus per Regnum Ungarie con- 
stitutis non arbitramnr incognitum , ad bonum et laudabilem 
statum personaram ecclesiasticarum et secularium dicti Re- 
gni, statuta et ordinata fuerunt, oculis Divine Maiestatis ac- 
cepta, et ipsi Regno ac eius babitatoribus fructuosa, quorum 
aliqua, prout multos ex Archiepiscopis, Episcopis, Nobilibus 
etaliis supradictis, ut credimus, facti evidentia docuit, per 
iamdictum Regem promissa et iurata fuerunt sub obllgatione 
sua et etiam dicti Regni ; sed idem Rex promissione , iura- 
mento et obligatione huiusmodi omnino contemptis , predicta 
non servavit , dum viveret ; et se recognovit etiam non ser- 
vasse , sicut ea per patentes apparent apertius litteras , que 
in archivo Sedis Apostolice conservantur , propter quod in 
eodem Regno turbationes multiplices , dissensiones et scan- 
dala gravia contigerunt. Unde nos more pii patris compati- 
entes tam periculoso statui dicti Regni , disposuimus ad Re- 
gnum ipsum destinare Legatum , ad pacificandum illud , se- 
dandum turbationes ipsius, et prefatum Regem ad viam recti- 
tudinis et salutis ab erroris invio, per quod periculose nosce- 
batur incedere, reducendum. Et quia prefato Rege rebus hu- 
manis exempto , eiusdem Regni turbationes et pericula non 
cessarunt, imo gravioratimentur, propterquod Legati supra- 
dicti presentia in Regno ipso magis ac magis fore dinoscitur 
oportuna, te, virum utique providum et discretum , zelatorem 
justitie , ac nobis et fratribus nostris merito tue multiplicis 
probitatis acceptum , fiducialiter ad prefatum Regnum , tan- 
quam pacis angelum destinamus, ut tu de statu ipsius Regni; 
ac eius circumstatiis et conditionibus universis , et qualiter 
in melius dirigi et salubri regimine valeat gubernari, fideliter 
plene et soUicite informeris , et Nos , quibus dicti Regni , ut- 
pote ad Romanam Ecclesiam pertinentis , cura peculiaris in- 
cumbit, tam per te, quam per Arohiepiscopos , Episcopos ^t 
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nobiles ac alios supradictos, super quo eos volumus esse sol- 
licitos et attentos , de statu ; conditionibus et circumstantiis 
ipsis certificati tandem plenius et instructi , circa Regnum 
ipsum et statum eius possimus utilius et efficatius ad laudem 
Divini nominis et quietem fidelium providere. Nos autem pre- 
fatos Archiepiscopos , Episcopos , et Nobiles ac alios supra- 
dictos per nostras litteras monemus et hortamur attente ; ni- 
chilominus eis per Apostolica scripta mandantes, ut tibi circa 
premissa oportunis consiliis et auxiliis assistentes , tuis sa- 
lubribus mandatis et monitis efficaciter intendere studeant ; 
ita quod per effectum operis pateat, eos bonum et prosperum 
diligere statum Regni , et ipsorum devotio possit non imme- 
rito commendari. Quocirca fraternitati tue per Apostolica 
scripta mandamus , quatenus circa predicta sic te prudenter 
et soUicite gerere studeas, ut premium exinde consequaris a 
Domino, et a nobis digne commendationis titulum merearis. 
Datum apud Urbem-Veterem VII. Idus Septembris (Pontifi- 
catus nostri) anno tertio. 

In e. m. venerabilibus fratribus universis Archiepisco- 
pis, Episcopis , et dilectis filiis Electis , Abbatibus et aliis 
Ecclesiarum Prelatis per Regnum Ungarie oonstitutis. Etsi 
Romana Ecclesia etc. ut supra usque et prudentiam circum- 
spectam , prout vobis non arbitramur incognitum etc. usque 
fructuosa : quorum aliqua, prout muitos ex vobis, ut credi- 
mus , facti evidentia docuit etc. usque dinoscitur oportuna, 
venerabilem fratrem nostrum B. Eugubinum Episcopum , vi- 
rum utique providum et discretum, zelatorem iustitie, ac no- 
bis et fratribus nostris etc. verbis competenter mutatis usque 
providere. Quocirca universitatem vestram rogamus et hor- 
tamur attente, nichilominus vobis per Apostolica scripta 
mandantes , quatenus Legato assistentes eidem circa pre- 
missa consiliis et auxiliis oportunis, eius monitis et mandatis 
salubribus efficaciter intendatis ; ita quod per effectum ope- 
ris pateat vos bonum et prosperum diligere statum Regni, 
vestraque devotio possit exinde non immerito commendari. 
Datum apud Urbem-Veterem VI. Idus Septembris (Pontifi- 
catus nostri) anno tertio. 

In e.ja. dilectis filiis nobilibus viris Ducibus, Marchio- 
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nibus, Comitibus , Baronibus ac universis Chrigti fidelibu» 
per Eegnum Ungarie constitutis. 

(IV. Mikl6B pdpa Regestdib6]) Theinerndl Monumenta stb. I. k. 366. 1. 

A pdpdnak ezen ^rdemben Rudolf ndmet kirdlyhoz irt level^t 1. Fej^r- 

n^l Cod. Dipl. VI. kot. 1. r. 60.) 



5. 

IV. Miklds pdpa ErzsSbet kirdlynehez , IV. Ldszld kirdlg dzve- 
gyehez. 1290. 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissime in 
Christo filie E. Regine Ungarie IUustri salutem et Apostoli- 
cam benedictionem. Nuper ad nostrum pervenit auditumi 
quod quondam . . . Rex Ungarie , maritus tuus, rebus est hu- 
manis exemptus. Porro, carissima in Christo filia , tibi super 
tue persone statu multis turbationibus hactenus fluctuante, 
dum Rex ipse viveret , compassi fuimus ex affectu , nec illo 
desinimus compati iam defuncto , quin tibi, quam affectione 
paterna prosequimur, eo libentius oportunis consiliis, favori- 
bus et auxiliis assistamus , quo illis quodammodo amplius 
nosceris indigere. Unde nos huiusmodi circa te affectum 
nostrum volentes ostendere per effectum , venerabilibus fra- 
tribus nostris B. Episcopo Eugubino , quem ad Regnum Un- 
garie, commisso in eo sibi et in nonnullis aliis partibus plene 
legationis officio , mittimus , ac etiam Strigoniensi Archiepi* 
scopo per nostras speciales et diversas litteras te propensius 
et affectuosius commendamus. Rogamus itaque Celsitudinem 
tuam et hortamur in filio Dei Patris , quatenus pro nostra et 
Apostolice Sedis reverentia , spiritu consolationis assumpto, 
ad Legatum et Archiepiscopum supradictos in tuis recurras 
oportunitatibus confidenter. Nos enim ipsis per easdem in- 
iungimuB litteras , ut dotalitia et alia bona tua manutenere 
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stndeant et tueri , tibiqne snper illis tanquam devotissime 
Sedis Apostolice filie se reddant favorabiles et benignos, 
quibns tam snper mora tna , qnam snper exitu de Ungarie 
partibus aperire poteris votnm tnum. Datnm apnd Urbem- 
Veterem V. Idns Septembris, Pontificatus nostri anno tertio. 

(IV. Mikl6B pdpa RegeBt4ib61, Theiner Monumenta stb. I. k8t. 369. 1.) 



«• 



IV. MikUs pdpa Benoenuto euguhiai jMspdknek es apostoli ko- 

vetnek, s LodomSr esztergami irseknek meghagyja^ hogy Ei^zse- 

bet ozvegykirdlyni jogainak is irdekeinek fenntartdsdrdl gon- 

doskodjanak. 1290. 

Nicolans Episcopns sernns sernomm Dei venerabil 
fratri B. Episcopo Engnbino , Apostolice Sedis Legato saln- 
tem et Apostolicam benedictionem. Gum te ad Regni partes 
Ungarie , in qno , et in nonnuliis aiiis vicinis illi provinciis, 
commisso tibi plene legationis officio , fiducialiter destine- 
mus ; et intellexerimns , qnod quondam . . . Rex Ungarie de 
medio sit snblatns, nos ad carissimam in Ghristo filiam no- 
stram E. Beginam Ungarie Illustrem ; natam clare memorie 
Caroli Regis Sicilie, super doloribus et afiflictionibus snis 
gerentes paterne compassionis affectnm, volumus et per Apo- 
stolica tibi scripta mandamus , qnatenns pro nostra et Apo- 
stolice Sedi^ reverentia Reginam ipsam habens propensius 
commendatam, benigne te gerere stndeas circa eam^ dotaii- 
tia et alia boua et inra ipsius manntenendo soUicite ac favo- 
rabiliter defendendo ; illam in hiis efficaciam impensurnSy 
nt predicta Regina tui favoris anxilinm sibi sentiat profutn- 
rum^ tuqne proinde possis a nobis wn immerito commendari. 
Cet^um volumns; ut de intentione ipsius Regioe super mora 
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8ua in Ungarie partibns contrabenda , vel habendo inde re- 
cessu , diligenter conferas cum eadem , nobig , qaod in hac 
parte inveneris, qaantocias rescripturas. Datum apud Urbem- 
Veterem V. Idus Septembris, Pontificatus nostri anno tertio. 

In e. m. venerabili fratri . . . Archiepiscopo Strigoni- 
ensi. Nuper ad nostrum pervenit auditum; quod quondam . . . 
Rex Ungarie de medio est sublatus. Nos autem ad carissi- 
mam in Ghristo filiam nostram E. Reginam Ungarie Ulustrem 
etc. ut supra usque ad finem. 

(IV. Mikl6s pdpa Regestdibol, Theiner id. m. I. k. 368. 1.) 



1. 

IV. Miklos pdpa Benvenuto euguhiai pUspoknek meghQgyja^ 

hogy vizsgdlja meg, ha vajon IV. Ldtzlo magyar kirdly ha- 

Idla idej4n a katholika egyhdz hive voli-e? 1290, 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili 
fratri B. Episcopo Eugubino , Apostolice Sedis Legato salu- 
tem et Apostolicam benedictionem. Dudum fidedignis relati- 
bus ad Apostolice Sedis perducto noticiam , quod quondam 
. . . Rex Ungarie, nuper, ut dicitur, sublatus de medio, vesa- 
nis adherens consiliis, et a Catholice fidei recta semita gres- 
sibus ruinosis exorbitans et in devium dilapsus erroris , sue 
salutis consideratione postposita, se in Divine Maiestatis 
contemptum et totius Ghristianitatis opprobrium cum Tarta- 
riS; Sarracenis^ Neugeriis et paganls conversationis dampnate 
commercio confederationem duxerat ineundam, nepharia vi- 
vendi specialiter cum eisdem Nengeriis norma sumpta , red- 
dendo se proinde redemptori omuium et hominibus odiosum^ 
felicis recordationis Honorius Papa quartus, predecessor 
noster, prefatum Regem ad vite laudabilis studia et salubris 
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converBationis effectum revocare desiderans, sibi paternas 
et affectione plenas suas litteras destinavit, eum ad hoc per 
se ac alios etiam salutaribus monitis et attentis exhortatio- 
nibus indacendo ^ at a Tartarorum et aliorum predictorum 
dampnatis erroribns penitus resiliret : at idem Kex utpote 
in sensum reprobum deditus , per abrupta indevotionis ober- 
rans, et ad inobedientie detestande duritiam se convertens, 
huiusmodi monitis et exhortationibus , quas pii patris produ- 
cebat affectus , parere humiliter y prout nobis clamoris validi 
pridem revelavit assertio , non curavit. Cum autem de ipsius 
Regni et incolarum eius statu sollicite cogitanteS; te ad pre- 
fatum Begnum , commisso tibi in eo ac aliis nonnullis pro- 
vinciis plene legationis officio , destinemus ; volumus et per 
Apostolica scripta tibi districte precipiendo mandamus; qua- 
tenus solerter attendens et diligenter considerans^ quod 
Apostolica Sedes huiusmodi negotium ex certis considera- 
tionibus specialiter cordi gerit, cum te ad partes illas perve- 
nire contigerit, per te vel alium seu alios, de quibus expedire 
putaveris, sollerter indagare procurea et inquirere diligenter, 
utrum prefatus Rex , dum adhuc viveret , ad cor reuersus, 
mortis sue tempore fidem teneret catholicam et servaret , di- 
missis erroribus et sectis infidelium abnegatis , ad quos seu 
quarum observantiam dicebatur , dum viveret, transitum ha- 
buisse : procures etiam certitudinem habere plenariam, utrum 
Bex ipse decesserit tamquam Catholicus Christianus, non 
hereticuS; nec scismaticus, neque a fide exorbitans supra- 
dicta ; qnidve super hiis sciunt , credunt et tenent Prelati et 
religiosi; Magnates et clerus ac populus dicti Begni ; et quod 
super premissis et eomm singulis tam de fama quam de ve- 
ritate contigerit inveniri , et quod etiam de predictis in Be- 
gno tenetur eodem , maxime a Prelatis et religiosis eisdem, 
nobis plene, seriatim, distincte ac lucide quantocius per pro- 
prium nuntium studeas intimare. Datum apud Urbem-Veterem 
Idibus Septembris. Pontificatus nostri anno tertio. 

(IV. MikI6B pdpa Begestdib^I, Theiner id. m. I. k. 869. 1.) 
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8. 

IV, MikldspdpaRudolfrdmai-ndmetkirdlynah, kineki azi Uzente, 

hogy Magyarorszdgot jidnaky Alhert amztriai herczegnek hilbS' 

rill adomdnyozta, vdlaszolja, hogy Jdnos jeei-i (aeeinai) pUspH- 

kdt ezen Ugy elintiziee v6gett hozzdfogja kUldeni. 1290. 

Nicolans Episcopus sernas seraornm Dei carissimo in 
Cbristo filio B. Eegi RomanorQm IUnstri salutem et Aposto- 
licam benedictionem. Litteras Regias nostro nnper Apostola- 
tui presentatas benignitate recepimns consneta : qnamm se- 
rie diligenter perpendimus , qnod post obitnm qnondam La- 
dislai Regis Ungarie^ tu certa consideratione indnctus ; quam 
eedem littere exprimebant, dilecto filio nobili viro Alberto 
Dnci Anstrie, nato tuo , ej: eins heredibus de consilio et as- 
sensu Principum, Baronum , nobilium et procerum Regni tni, 
in feudum Regnum Ungarie concessisti. Cnm autem prefa- 
tum Regnum ad Romanam Ecclesiam ex causa multiplici 
pertinere noscatur, Celsitudini Regie per venerabilem fratrem 
nostrum Johannem Esinum Episcopum super huiusmodi ne- 
gotio respondemus. Datnm apnd Urbem-Veterem V. kalendas 
Januarii, Pontificatus nostri anno tertio. 

(IV. Mikl6s pdpa Regestdib61 Theiner id. m. I. kot. 370. 1. Fej^r hi- 
bdson ydltoztatta meg ezen okmdny kelt^t Cod. Dipl. VI. k. I. r. 84. 1.) 
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9. 

Endre egri pilspdk a kassai vdrosi egyhdzat az ottani esperest 
lelkiszi hatdsdga alol felmenti, 1290. 

Andreas miseracione Dinioa Episcopns Agriensis ad 
vniuersoram noticiam^ qaorum interest vel interesse poterit, 
volamus peraenire per presens scriptam, quod JudeX; ciues, 
et vniaersitas hospitum de Gassa nostre Diocesis , dilecti in 
Christo filii nostri, ad nostram personaliter accedentes pre- 
senciam, a nobis cum deuota precum instancia snpplicantes 
pecierunt, vt ipsos et Ecclesiam eoram ab indebita vexacione 
parochialis Archidiaconi et immoderato Diuinorum interdicto, 
vt hactenas frequenter accidit , petendo pro quolibet casu 
mortis hominum sexus vtriusque penalem marcam pro homi- 
cidio qnouis modo, siue appareat sine non homicida, alleuiare 
dignaremur. Nos igitur volenles eflfrenate ambicionis vicium 
refrenare, et quod informe est reformare, ex officii nostri de- 
bito, et pie condescendere petentibus, peticionem et vota Ju- 
dicis et hospitum predictorum, cum sint filii eciam vterini (Igy) 
Ecclesie, paterna mansuetudine amplectentes, Ecclesiam ipso- 
ram nedum aggrauamine homicidiorum petito , verum eciam 
ab omni jurisdiccione Archidiaconi parochialis authoritate 
presencium amore hospitum predictorum duximus eximen- 
dam. Goncessimus eciam, vt omnes causas spirituales in ea- 
dem villa emergentes Rector siue sacerdos ipsius Ecclesie de 
Gassa judicare possit , et ad quod vel ad quas ipsius pericia 
non sufficeret judicandas, in his sit ad nos recurrendum. Da- 
tum in Zekes anno Domini M*' GG" nonagesimo. 

(Imre egri piispok 1382-ki megerSsft^ okmdnydb61, mely kelt „Agrie 
in yigilia Beati Mathei Apostoli et Evangeliste*', ^s 6'riztetik Kassa vd- 
roB lev^ltdrdban. Kivonatdt kSzSlte Fej^r Cod. Dipl. VI. k. I. r. 73. 1.) 
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10. 

A ndvdrek az oaztdlyoa fiverekkp2, mindkit , vagy csak fidgat il- 

let'6 jdszdgok 4$ hirtoki jogok irdntj az esztergami kdptalan dSttj 

osztdlyos egyesigre Upnek. 1290. jun, 30, 

(V)nmersi8 presentes litteras inspecturis Capitulum Ec- 
clesie Strigoniensis salutem in Domino sempiternam. Advni- 
uersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire, 
quod honesta matrona domina Elysabetb, relicta Gomitis Pe- 
tri filij Mykow, filia Andree Comitis de Wygmand, vna cum 
domina Katba^ relicta nobilis yiri Comitis Demetrij filij 
Huntb, scilicet filia sua maiore , pro se et pro domina Anna, 
consorte Comitis Lamperti filij Cazmerij filia sua iuniore ab 
una parte ; et Comes Byter filius eiusdem Mykonis, magister 
Demetrius filius Nycolai nomine suo, et vice Mikonis filij 
Detrici, fratris eorum, ab altera, ad nostram presenciam per- 
sonaliter accedentes , super inimicijs et discordijs, que inter 
ipsos racione possessionum empticiarum et acquisitarum 
eiusdem Comitis Petri , et castri sui Keykkew uocati fuerant 
suscitate, post multas altercaciones habitas inter partes, per 
amicabilem composicionem bonorum eorum , se dixerunt ta- 
liter concordasse : Quod eadem domina Elysabeth, relicta 
Comitis Petri fratris eorum, etdue filie sue, domine Katha 
et Anna predicte, possessiones empticias et acquisitas eius- 
dem Comitis Petri , Seel videlicet ; Dorchan , et utramque 
villam Olwar, necnon castrum Keykkw supradictum, cum 
vineis et siluis ad ipsum castrum pertinentibus , qtie omnia 
et singula premissorum idem Comes Petrus adhuc uiuens 
suis rebus et expensis dinoscitur comparasse, et domine uxori 
et filiabus suis prefatis , de lycencia Hegia , ipsius Comitis 
Petri seruicijs consideratis , optenta , cum priuilegio domini 
Ladislai , Dei gracia IUustris Regis Hungarie , eciam reli- 
quisse , quod quidem priuilegium nos fide vidimus oculata, 
ipsis Comiti Byter, magistro Demetrio , ac Mykoni et eorum 
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posteris reddiderunt et reliquerunt in perpetunm possiden- 
das ; e conuerso aulem idem Comes Byter et fratres sui pre- 
dicti, cum in permutacione et concambio possessionum et castri 
ipsius Gomitis Petri fratris ipsorum, tum eciam racione dotis 
et rerum paraphernalium domine Elysabeth memorate , et 
pretextu quarte duarum filiarum suarum antedictarum , pos- 
sessiones eiusdem Comltis Byter hereditarias Hydweg Aba 
et Olwar uocatas , existentes in Comitatu Huntensi, antiquis 
metis et terminis limitatas et distinctas , cum ligneo castro 
in insula eiusdem ville Hydweg existente , et alijs vtilitati- 
bus , et suis pertinencijs vniuersis , prout eas idem Comes 
Byter habuit, tenuit hactenus et possedit, eidem domine 
Elysabeth, relicte Comitis Petri fratris eorum, et duabus 
filiabus suis, dominabus Katba, et Anna, ac earum posterita- 
tibus successiuis , dederunt , tradiderunt, ac statuerunt, irre- 
uocabiliter habendas iure perpetuo et tenendas, vna cum man- 
cipijs hereditarijs ipsius Comitis Petri , Augustino videlicet 
cum filijs suis , preter vxorem , et filias suas , et Kotach , ac 
eius uxore, filijs et filiabus suis, omnibus eciam seruis et an- 
cillis acquisitis et empticijs ipsius Comitis Petri , eisdem tri- 
bus dominabus , et earum posteritatibus in perpetuum assi- 
gnatis; insuper ducentis marcis argenti in additamentum 
satisfaccionis, et solucionis premissarum dotis, et rerum pa- 
rafernalium , ac quarte premissarum;, ipsis tribus dominabus 
plenarie persolutis. Quibus, et predictis tribus villis receptis, 
super dote et quarta huiusmodi eedem domine se esse con- 
tentas fatenteS; et eis fuisse satisfactum per omnia recogno- 
scentes, ipsum Comitem Byter, et fratres suos super facto 
dotis et quarte supradictarum , reliquerunt legaliter expedi- 
tos ; condicionibus , obligacionibus et articulis huiusmodi in- 
teriectis, ut ab omnibus questionibus, et impeticionibus con- 
tra ipsas tres dominas et earum heredes , et successores, ra- 
cione predictarum trium villarum, et suarum vtilitatum vUo 
unquam tempore suscitatis , ipse Comes By ter et sui fratres, 
ac eorum posteritates, prefatas tres dominas et earum proles 
et successores, expedient indempniter suis proprijs laboribus 
etexpensiS; in perpetua tenuta et pacifica possessione ea- 
rumdem trium villarum et pertinenciarum suarum, absquQ 
omni molestia conseruando, nuUam cum eisdem tribus domi- 
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nabus et earum successoribns pretextu predictarum trium 
villarnni , babituri de cetero materiam questionis , cum super 
hoc articulo specialiter omnis occasio repetendi et procedcndi 
eis ad preseus et in posterum exgtilerit amputata. In cuius 
rei firmitatem et memoriam sempiternam , presentes litteras 
ad peticionem et instanciam parcium predictarum, nostro 
sigillo dedimus communitas. Datum per manus discreti viri 
magistri Cypriani Ecclesie nostre Lectoris, anno Domini 
M® CC° nonagesimo, pridie kalendarum Juiij. 

Jegyzet. Borhdrtya, melynek aliil folhajtott hasaddkaib61 v5roB 
(5s sdrga sodrott selyemrSl fiiggott pecsete eltunt. Wigmannus annyi, 
mint Vigmdn , Igmdn szem^lyndv , ds Vigmdnd , Igmdnd helyn^v. A 
kekkdi lev^ltdrban. Fasc. 1. N. 5. Rrdy, 



11. 



A poesonyi kdptalan hizonysdglevele , hogy Kundrussy Dines 

Mihdly nevU szolgdjdt, kit mdr elobb elzdlogositottj Mikonak, Pe- 

terfidnak eladta. 1290, 

A. B. C. D. 

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras iuspecturis 
Capitulum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad vni- 
uersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire, quod 
Bartholomeo filio Pasca de Cundrussy simul cum filio suo Dyo- 
nisio nomine pro se et pro alijs duobus fiiiis suis Alexandro 
et Nicolao ab una parte, Mikov filioPetri, proBenedicto filio 
Mancba de Gala ab altera constitutis personaliter coram no- 
bis, idem Bartholomeus est confessus , quod cum secundum 
iontinenciam litterarum nostrarum memoralium^ quemdam 
seruum suum hereditarium , sicut dixit , nomine Micaelem 
filium Syck , prefato Benedicto , pro viginti pensis denario- 

MOiroM. HDNG. HIST. — D IPL. 10, 2 
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rum Wyenensium , a festo Beati Andree Apostoli, quod crat 
anno Domini M CC LXXX. nono , nsque ad proximam reuo- 
lucionem ipsius festi pignori obligasset , huiusmodi condi- 
cione interserta , quod si in reuolucione eiusdem festi ipsum 
seruum pro eisdem viginti pensis ab eodem Benedicto redi- 
mere non ualeret , ex tunc octauo die post ipsam reuolucio- 
nem festi, supradictus Benedictus eidem Bartholoaico decem 
pensas denariorum superaddere deberet, et post huiusmodi 
superaddicionem ipsi Beaedicto perpetuaretur seruus aate- 
dictus. Igitur cum aduenienie reuolucione ft*sti supranominati 
non potuisset redimere seruum prenotatum , dictus Bartholo- 
meus ab eodem Mikov vice ct nomine prefati Benedicti re- 
cipiens supradictas docem pensas eundem Micaeiem pvo vi- 
ginti pensis pridem inpignoratis, et decem pensis nunc ex 
nouo per eundem Mikov persolu is, reddidit et perpetuauit 
ipsi Benedicto perpetuo in filios filiorum ; obligando se, quod 
quicunque processu temporum eundem seruum ab eodem Be- 
nedicto inpetere attemptaret , ipse Bariholomeus pro se et 
pro filiis suis expedire tenebitur propriis laboribus et expen- 
sis. Huic eciam uendicioni et perpetuacioni Johannes fiiius 
Pasca frater ipsius Bartholomei simul cum eodem Bartholo- 
meo presencialiter coram TiObis constitutus consensum suum 
adhibuit pariter et assensum. In cuius rei memoriam presen- 
tes concessimus litteras sigilii nostri munimine roboratas. Da- 
tum anno Domini M CCL XXXX. 

(Hdrtya. — A m^g e'p pecset feher Reljmen fugg. — Pozsonykdpta- 
lani orszigos levdltdr. Capsa XIV. Pasc. 10. Nr. 37. Knau*.) 
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12. 



A veszpremi kdptalan hizonysdgleveU, hogy Kingusi Dines gr6f 

Ve8zpr6m vdroshan Uvo telMt Pdl liantai pripostnak elzdlogo- 

sitja. 1290. 

Nos magister A. Preposiius, et Capitulum Vesprimien- 
gis Ecclesie damus pro memoria j quod Comes Dionisius de 
Kingus, frater Pauli quondam Cantoris Ecclesie nostre, fun- 
dum suum, cum omnibus domibus ac edificiis in eodem exi- 
stentibus, quem habet in civitate Vesprimiensi, pignori retu- 
lit obligasse viro discreto magistro Paulo Preposito Hantensi 
socio et concanonico nostro, pro duodecim pensis denario- 
rum Vienneusium ac decem denariis, p'enarie receptis ab eo- 
dem, a festo Beati Georgij , in eodem festo post duos annos 
redimendum , coram nobis , cum pecunia prenotata ; si vero 
completo ipso biennio non redemerit, extunc incurret penam 
dupli, necessitate obligationis facte coram nobis per eun- 
dem. Datura in festo Sancti Georgii Martyris , anno Domini 
M* CC® nonagesimo. 

(£r«detie a veszprdmi kdptalan lev^ltdrdban.) 
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13. 

IIL Endre kirdly a dizs-dknai vendigek k6relm4re rigi kivdlt- 

sdgaikat, miutdn IV. Bila es F. Istvdntdl kapott kivdltsdgleve- 

leiket IV. Ldszld kordban a tatdrok elpusztitottdk , aj alakban 

kiadvdn megerOsiti, 1291. 

Andreas Dei gracia Htmgarie, Dalmacie; Croaciei 
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Gumanie , Balgarorumque 
Bex omnibus Gbristi fidelibus presentes litteras inspecturis 
salutem in omnium saluatore. Ad Regiam pertinet Maiestatem, 
precibus condescendere subditorum, ut numerus fidelium au- 
geatur, et Begalis potencia lacius extendatur , cum Begis sit 
proprium in multitudine populi gloriari. Proinde ad vniuer- 
sorum tam presencium quam futurorum noticiam barum serie 
uolumus peruenire, quod hospites nostri de Desakna, ad nos- 
tram accedentes presenciam nobis significare curauerunt, 
quod priuilegia domiui Beie, felicis recordacionis, et Stephani, 
inclite memorie, Regum Illustrium Hungarie, super libertate 
eorum confecta per insnltus Tartarornm tempore Ladizlai 
Regis perdita fuissent et amissa. Verumcum nos verbis ipso- 
rum hospitum nostrorum in hac parte fidem credulam nolen- 
tes adhibere , et scire uolentes omnimodam ueritatem in hoc 
facto, fidelibus nostris venerabili patri Petro Dei gracia Epi- 
scopo Albensis Ecclesie Transsiluanensis et Gapitulo eius- 
dem dedimus in mandatis, ut super premisso negocio, dili- 
genti inquisicione facta , scirent a quibus decet omnimodam 
ueritatem, et prout ipsis ueritas constaret, nobis fide Deo 
debita remandarent. Qui quidem venerabilis pater et Gapitu- 
lum eiusdem , nobis per litteras eorundem remandarunt , ut 
quando perfida gens Tartarica, cum omni milicia eorum Re- 
gnum Hungarie adierant, priuilegia domini Bele, et Stephani, 
Regum Illustrium^ super libertate eorum confecta amisissent 
hospites nostri memorati. Nos itaque de munificencia Jtegaii 
supplicacionibus hospitum nostrorum de Desakna iustis et 
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modestis inclinati , considerantes nichilominus fidelitates et 
seruicia eorundem nobis et Regno proficua, cernentes et pau- 
pertates et indempnitates ipsorum hospitum nostrorum pro- 
pter temporis impacaciam perpessas; prefatis hospitibus 
nostris de Desakna^ congregatis et congregandis, illam ean- 
dem libertatem contulimus et concessimus; qua libertate ciues 
de Castro Budensi , et Strigoniensi , et hospites de Zathmar, 
ac aliaruni liberarum villarum nostrarum perfruuntur. Ita ut 
yillicus ipsorum pro tempore constitutus , omnes causas in 
villa emergentes fine debito yaleat terminare, et quod nuUus 
ipsos possit iudicare preter yillicum eorum , ab eisdem de 
communi yoluntate electum ; et si uillicus in facienda iusti- 
cia cum suis yillanis negligens inuentus fuerit aut remissus, 
idem yillicus, et non hospites, debeat conueniri, ipsumque yil- 
licum non alius, sed uel nos personaliter, uel Magister Tawar- 
nicorum nostrorum yice nostra debeat iudicare; a iudicio 
autem et iurisdiccione Wayuode Transsiluani et Comitis de 
Zonuk pro tempore constituti , hospites nostros memoratos 
penitus duximus eximendos ; yolumus eciam, ut nullus Baro- 
num nostrorum super ipsos hospicium facere possit yiolen- 
tum. Item ordinamus, vt Comites Camare nostre pro tempore 
constituti salicidis sew excisoribus salium de Desakana pro 
singulis centum salibus soluera (Igy) debeant quatuor pondera 
in denarijs , prout tunc in prouincia current , et delatoribus 
eorundem salium , sub predicto centenario numero duo pon- 
dera soluere teneantur, similiter in denarijs currentibus. Item 
statuimus, quod quamlibet salifodinam dicti Comites Camere 
nostrc; omni anno^ usque ad festum Sancti Johannis Baptiste, 
pro septem marcis cum extimacione debeant redimere ab 
hospitibus nostris memoratis, et a festo Sancti Johannis 
Baptiste ysque festum Sancti Martini similiter pro septem 
marcis cum extimacione quamlibet salifodinam redimant. 
Item concessimus , ut ante festum Sancti Martini tribus die- 
bus et post festum similiter tribus diebus , si non sint dies 
interdicti , in salifodina nostra pro se sales incidere absque 
decima et ab aliquo tributo liberam habeant facultatem ; ita 
ut nec Wayuoda, nec Comes ipsius de Zonuk racione dicto- 
rum salium, donec vendicioni exponatur, audeat yel presum- 
mat molestare hospites nostros memoratos. Ceterum statni- 
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mus, ut hospites nostri antedicti quocumque per terram tran- 
situm facere voluerint , de rebus ipsoruni nuUum tributum 
nec in Gerlahida, in BalwaniuS; nec in Desuar dare et sol- 
uere teneantur. Et hec omnia superius per nos ordinata, et 
per dominum Belam et Stephanum Illustres Reges Vngarie 
ipsis hospitibus nostris data fuerant et concessa. Vt autem 
hec ordinacio nostra robur optineat perpetue firmitatis , nec 
uUo unquani tempore per quempiam in irritum possit uel va- 
leat reuocari , presentes concessimus litteras duplicis sigilli 
nostri munimine roboratas. Datum per manus viri discreti, ma- 
gistri Theodori Prepositi Albensis, aule nostre Vice-Cancel- 
larij dilecti etfidelis nostri. AnnoDominiM®CC°nonagesimo 
primo, octauo Idus Januarij, Regni autem nostri anno primo. 

(A kolozs-monostori convent 1447-diki dtiratibol , D^zs vdros level- 
tdrdban. Szaho Kdroly.) 



14. 

///. Endre kirdly IV, LdszUnak a dizsiek reszere 1279'ben 
kiadott kivdltsdglevelet sz6r6l sz6ra dtirva megerSsiti. 1291. 

(A)ndreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, 
Rame , Seruie , Gallicie , Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque 
Rex omnibns Christi fidelibus presentem paginam inspecturis 
salutem in omnium saluatore. Ad universorum noticiam te- 
nore presencium harum serie volumus pervenirC; quod uillicus 
et hospites nostri de Deeswar ad nostram accedentes pre- 
senciam exhibuerunt nobis priuilegium karissimi fratris nostri 
Regis Ladizlay clare memorie, formam et tenorem priuilcgjj 
karissimi aui nostri , Stephani Regis Illustris recordacionis 
continentis et confirmantis seriem eciam litterarum Ireney 
Bani quondam Transsiluani includentis , super facto statns 
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libertatis ipgorum coufeclum, petentee a nobis cuin instancia 
ut ipsuni priuilegium ratuni habere ct nostro dignarcnuir pri- 
uileglo confirmare^ cuius quidem priuiiegij tenor talis est : 

Ladizlaus Dei gracia Stb. (kSvetkezik IV. LdBzl6 kirdly 
1279-ki okmjlnya , mely olvashat^ Okmdnytdrunk IV. kptet^ben 
180. 1.) 

Nos igitur iustis et legitimis peticionibus dictorum hos- 
pitum nostrorum de Deeswar, fauorabilium consensum adbi 
benteS; predictum priuilegium karissimi fratris nostri formam, 
et tenorem priuilegij dicti karissimi aui nostri Stephajpi Re- 
gis continentis et seriem litterarum Ireney Bani quondam 
Transsiluani in eisdem confirmantis, super facto libertatis 
ipsorum confectum, ut premisimus, non cancellatum, non ab- 
rasum, nec in aliqua sui parte uiciatum , ratum habentes et 
accep*um, de uerbo ad uerbum presentibus inseri faciendo, 
patrocinio nostri priuilegij duximus confirmandum. In cuius 
rei memoriam perpetuamque firmitatem presentes concessi- 
mus dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per 
raanus discreti viri magistri Theodori Albensis Ecclesie Prc 
positi, aule nostre Vice Cancellarij, dilecti et fidelis nostri. 
Anno Domini M® CC" nonagesimo primo. Regniautem nostri 
anno primo. 

(Eredetie D6zb vdros lev^ltdrdban. Stabo Kdroly.) 
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13. 

77/. Endre kirdly Gyarman gnSfot Chechy nevii Urtokkal Zdgrdh 
megyeben adomdnyozza meg. 1291. 

^Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, 
Ramc , Sernie , Gallicie , Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque 
Rex omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis 
salutem in omnium saluatore. Licet Regia pietas manum mu- 
nificam debeat porrigere vniuersis ; illos tamen, quorum ex- 
perta probitas laudata est in prosperis et aduersis, prosequi 
debet munificencia largiori , ut alij eorum exemplis inuitati 
ad fidelitatis opera facilius accendantur. Proinde ad Tniner- 
sornm noticiam tam presencium quam futurornm harum se- 
rie uolumus peruenire , quod quia Comes Gyarmanus fidelis 
noster a multis iam temporibus retroactis in omnibus nego- 
cijs nostris peragendis obsequiosa merita et meritoria obse- 
quia nobis laudabiliter impendit et deuote, primum siquidem 
eo tempore , quando nos adhuc extra terminos Regni nostri 
fnimus, dictus Comes Gyarmanns semel et secundo exmis- 
sione, mandato , et precepto Prelatorum , Baronum et nobi- 
lium Regni Hungarie in legacionibns varijs et diuersis ex 
parte eomndem nobis deferendis, mnltis fortnne casibns pe 
rlcula mortis non formidans se submisit et laudabiles exhi- 
buit famulatus. Idem eciam tempore Ducatus nostri domino 
Albertino fratri nostro karissimo, tam in ueniendo ad nos, 
quam eciam in conducendo eundem ad patriam suam , ob fi- 
delitatem nobis debitam seruicia impendit grata et accepta, 
et circa nostre coronacionis inicia die noctnque nostris inhe- 
rens sernicijs moltipliciter memit complacere. £t quamquam 
ipsins meritoria obsequia maiori remuneracionis premio es- 
sentdigna, in recompensacionem tamen aiiqualem suorum 
seruiciorum quandam terram nostram Chehy yocatam inxta 
aquam Zana in campis in Comitatu Zagrabiensi existentem^ 
super qua hospites eiusdem castri nostri nsidebant, com 
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omnibus vtilitatibus suis et pertinencijs vDiuersis sub biisdem 
metis et terminis, sub quibus per eosdem bospites dicta terra 
limitata fuerat seu possessa , et ut populi liberi sint ab omni 
honere castrensi^ ad ipsam terram venire volentes causa 
commorandi^ habito consilio omnium Baronum nostrorumi 
qui presentes aderant, predicto Gomiti Gjarmano et per eum 
suis heredibus heredumque suorum successoribus dedimus, 
donauimus et contulimus iure perpetno et irreuocabiliter 
possidendam et habendam. In cuius rei memoriam perpetu- 
amque fivmitatem presenies concessimus litteras dupplicis si- 
gilli nostri munimine roboratas. Datum per manus venera- 
bilis viri magistri Theodori Albensis Ecclesie Prepositi aule 
nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini 
millesimo ducentesimo nonagesimo priroo, Regni autem nostri 
anno primo. Venerabilibus patribus Lodomerio Strigoniensi, 
Johanne Colocensi et Johanne Spalatensi Dei gracia Archi- 
episcopis, Petro Transiluano, Andrea Agriensi, Gregorio Cha- 
nadiensi, Andrea Jauriensi, Benedicto V/aradiensi, Ladizlao 
Wachiensi, Benedicto Wesprimiensi , Johanne Zagrabiensi, 
Pouka Syrmiensi, et Pasca Nitriensi Episcopis, Ecclesias 
Dei feliciter gubernantibus. Johanne Magistro Tauarnicorum 
nostrorum et Comite Supruniensi, Nicolao Palatino et Comite 
Symigiensi, Henrico Bano tocius Sclauonie, Rolando Woya- 
uoda Transyluano et Comite de Zonuk, Mykou Magistro Aga- 
sonum uostrorunu Ladizlao filio Stephani Magistro Dapifero- 
rum nostrorum, Jacobo Magistro Pinceroarum nostrorum, 
Gregorio Bano Comite Nitriensi , et alijs quam pluribus te- 
nentibus Comitatus Regni et honores. 

(Az eredeti utdn.) 
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16. 

///. Endre. kirdly parancsa Jdnos fotdrnokmesisrheZy kogy a 
vasvdii vendegeket Makicai birtokukban v4dje, 1291. 

Andreas Dei gracia Rex HuDgarie dilecto sibi et fideli 
(Johanni) Magistro Tawarnicoruin suorum, Comiti Soproni- 
ensi salutem et graciam plenam. Dicuntnobighospites nostri 
de Castro Ferreo, quod Comes Andreas filius Chopon terram 
eorum Makwa vocatam indebite occupatam potencialiter de- 
stineret, in eorum preiudicium et grauamen. Quare fideiitati 
vestre mandamus precipiente^, quatenus prefatos hospites 
in possessionem ipsius terre restituatjs justicia mediante , et 
super ipsa terra conseruetis ; num volumus , vt ipsi hospites 
in eorum juribus illese conseruentur. Datum Albe in festo 
Petri et Pauli Apostolorum. 

(Garai Mikl6fl nddor l379-ki it^letlevelebdl , mely a n«inzeti muzeum 
k^zirati gyiijtemenydben driztetik.) 



7/7. Endre kirdly megerositi a horsmonoBtrai apdtsdg szdmdra 

IV. B4la kirdly 1233-ki adomdnydt , Ss IV. Ldszlo kirdly 

1277'ki ezt megerSsito okmdnydt 1291. 

Ladizlaus Dei gfacia Hungarie, Dalmacie, Croacie, 
Rame, Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieqne 
Rex vnniuersis Christi fidelibus tam presentibus quam futn- 
ris presens scriptum inspecturis salutem in Domino sempi- 
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ternam. Ad uniuersorum noticiam tenorc presencium volu- 
mu8 peruenire , quod Abbas et Conueutus Monasterii Beate 
Virginis de Monte Sancte Marie de Kedhel ad nostram acce- 
dendo presenciam exbibuerunt nobis exemplar priuilcgii 
Ladislai Inclyti Regis Hungarie patruelis fratris nostri super 
terra Sydan vocata confectum , petentes a nobis cum instan- 
cia, ut nos exemplar ipsins priuilegii ratum habere et nostro 
dignaremur priuilegio confirraare. Guius quidem exemplaris 
priuilegii teoor talis est : 

NOS Ladislaus Stb. (kovetkezik IV. L48zl6 kir41y 1277-ki 
megerositd okmanya , mely olvashat^ Okm4nytarunk IV. kotetdben 
7 7. 1.) 

Nos itaque attendentes peticionem eorundem Abbatis 
et Conventus Monasterii de Monte Sancte Marie fore instam^ 
considerantesque exemplar privilegii eiusdem Regis Ladislai 
fratris nostri non abrasum^ non cancellatnm , nec in aliqua 
sui parte viciatum , tenorem eiusdem de verbo ad verbum 
presentibus insertum^ maxime cum collaciones progenitorum 
nostrorum Ecclesiis rite et legitime factas nollimus retractare^ 
ratum habentes et acceptum; anthoritate presencium confir- 
mamus dnpplicis sigilli nostri munimine roborando. Datnm per 
manus venerabilis viri magistri Theodori Prepositi Albensis, 
aule nostre Vice-Cancellarii dilecti et fidelis nostri, anno Do- 
mini millesimo ducentesimo nonagesimo primo, quinto nonas 
Augusti, Begni autem nostri anno primo. 

(Hevenesi k^zirati gyiijtem^nye LIX. kot. 426. 1.) 
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18. 



///. Endre kirdly megerositi II, Endrinek 1226'ki okmdnydt, 
melylyel Tivald nevil vitez jelea tettet jutalmazta, 1291. 

Andreas Dei gracia Vngarie, Dalmacie, Croacie, Ranic, 
Seruie, Gallicie^ Lodomcrie, Comanie, Bwlgarieque Rex omni- 
bus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis salutem 
in salutis largitore. Ad vniuersorum tam presencium quam 
futurorum noticiam harum serie volumus peruenire, quod Ni- 
Golaus et Johannes filii alterius Nicolai olim Barna; nobiles 
de Comitatu Gumuriensi ad nostram accedentes presenciam 
exhibuerunt nobis priuilegiales litteras domini olim ADdree 
Regis aui nostri charissimi super collacione terre Ezyrend 
olim antecessori eorum ThywaldoannoM^ducentesimosupra 
vigesimum sexto confectas, petentes a nobis cum instancia, 
vt ipsas priuilegiales litteras ratas habere et nostro quoque 
priuilegio de benignitate Regia dignaremur confirmare. Cuius 
quidem priuilegti tenor talis est : 

Andreas Dei gracia Hung. stb. Rex stb. (kovetkezik II. 

Endre kir41y 1226-ki okm^nya, melyet Okm4nyt^runk I. kotet^ben 
217. 8k. 11. kozoltunk.) 

Nos itaque considerantes fidelitates et seruicia preser- 
tim dicti Nicoiai vduornici nostri dicti Barna, ac fratris eius 
Johannis, que in expedicionibus diuersis Regni nostri lauda* 
biliter impederunt, et prout uobis relatum est, in posterum 
quoque impendere appromittunt ; attendentesque ipsas litte- 
ras priuilegiales domini Regis Andree non abrasas, non can- 
cellatas; nec in aliqua sni parte viciatas, tenorem earum de 
verbo ad verbum presentibus insertum ratum habentes et 
acceptam auctoritate presencium confirmamus, duplicis si- 
gilli nostri munimine roborando. Datum per manus discreti 
viri magistri Theodori Albensis Ecclesie Prepositi aule no- 
Btre Yice-Canceliarii, dilecti et fidelis nostri, anno Domini 



Digitized by VjOOQIC 



29 



M® GC^ nonagesimo primo octauo kalendas Septembris, Re- 
goi autem nostri primo. 

(Ezen okmdny mdsolatdt velUnk T. cz. Meletei Barna Mihdly lir ko- 

z51te. Eredetiet nem lithattuk. KUl<3nbcn Idsd megjegyzdsUnket Ok- 

mdnytdrunk I. kOtet^ben 219. 1.) 



19. 



///. Endre kirdly megparancsolja Jdnos mestimek, Mikl6$ 

bdn fidnak , hogy IlmScz falut , melyet jogtalanHl foglalt el, 

Herbord mestemeky Herbord fidnak, bocsdsaa vissza, 1291. 

Andreas Dei gracia £ex Vngarie , fideli suo , magistro 
Johanni filio Nicolai Banisalutem etgraciam. Magister Her- 
bordus filius Herbordi nobis est conquestuS; quod cum quan- 
dam possessioneni ipsius Ilmeuch vocatam; indebite occupa- 
tam detineres, in ipsius preiudicium etgrauameo. Igitur fide- 
litati tue firmiter precipiendo mandamus , quatenus posses 
sionem memoratam dicto magistro Herbordo reddas et resti- 
tuas pleno iure, prout ipsius fuisse dinoscitur ab antiquoi et 
de dampnis seu nocumentis eidem illatisiusticie facias com- 
plementum ; et aliud non presumas ullomodo. Prope Nouam 
Ciuitatem Dominico die post festum Beati Luce Ewangeliste. 

KivUhrol. Magistro Johauni fiiio Nicolai bani. 

(Eredetie a gr6f Teleki csaUd magyarorszigi dgdnak lev^ltdrdban 
GrySmron. Miutdn III. Endre 1291-ben tdborozott N^met-Ujhely ia 
B^csk5mydk^n,s Albert ausztriai herczeggel folytatott hdboriijdt mdg 
ez ^vi attgustus 26-dikdn b^kekiJt^ssel befejezte : k^tsdgtelen hogy e 
lev^l 1291-ben kelt. Siobd Kdroly). 
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20. 



///. Endre kirdly Denes grdfot Jurkjidt Radvdn hirtok fele- 
vel adomdnyozza meg, 1291, 

Andreas Dei gralia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame; 
Servie, Gallicie, Lodomerie, CumaDie, Bulgarieque Rex, 
omnibus Christi fldelibus presentem paginam inspecturis, 
salutem in eo , qui est vera salus. Quod Regia auctoritate 
sancitur , perpetuo innititur fundamento firmitatis. Proinde 
ad vniuersorum uoticiam harum serie volumus peruenire : 
quod Comes Dyonisius filius Jurk in nostre Majestatis pre- 
sencia constitutus humili suplicacione a nostra Serenitate 
postulauit, vt dimidietatem terre Raduana, cujus aliam me- 
dietatem Dominus Rex Ladislaus felicis recordacionis frater 
noster patruelis mediante suo priuilegio eideni dinoscitur 
contulisse , prout in ejusdem domiui Ladislai Regis priuile- 
gio nobis exhibito vidimus contineri, simul cum terris pisca- 
torum liostrorum, que nostre pertinent Majestatis collacioni, 
misso homine nostro metis distinctis eidem conferre digna- 
remur. Nos igitur attendentes fidelitates et seruicia merito- 
ria eiusdem Comitis Dionisii, que nobis in omnibus expedi- 
cionibus nostris et Regni nostri cum feruore supreme fideli- 
tatis laudabiliter impendit et deuote, non parcendo suis re- 

bus aut persone, peticionem ejusdem de consensu et 

consilio venerabilium patrum domini Lodomerii Strigonien- 
sis et Johannis Colocensis Dei gracia Archiepiscoporum, 
Dominici Magistri Tauarnicorum nostrorum et magistri De- 
metrii Comitis de Zolum , nec non et aliorum Baronum no- 
strorum admittere in premissis cum efi^ectu volentes statui- 
mus, vt ipse due dimidietates seu partes terre Raduana, si- 
mul cum aliis particulis de terris piscatorum nostrorum ad- 
ditis, per magistrum Alexium aule nostre fidelem Notarium 
et Philippum Vice-Comitem de Zoulum reambulate metis 
distinctis, eidem Comiti Dionisio, Thome et Nicolao filiis 
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suia pcrpetno possidende statnantur. Qni quidem magister 
Alexius et Oomes Philippns presentibns et couuocatis omni- 
bus commetaueis et viciniS; et specialiter Samuele; Freuchel 
et Michaele flliis Sanli; et hospitibus de Bezterchebana , po- 
pulis Dostris de Keremchey et Ceged^ nullo penitus contra- 
dictore existente ipsi Comiti Dionisio et pretactis filiis snis 
statuisset distinctis metis tali modo: Quod incipiendo a quo 
dam puteo , qni est sub alpe, per quam transitur in Turuch 
juxta magnam viam; ut in eadem via eundo cadit in fluuium 
Chevnichey ; in eodemque fluuio descendendo inferins abhinc 
venit ad magnam viam similiter de Turuch , que separat a 
metis ciuitatis de Bczterchebana, et enndo in ipsa magna 
via cadit in riuulum Udurnya versus Goron, et sic transit 
Goron directe asccDdit ipsa meta ad montem Urpyn per 
qnemdam verticem lapideum , et sic transiens vadit in ver- 
tice montis Urpyn circa vnum pratum, quod pertinet ad ter- 
ram Raduana usque ad finem ipsius montis ; deinde declinat 
versus partem dextram ad quemdam monticulum communem, 
et ibl vadit in capite riuulorum, qui currunt de ipso monti- 
culo in GoroU; et ibi vadit ad meatum cujusdam riuuli, ubi 
eciam particula silue, que Buykbyky vocatur, qui meatus 
riuuli separat terram Raduana a terra filiorum Sauli; et sic 
in ipso riuulo vadit in Goron ; parumque descendendo in 
Goron exit in quemdam fluuium Kalnukpotok vocatum , qui 
fluit in Goron a parte septemtrionali, et sic ascendens vadit 
vsque ad caput ipsius fluuii, vbi eciam est vna magna arbor, 
que vulgariter twlg dicitur , que separat terram Radnana a 
terra Keremchej ; deindeque ascendit ad vnam siluam ma- 
gnam vbi cadit in fluuium Malaho , et sic ascendit vsque 
ad caput fluuii ; deinde descendens veuit circa domum Ceged 
in eodem fluuio, et deinde exiens vadit ad viam, que ducit 
in Turuch , et sic in ipsa via vadit v^que ad fluuium Udur- 
nya , et ita parum ascendendo exit ad alium riuulum , qui 
transit ad quasdam virgnltas , vbi eciam est vnus pnteus, et 
deinde tendit versus magnam siluam^ et in illa magna silua 
vadit ad vnum montem , qui Aryuberych dicitur ; deinde va- 
dit ad luanche et sic trausiens per quendam beyercb, qui se- 
parat de Turuch, redit ad enndem pnteum vbi incipiebatnr, et 
sic ternunabatur. In cujus rei memoriam seu donacionis fir- 
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mitatem eitidem Gomiti Dionisio, Tlioroe et Nicolao filiis 
suis ac eoram heredibns heredamque suorum successoribi^S; 
vt eedem terre per ipsos more aliorum nobilium in Comitatu 
de Zoulum possessiones habencium inretractabiliter possi- 
deri valeant et haberi , presentes concessimus litteras dupli- 
cis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus di- 
screti viri magistri Theodori Albensis Ecclesie Prepositi 
aule nostre Vice-Cancellarii; dilecti et fldelis nostri; anno Do- 
mini M. GC. nonagesimo primO; Regni autem nostri anno 
secundo. 

(A kir. fiscus ^s Beszterczebdnya sz. k. vdros kbzti permelldklet.) 



21 

/77. Endre hirdly a regensburgi kereskedSk szdmdra megujitja 

es megerBsiti a IV. B4la kirdlytdl nyert jogokat 6$ szabadsd- 

gokat. 1291. 

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Groacie, 
Rame, Seruie , Gallicie , Lodomerie , Cumanie , Bulgarieque 
Rex viris prouidis et discretis, sibi amabilibus et deuotis vni- 
uersis mercatoribus Radisponensibus et pertinentibns ad eos- 
dem salutem in actore salutis. Quia de confluencia mercato- 
rum inhabitancium commoditas et vtilitas alterutrim procu- 
ratur ; cupientes, ut uobis et alijs mercatoribus in partes Re- 
gni Huogarie cum suis mercibus descendere uolentibus omnis 
inmuuitas et securitas prebeatur, de uoluntate et conni- 
uencia venerabilium patrum Archiepiscoporum et Episcopo- 
rum, nec non et omnium Begni nostri Procerum et Baronum 
conniuencia et assensu sub iure iurando firmamus hac prag- 
matica sanccione , ut quicunque mercatorum in Begnum no- 
strumcum suadescendere uoleant(igy)mercatura, eagaudeant 
libertate, eoque beneficio perfruantur, quod tempore Serenis- 
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simi Bele Regis aui nostri karissimi olare memorie habnisse 
noscnntnr. Ad vberiorem statum ipsornm maiorem eciam 
graoiam impensnri; pront rernm utilitas et commoditas sna- 
debit ^ volentes, et in nostram fldem Regiam assnmpmentes, 
nt in veniendO; morando ; et redenndo plena securitate gan- 
debnnt cnm omnibus rebns snis, insto et antiqno telonio per- 
solnto; cum nona telonia conficta et indicta potencialiter 
tempore inpacato omnino preceperimns aboleri ^ snscipientes 
uos tanqnam speciales nostros in sinum RegaKs gracie ab 
omnium molestacionibus penitns eximendos. In cuins rei me- 
moriam perpetnamque firmitatem presentes concessimns lit- 
teras dnplicis sigilli nostri mnnimine roboratas. Datum per 
manns disereti viri magisiri Theodori Albensis Ecclesie Pre- 
positi aule nostre Vice Cancellarii dilecti et fidelis nostri, 
anno Domini M® CC® nonagesimo primo. Ad maiorem eciam 
cautelam venerabilinm patrum Lodomerii Dei gracia Stri- 
goniensis^ et Johannis Colocensls Archiepiscopornm sigilla 
antentica presentibns inseri feeimus et apponi. 

(Eredetie, meljrrol a kirdlynak kett^s es a ket ^rsek pecsetei fUggnek, 
a bajor kirdlyi orszdgos ler^ltdrban , a Ratisbona czimii osztdlyban. 
Kivonatdt kiadta Gemeiner C. T. , Ciironik der Stadt Regensburg, 
I. k5t. Regensburg 1800. 432. 1. ^s utdna Fej^r Cod. Dipl. VII. kot. 

2. r.l48. 1.) 



MONUM. HUKG. HIST. — DIPL 9. 
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22. 



III. Endre kirdly dtirja 6$ megerSHti IV. Ldszld kirdlyndk 1277. 
4vi leveUt, melylyel ez apozsonyi kdptalan hirtokdt megerSHtette. 

1291. 

Andreas Dei gracia Ungarie; Dalmacie; Croacie^ 
Bame, SeruiC; Gallicie; Lodomerie^ Comanie; Balgarieque 
Bex vniuersis presentes litteras intuentibus , salutem in sa- 
lutis largitore. Ad vniuersorum noticiam harum serie wolu- 
mui^ peruenire ^ quod discretus vir magister Haab Prepositus 
et Capitulum Ecclesie Posoniensis fideles nostri ad nostram 
accedentes presenciam; exhibuerunt nobis priuilegium domi- 
ni Ladizlai clare memorie Illustris quondam Begis VngariC; 
patruelis nostri karissimi ^ super facto , seu donacione qua- 
rumdam villarum Samud ; Welk et Kurth uocatarum ; ac su- 
per quibusdam piscaturis^ olim confectum; petentes a nostra 
Celsitudine cum instancia ^ yt donacionem de predictis villis 
et piscaturis Prepositure et Ecclesie Posoniensi factam ra- 
tam haberC; et ipsnm priuilegium domini Ladizlai Begis in- 
nouandO; nostro dignaremur priuilegio confirmare. Cuius qui- 
dem priuilegij tenor talis est : 

Ladizlaus Stb. (kovetkezik IV. L48zl6 kir^ly 1277-ki okm4- 
nya, mely olvashat6 Okm4nyt4runk IV. kotet^ben 81. 1.) 

Nos igitur peticionem dictorum magistri Haab Prepo- 
siti et Capituli Posoniensis fidelium nostrorum consideran- 
tes fore legitimam et consentaneam racioni etea; que per 
ipsum dominum Begem Ladizlaum patruelem nostrum intuitu 
pietatiS; ac pro remedio anime suorum progenitorum ; Illu- 
strium Begum Hungarie ac ipsiuS; prefato Preposito et Ca- 
pitulo Posoniensi data et coUata exstiterunt , rata habentes 
et nichilominus approbanteS; predictum priuilegium inno- 
uando et de uerbo ad uerbum presentibus inseri faciendO; de 
Prelatorum et Baronum nostrorum , qui presentes aderant^ 
conBiliO; duximus confirmandum. Ita, q«od presens nostri (igy) 
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ratihabicio^ innouacio et confirmacio prioris donacionis irre- 
nocabile et perpetnam sit munimen. Volentes et edicto Re- 
gio, perpetuo duratnrO; concedentes^ quod prenotatas terraS; 
simul cam piscaturis ac earumdem vtilitatibus et pertinencijs 
vniuersis, memorati Prepositus et Gapitulum Posoniensis Ec- 
clesie perpetuo possideant pacifice et quiete. In cuius memo- 
riam et perpetuam firmitatem presentes concessimus litteras^ 
dnpplicis sigilli uostri munimine roboratas. Datum per ma 
nus honorabilis et discreti viri magistri Theodori Prepositi 
Albensis aule nostre ViceCancellarij dilecti et fidelis nostri, 
anno Domini M° GG" iionagesimo primo. Regni autem nostri 
anno seeundo. 

(Kiirva a Capsa C Fasc. 7. Nro. 73. szdmb61. A pozsonykdptalani 
magdnlevdltarb61. Knaui.) 



23. 

77/. Endre kirdly dtirja is megerositi IV. Ldszldnak 1278 4$ 

1280 ivi kSt levelet, melyekkel Ldszldkirdly a pozsonyi pripost- 

nak es kdptalannak Szelinch es Flecendorf birtokokat adomd- 

nyozta. 1291, 

(A)ndrea8 Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, 
Rame, SeruiC; Oallicie; LodomeriC; Gomanie^ Bulgarieque 
Rex omnibus presentem paginam inspecturis salutem in om- 
nium saluatore. Ad uniuersorum noticiam barum serie volu- 
mus peruenire, quod discretus uir magister Haab Prepositus 
et Gapitulum Ecclesie Posoniensis fideles nostri; ad nostram 
accedentes presenciam, exbibuerunt nobis duo paria priuile- 
giorum domini Ladizlay clare memorie Illustris Regis Hun- 
garie , patruelis nostri karissimi , vnum scilicet super dona- 
cione quarumdam terrarum Zelench et Flecendorf uocata- 
rum, per eundem dominura Ladizlaum Regem Ecclesie San- 

3* 
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cti Saluatoris de Posonio facta , aliud par super collacione 
cuiusdam terre similiter Zelench nuncupate ; petentes a no- 
stra Maiestate cum instancia, vt donacionem de predictis ter- 
ris^ ipsi Ecclesie Sancti Saluatoris factam ^ ratam habere et 
eadem priuilegia nostro dignaremur priuilegio confirmare. 
Quorum quidem priuilegiorum vnius tenor talis est : 

Ladizlaus Stb. (L4sd Fej^r Cod. Dipl. V. kot. 2. r. 521. 1. 
hol azonban hib^san t^tetik 1279 ^vre.) 

Item alterius priuilegij forma talis est : 

Ladislaus Stb. (L^sd felebb Okmdnytkrunk IV. kotet^ben 
214. 1.) 

(N)os igitur peticionem dictorum Prepositi et Capituli 
Posoniensia considerantes fore legitimam et consentaneam 
racioni, et ea, que per ipsum dominum Ladislaum Regem pa- 
truelem noatrum , intoitu pietatis prefate Ecclesie Posonien- 
sis data et collata extiterunt ; rata habentes, et nichilominus 
(igy) approbantes , predicta priuilegia de uerbo ad uerbum 
presentibus inseri faciendo ; de Prelatorum et Baronum no- 
strorum, qui presentes aderant, consilio, duximus confir- 
manda; ita, quod presens nostra ratihabicio et confirmacio, 
prioris donaciouTS irreuocabile et perpetuum sit munimen. 
Volentes et edicto Regio , perpetuo duraturo , concedentes, 
quod prenotatas terras , cum earum vtilitatibus et pertinen- 
cijs vniuersis, memorati Prepositus et Gapitulum Posoniensis 
Ecclesie perpetuo possideant pacifice et quiete. In cuius rei 
memoriam et perpetuam firmitatem presentes concessimus 
litteras , duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum 
per manus honorabilis et discreti virimagistri Theodori Pre- 
positi Albensis aule nostre Vice-Cancellarij , dilecti et fidelis 
nostri, anno Domini M^ CC" nonagesimo primo^ Regni autem 
nostri anno secundo. 

(Hdrtya. A pecs^t yoroszold selymen ftiggott. Pozsonykdptalani ma« 
gdnley^Itdr, Capsa C. Fasc. 6. Nr. 65. Knauz.) 
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24. 

III, Endre hirdly Jakab , Vince fiaj pozsonyi polgdr szdmdra 

megerdsiti IV. Ldszld kirdlynak Plum nevil hivtokra vonatkozd 

adomdnydt. 1291, 

(A)ndrea8 Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, 
Rame; Scruie , Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque 
Rex omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis 
salutem in omnium saluatore. Ad uniuersorum noticiam te- 
nore presencium uolumus peruenire, quod consideratis fide- 
litatibus et seruiciorum meritis Comitis Jacobi filii Vinci ci- 
uis Posoniensis fidelis nostri , que nobis post adepta guber- 
nacula nostri regiminis exhibuit et impendit , quandam ter- 
ram castri nostri Posoniensis Plumo uocatam, vacuam et ha- 
bitatoribus destitutam per dominum Begem Ladizlaum fra- 
trem nostrum patruelem ei mediante suo priuilegio coUatam, 
et per ipsum Jacobum usque modo possessaro , ipsi Jacobo 
et per eum suis heredibus heredumque suorum successoribus 
dedimus, donauimus ct contulimus iure perpetuo pacifice pos- 
sidendam sine preiudicio iuris alieni , secundum qnod per 
dominum Regem Ladizlaum fratrem nostrum patruelem ipsi 
Comiti Jacobo donata dinoscitur et collata. In cuius rei me- 
moriam et perpetuam firmitatem presentes concessimus lit- 
teras duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per 
manus discreti viri magistri Theodori Albensis Ecclesie Pre- 
positi aule nostre Vice-Cancellarii , dilecti et fidelis nostri, 
anno Domini M° CC® nonagesimo prirao V. kalendas No- 
vembris, Regni aatem nostri anno II-o. 

(Eredetie Pozsony vAros lev^ltdrdban.) 
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25. 



IV. Miklds pdpa Magyarorszdg fopapjainak^ fourainak es kt' 

resztySn lakosainak inegliagyja^ ^^^gy Jdnost jesii pUspokot y kit 

apostoli kovetiil az orszdgba kuldott^ segitsek, 1291, 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili- 
bus fratribus Archiepiscopis et Episcopis , ac dilectis filiis 
Electis, Abbatibus , Prioribus , Decanis , Archidiaconis, Pre- 
positis et aliis Ecclesiarum Prelatis per Regnum Ungarie 
constitutis salutem et Apostolicam benedictionem. Etsi Ro- 
mana Ecclesia, cunctorum mater et magistra fidelium, circa 
salubrem Regnorum totius Christianitatis statum soilicitndi- 
nis studium gesserit diligentis , a longis tamen retro tempo- 
ribus cirea statum Regni Ungarie prosperum et votivum se 
cura pervigili et quadam sollertia speciali attentam exhibnit^ 
et exhibere non cessat , et tam per Legatorum ac Nuntiorum 
missiones accomodas, prout temporum qualitas exigebat, 
quam alias etiam multipharie multisque modis laborare stu- 
duit, ut status eiusdem Regni devotos soliti producere fllios 
pacificis et tranquillis successibus fulciretur^ Deo gratus exi- 
steret, ac salubris haberetur et utiiis incolis dicti Regni, et 
ut fides Gatholica , per quam celestis beatitudinis acquiritur 
gloria; radicibus solidis firmaretur et stabilibus manutenere- 
tur studiis in eodem. Unde felicis recordationis Nicolaus 
Papa III. predecessor noster , perducto ad eius notitiam va- 
lide turbationis discrimine, quod in Regno ipso tempore 
quondam L. Regis Ungarie nuper sublati de medio immine- 
baty et alia , que dampnatis ausibus perpetrabantur ibidem 
in derogationem non modicam fidei Ghristiane; conculcatio- 
nem ecclesiastice libertatis et oppressiones multiplices Pre- 
latorum, Eeclesiarum , monasteriorum et aliorum piorum lo- 
corum Regni predicti , volens tantis et tam gravibus obviare 
periculis , et Gleri ac Baronum et populi eiusdem Regni di- 
spendiis compatiens ex alBfectu , ad Regnum ipsum venera- 
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bilem fratrem nostrnm . . . Firmannm Episcopnm, Tirnm 
ntiqne providnm et discretnm , virtutibns preditum et iusti- 
tie zelatorem; cnm plene legationis officio destinavit ^ nt in- 
clirecta dirigeret j errata corrigeret et deformata prndenter 
reformaret; ac evelleret et destrneret vitia, plantaretqne vir- 
tuteS; ac iuxta gratiam a Domino sibi datam huiusmodi pe- 
ricnlis obviaret : per cnius ministerium providum et pruden- 
tiam circumspectam multa, prout in partibus illis non habe- 
tur incognitum, ad bonum et laudabilem statum personarnm 
ecclesiasticarum et secularium dicti Regni statuta et ordi- 
nata fuerunt, ocnlis Divine Maiestatis accepta, et ipsi Regno 
ac eius habitatoribus fructuosa. Qnorum aliqua per iamdi- 
ctumRegem promissa (et) iurata fuerunt sub obligatione sna et 
etiam dicti Regni : sed idem Rex promissione j iuramento et 
obligatione huiusmodi omnino contemptis, predicta non ser- 
vavit, dum viveret, et se recognovit etiam non servasse, sic- 
ut ea per patentes apparent apertins litteras; que in archivo 
Sedis Apostolice conservantur : propter qnod in eodem Re- 
gno turbationes multiplices , dissensiones et scandala gravia 
contigerunt, et adhnc status eins fluctuat et vacillat. Cum 
autem nos tam pericnloso ipsius Regni statui more pii patris 
compatientes abintimiS; venerabilem fratrem nostrum Jo- 
hannem Esinum Episcopnm, virnm utique providum et discre- 
tnm ad prefatum Regnum fiducialiter destinemns : ut ad par- 
tes illas se persooaliter conferens ; de statu ij;)sius Regni, ac 
eins circumstantiis et conditionibus universis y ^t qualiter in 
melius dirigi et salubrius valeat gubernari; fldeliter; plene ac 
solicite informetur , et nos , qnibus Regni predicti utpote ad 
Romai?am pertinentis Ecclesiam cura peculiaris incumbit, 
per eum de statu, conditionibus et circumstantiis supradictis 
certificati tandem plenius et instrncti ; circa prefatum Re- 
gnnm et statum illius possimns ad laudem Dei et quietem 
fldelium utilius et efficacius providere. Quocirca universita- 
tem vestram rogamus et hortamur attente , nichilominus vo- 
bis per Apostolica scripta mandantes; ut assistentes eidem 
circa premissa consiliis et auxiliis oportuniS; stb. Datum 
apnd UrbemVeterem IIII. nonas Januarii; Pontiflcatus nostri 
anno tertio. 

In e. m. dilectis flliis Nobilibns viris DncibnS; Marchio- 
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sibnS; GomitibnSy BaniS; Baronibns acnniversis Ghristi fide- 
libus per Regnum Ungarie constitutis. 

(IV. Miklos pApa Regestdib61, Theinern^ id. m. L kSt. 370. L A p^pi- 

nak Jdnos ptiBp5kliez sz616 meghagydsa olvasliat^ Fejdrn^l Cod. Dipl. 

VI. kot. L r. 76. 1.) 



26. 

IV, Miklds pdpa Milutin Uros Istvdn szerbiai kirdlyt az apo- 
stoli szik kulonos pdrtfogdsa aldveszi, 1291, 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissimo in 
Ghristo fllio Stephano Regi Servie Illustri salutem et Aposto- 
licam benedictionera. Quanto devotiori studio Sacrosanctam 
Romanam Ecclesiam revereris, quanto propensiori affectu 
consurgis ad nostra et ipsius Ecclesie beneplacita prose- 
quenda^ tanto circa tuum et Regni tui statum prosperum in 
posterum conservandum libentius Apostolici presidia favo- 
ris apponimus tuis providendo utilitatibus et indempnitati- 
bus precavendo. Ut igitur nostri manum auxilii tua Sereni- 
tas sibi sentiat in suis oportunitatibus favorabiliter adiutri- 
cem , personam tuam et Regnum tuum cum civitatibus; ca- 
striS; terris, villis et bonis aliis, que impresentiarum iuste 
et rationabiliter possides , sub Beati Fetri et nostra protecti- 
one suscipimus ; et presentis scripti patrocinio communimus, 
statuentes ; ut ea omnia integra permaneant et qnieta, nec 
qnisquam in hiis te perturbare presumat aut quomodolibet 
molestare. Nulli ergo etc. nostre protectionis et constitutio- 
nis etc. Datum apud Urbem-Veterem Idibus Martii, Pontifi- 
catus nostri anno quarto. 

(IV. Mikl6B pdpa Regestiib61 Theiner id. m. L k5t. 375. 1.) 
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IV. MiJdds pdpa Ilona, a szerbiai kirdlyni, gydntatd atyjdt 
rendkivilU hatcUommal ruhdzza fel. 1291. 

Nicolans Episcopns sernas sernornm Dei carissime in 
Ghristo filie Elene Regine Servie Illnstri salntem et Aposto- 
licam benedictionem. Qnanto personam tnam maiori prose- 
qnimnr plenitndine caritatis ^ tanto libentins TOtis tnis liben- 
ter annnimnS; in hiis potissime^ qne debent tnis instis desi- 
deriis esse grata, tneqne animo salntem respicere dinoscnn- 
tnr. Tnis igitnr deyotis snpplicationibns inclinati; anctoritate 
tibi presentinm indnlgemns , nt dilecto filio fratri Nicolao de 
Vosica , Ordinis fratrnm Minomm , vel cuivis alii discreta 
fratri einsdem Ordinis presbitero , qnem , qnotiens , oportn- 
nnm fnerit , in confessorem dnxeris eligendnm , tua possis 
confiteri peccata; et ab eo recipere salutarem penitentiam ac 
debite absolutionis beneficium de commissis , etiamsi, qnod 
absit j talia extiterint y propter qne Sedes esset Apostolica 
merito consnlenda. Nnlli ergo etc. nostre concessionis etc. 
Datnm apnd Urbem-Veterem Idibus Martii; Pontificatns nostri 
anno qnarto. 

(IV. Mikl6s pdpa Regestdibol Theiner id. m. I. k5t. 375. 1.) 
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28. 

IV. MiklSs pdpa a holgdrok Srsek&t inti , hogy a rSmai kalho- 
lika egyhdzzal egyessSghen maradjon. 1291, 

Kicolans Episcopns sernas seraornm Dei venerabili 
fratri . . . Archiepiscopo Bnlgarornm gratiam in presenti, 
que perdncat ad gloriam in fatnro. Miserlcors et miserator 
Dominns pia miseratione attendens hnmannm genns mortis 
perpetne nexibns, in qnos ipsum impegerat inimici dolosa sng- 
gestiO; miserabiliter advolutnm, nt eum (igy) a morte liberaret 
perpetna et eterne vite beatum constitueret possessorem; de 
Excelso solio Sancto sno ad ima mnndi descendit^ ubi veste 
nostre mortalitatis indntus nltro morti se optnlit, et postmo- 
dum die tertia resnrrexit , mortem nostram destruens mori- 
endo, et vitam reparans feliciter resnrgendo; deinde de 
mnndo ascensnrns in celum , ne gregi dominico tanti asper- 
sione crnoris redempto cnra deesset pastoris, Beatam Petrnm 
Apostolorum principem, et post enm omnes eiua in perpetuam 
successores Vicarios snos in terris constituens; eis decrevit 
sni gregis curam et sollicitudinem committendam. Sane cnm 
nos^ licet insnfficientibus meritis , simus ipsius Dei Omnipo- 
tentis Vicarii et eiusdem Apostolorum principis snccessores, 
ex debito pastoralis officii iugi sollicitudine attenti reddimur, 
ut universi , qnos per propagationem carnis hnmane natnra 
produxit in esse, hii potissime, quos sacri baptismatis unda 
conspersit, actus snos disponant in Inmine veritatis , et per 
rectam mandatornm Domini semitam gradientes^ eteme bea- 
titndinis gaudia consequantur. Porro ad hanc beatitndinem 
asseqnendam necessario exigitur , ut fides Catholica , quam 
tenet , prophitetur , et docet Sacrosancta Romana Ecclesia, 
mater fidei et magistra, cui licet et immeriti presidemns, fir- 
miter et inviolabiliter teneatur. Hec enim caritatib est vin- 
cnlnm et totius religionis sanctissime fundamentum. Hec rea- 
tus expnrgat; mentes purificat, tenebras infidelitatis fugat, 
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nnbem erroris eliminat, commoda salntis impendit, et eterne 
vite gaudia suis sectatoribus repromittit. Hec quippe alibi ad 
salntem haberi non potest , quam in communione ipsius Sa- 
crosancte Eomane Ecclesie, que Divinis et Apostolicis ora- 
culis universis Ecclesiis est prelata, et super omnes summum 
et precipuum optinet principatum. Quia vero ea, que salutis 
tue ac populi, cui prees , incrementum respiciunt , notis de- 
sideriis affectamus ; fraternitatem tuam rogandam duximus 
et in Christi visceribus exhortandam, quatenus fldem huius- 
modi, quam, sicut premissimus , Bomana tenet Ecclesia et 
observat, inconcusse predices et teneas, ipsam promptis 
affectibus amplecti studeas^ et Magnificum Principem, Geor- 
gium Imperatorem Bulgarorum Illustrem , cui super hoc sa- 
lutem zelantes ipsius nostras exhortatorias destinamus, nec- 
non et populos tue ac ipsius ditioni subditDS, ad fidem tenen- 
dam eandem efficaciter dirigas et inducas. Tenet enim pro- 
babiliter nostra credulitas, quod in hiis iuxta Dei et nostrum 
beneplacitum prosequendis exhibebis te voluntarium, facilem 
atque promptum^ cum tu, si tamen ille sis, qui tunc erat Ar- 
chiepiscopus Bulgarorum olim coram quoudam Magnifico 
viro Michaele Paleoiogo Imperatore Grecorum Illustri, eo 
tempore Constantinopoli residente , professus fueris in Pala- 
tio de Blachavia coram nobis, sicut a tua excidisse memoria 
non credimus, oraculo vive vocis, te Pape Romano immediate 
subesse, tuncque ad hoc , ad quod te nunc inducimus, dispo- 
situs videbaris. Exhortationem igitur huiusmodi , frater ca- 
rissime, que de caritatis radice procedit , devote suscipias, 
et studio efficaci adimplere procures , ut in retributione iu- 
storum extrema tanto remunerari donis potioribus merearis, 
qnanto in orreum patris familias uberiores in te ac aliis bo- 
norum operum manipulos intraduces. Ceterum ut fides et 
eius forma fraternitati tue plenius innotescant , ipsas feci- 
mus presentibus aunotari. Que tales sunt : Credimus hanc 
Sanctam Trinitatem^ non tres Deos, sed unum Deum om- 
nipotentem, eternum , invisibilem et incommutabilem ; cre- 
dimus Sanctam Catholicam et Apostolicam unam esse veram 
Ecclesiam, in qua unum datur baptisma et vera omnium re- 
missio peccatorum; credimus etiam veram resurrectionem 
eiusdem carnis, quam nunc gestamus, et vitam eternam ; cre- 



Digitized by VjOOQIC 



44 

dimus etiam novi et veteris testamenti, legis ac Prophetarnm 
et Apostolorum unum esse auctorem, Deum ac Dominum om- 
nipotentem. Hec est vera fides Gatholica; ac hanc super di- 
ctis articulis tenet et predicat Sacrosancta Romana Eccle* 
sia : sed et propter diversos errores a quibusdam ex ?: ^'^- 
rantia et ab aliis malitia introductos ^ dicit et predicat eos^ 
qui post baptismum in peccata labuntnr; non rebaptizandos ; 
sed per veram penitentiam suorum posse consequi veniam 
peccatorum. Quod si vere penitentes in caritate decesserint, 
antequam dignis penitentie fructibus de commissis satisfe- 
cerint et omissiS; eorum animas penis purgatoriis post mor- 
tem purgari, el ad penas huiusmodi revelandas prodesse eis 
fidelium vivorum suflfragia, misse scilicet sacrificia, oratio- 
nes et elemosinas^ et alia pietatis officia; que a fidelibus pro 
aliis fidelibus fieri consveverunt secundum Ecclesie instituta. 
IUorum igitur animas^ qui post sacrum baptisma susceptum 
nuUam omnino peccati maculam incurrerunt; illas etiam, que 
post contractam peccati maculam; vel in suis manentes cor- 
poribus , vel eisdem exute, prout superius dictum est, sunt 
purgatC; in celum mox recipi. IUorum autem animas^ qui in 
mortali peccato, vel cum solo originali decedunt, mox in in- 
fernum descendere, penis tamen disparibus puniendas, eadem 
Sancta Romana Ecclesia credit et firmiter asseverat ; et quod 
nichilominus in die judicii, omnes homines ante tirbunal 
Christi cum suis corporibus comparebunt, reddituri de factis 
propriis rationem. Tenet etiam et docet eadem Romana Ec- 
clesia; septem esse ecclesiastica sacramenta ; unum scilicet 
baptizma ; de quo dictum est supra ; aliud est sacramentum 
confirmationiS; quod per manus impositionem Episcopi con- 
ferunt crismando renatos ; aliud est penitentia ; aliud eucha- 
ristia ; aliud est sacramentum ordinis ; aliud est matrimo- 
nium ; aliud est extrema unctio, que secundum doctrinam 
Beati Jacobi irfirmantibus exhibetur. Sacramentum eucha- 
ristie ex azimo conficit eadem Romana Ecclesia ; tenens et 
docenS; quod in ipso sacramento panis vere transubstan- 
tiatur in corpuS; et vinum in sanguinem domini Jesu Christi. 
De matrimonio vero tenet , quod nec unus vir simul plures 
uxoreS; nec una mulier simul habere permittitur plures vi- 
ros ; Boluta vero lege matrimonii per mortem alterutrius con- 
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ingnm; secnndas et tertias et deinceps nuptias snccessive 
licitas esse dicit; si impedimeDtnm canonicnm ex cansa alia 
Don obsistat. Ipsa qnoqne Sacrosancta fiomana Ecclesia snm- 
mnm et plennm Frimatnm et Principatnm snper nniversam 
Catholicam Ecclesiam obtinenS; qnem se ab ipso Domino in 
Beato Petro Apostolornm principe sen vertice, cnius Roma- 
nns Pontifex est snccessor, cnm potestatis plenitndine re- 
cepisse veraciter et hnmiliter recognoscit; sicut pre ceteris 
tenetnr fidei veritatem defenderC; sic et si qne de fide snborte 
fnerint qnestiones , sno debet indicio difSnire. Ad qnam po- 
test gravatns qniiibet in negotiis ad fornm ecclesiasticnm 
pertinentibns appeliare^ sed et in omnibns cansis ad examen 
eeclesiasticnm spectantibns ad ipsins potest recurri indicinm; 
et eidem omnes ecclesie snnt subiecte, ipsarnmqne Prelati, 
et obedientiam et reverentiam sibi debent ; apud quam sic 
plenitndo potestatis consistit, quod ecclesias ceteras ad sol- 
licitudinis partem admittit. Qnarnm multas, et Patriarchales 
precipue diversis privilegiis eadem Romana Ecclesia hono- 
ravit y sna tamen prerogativa tam in generalibns Gonciliis, 
qnam in quibnscnmqne aliis semper salva. Datum apnd Ur- 
bem-Veterem X. kalendas Aprilis, Pontificatns nostri anno 
qnarto. 

(IV. Mikl6s pdpa Regestdibol, Theiner id. m. 1. k. 376. l. Ugyanazon 

pdpanak a bolgdrok fejedelm^hez irt level^t 1. Fej^rnel Cod. Dipl. 

VIl. k. 5. r. 491. 1.) 
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29. 

IV.Mikldspdpaasz. Ferencz rendilszlavoniaitartomdnyfSndk' 

nek meghagyjaj hogy k4t szerzetest hitinquisitorokiil Boaznidha 

kUldjon. 1291, 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei dilecto filio 
. . . Ministro Ordinis Minorum Provintie Sclavonie salutem 
et Apostolicam benedictionem. Pre cunctis nostre mentis de- 
siderabilibus Catholice incrementum fidei aflfectantes, nimio 
utique dolcre replemur, cum audimus aliquos vel sentimus 
ad illius depressionem qualicunque malignitate satagere, vel 
dampnabilibus ipsam depravando reprehensionibus aut de- 
tractionibus ei abrogalibus derogando , seu commentis ean- 
dem mordacibus pervertendO; ad quorum iniqua consternenda 
molimina eo animosius aspiramus, quo in animarum stragem 
pernitiosius eos agnoscimus conspirare. SanC; sicut accepi- 
muS; in Principatu BosniC; carissimo in Christo filio nostro 
S. Regi Servie IUustri subiecto, adeo infidelitatis eiTor inva- 
iuit, quod ibi quam plurimi a via veritatis prorsus adversi^ 
euntes per devia falsitatis , pestiferas ad concutiendnm or- 
thodoxe murum fidei machinas construant; molientes ipsum 
fallacium argumentationum impulsibus demoliri. Yerum licet 
nbilibet Sedis Apostolice diligentia contra talium dolosam 
astutiam, ne diffusius buiusmodi serpat morbus, remedium li- 
benter adhibeat oportnnum^ tamen in Principatu predicto 
cupientes anxie, ut negotium fidei iugi profectu , elisis om- 
nino quibuslibet erroribus y fortius iDvalescat , studemns ad 
hoc per nos et alios attentius vigilare. Providimus igitur in 
predicto Principalu ad presens personas aliquas circum- 
spectas pro tanto negotio deputare^ quarnm honesta conver- 
satio exemplum tribuat puritatis , et doctrinam fundant ern- 
dita labia salutarem^ nt sacro ipsarum ministerio Principatus 
predictus ab huiusmodi contagiis expurgetnr. Verum quia de 
prudentie tue industria tirmam in Domino fiduciam obtine- 
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mus y discretioni tue per ApoBtolica scripta firmiter precipi- 
endo mandamuB ; qnateDus de consilio aliqnornm fratrnm di- 
scretornm tni Ordinis eligas duos de fratribus eiusdem Ordi- 
nis tue administrationiS; ydoneos ad hniusmodi opus domini- 
cum exercendum^ qui videlicet sint vita ct conversatione 
probati^ litteramm scientia prediti , et regionis sive provin- 
cie prefate jdeomatis non ignari; eisque in virtute obe- 
dientie districte Apostolica precipere auctoritate procu- 
res ; nt inquisitionis officinm in dicto Principatu contra he- 
reticos ; credentes ; fautores ; defensores et receptatores eo- 
mm iuxta formam in aliis nostris litteris expressam ^ quas 
fratribns predicti Ordinis Inqnisitoribus huiusmodi pravi- 
tatis in Principatu eodem auctoritate Apostolica deputan- 
dis , non expressis aliqnornm nominibus , super exequendo 
dicto Inquisitionis officio destinamns , exequi stndeant dili- 
genter. Nos enim predictos duos fratres, quos ad hoc elege- 
ris ; et utrumque ipsorum , prefatum officinm exeqni iuxta 
formam in litteris ipsis expressam; ac ipsos illam potestatem 
et anctoritatem plenarie habere volumns ; que in eisdem lit- 
teris continentnr. Si vero tu ; vel Vicarius tnus , te absente, 
aliquem Inquisitorem hniusmodi ex aliqua forte causa non- 
nnnqnam fore videbitis amovendum^ ipsum amoveatis et sub- 
stituatis loco eins alinm ^ qnem similem potestatem et aucto- 
ritatem habere volumus , quotiens vobis deliberatione cnm 
aliquibus discretis fratribus dicti Ordinis prehabita; hoc fore 
videbitur faciendum. Et si aliquem, vel aliquos Inquisitornm 
ipsorum, decedere forte contigerit , nos substituendi de con- 
silio aliquorum discretornm fratrum eiusdem Ordinis alium 
vel alios loco illius vel illorum, qui decesserint, ita quod hu- 
iusmodi substituti eisdem omnino auctoritate ac potestate 
fungantnr; tibi dictoque Yicario^ si tu absens fueris; plenam 
et liberam concedimus tenore presentinm facultatem. Datum 
apnd Urbem-Veterem X. kalendas ApriliS; Pontificatus nostri 
anno quarto. 

(IV. Mikl6s pdpa RegeBtdib61 Theiner id. m. L k. 378. 1.) 
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30. 

IV, MikUa pdpa a Bosznidba indulo hitinqUisitorokat Milutin 
Uros Istvdn szerbiai kirdly pdrtfogdsdba ajdnlja, 1291. 

Nicolaus Episcopus seruus seruorum Dei carissimo in 
Christo filio S. Regi Servie salutem et Apostolicam benedi- 
ctionem. Quoniam inter cetera mentis nostre desideria illud 
iusidet potissimum cordi nostro ; ut fides Gatholica , quam 
tenet, profitetur et docet Sacrosancta Romana Ecclesia, ma- 
ter universorum fidelium et magistra, votivum et Deo acce- 
ptum suscipiat, eo propitio, nostris temporibus incrementum ; 
grandi nimirum exultatione perfundimur^ cum ad nostrum per- 
venire contingit auditum, quod mundi Reges et Principes Re- 
gis eterni; cuius negotium geritur principalins in hac partO; 
se beneplacitis coaptantes ad ampliandum cultum fidei ortho- 
doxe magnitudinis sue coUa subiciunt , et asceudentibus ex 
adverso virtute inducti ex altoprompte, soUicite studiose op- 
ponunt. Sane cum tu , fili carissime , zelo fidei ac devotionis 
accensus per dilectum filium Marinum Archiepiscopum Anti- 
barensem^ tue Celsitudinis Nuntium , Apostolatui nostro du- 
xeris humiliter supplicandum; quod cum in partibus Bosne tue 
ditioni subiectis sint quam plurimi heretica pravitate infecti^ 
qui a semita veritatis adversi per falsitatis devium dampna- 
biliter oberrantes , in eterni Regis contemptum , animarum 
suarum evidens periculum et scandalum , fidem Catholicam 
depravare pernitiosis seu pestiferis suis assertionibus multi- 
pliciter moliuntur ; aliquas personas ydoneas regionis illius 
ydiomatis non ignaras^ quarum conversatio cum salutari eo- 
rum doctrina concordanS; intuentibus normam honeste vivendi 
tribuat; et exemplum prebeat puritatis , mittere dignaremur 
ad partes easdem ; ut huiusmodi erroris eliminata caliginc; 
ministerio eorundem habitatores iliarum partium ad agnitio- 
nem vere fidei , superni luminis irradiante gratia; salubriter 
reducantur ; tuum offerens consilium et auxilium ad errorem 
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euodem de dictis partibns radicitus extirpandam. NoS; qni 
licet immeriti Jesn Ghristi, Regis eterni; humani generis re- 
demptoris ; viceB gerentes in terris grandi desiderio singu- 
lorum salutem appetimus, et ad am^liandum cultum fidei 
Christiane; submotis quibusyis obstaculis, totis desideriis 
aspiramus, de huiusmodi tuo laudabili et salubri proposito in- 
tra mentis nostre precordia exultantes multiformiter, et Regi 
Regum proinde ad gratiarum' actiones supplices assurgentes 
supplicationi huiusmodi ex fervore magne devotionis et inte- 
gritate fidei procedenti favorabiliter duximus annuendum ; 
dilecto filio . . . Ministro Ordinis fratrum Minorum Provin- 
cie Sclavonie ; qui personarum sui Ordinis plenam habet no- 
titiam , dantes per alias nostras iitteras in mandatis j nt au- 
ctoritate nostra duos eligat ex eodem Ordine fratres ad pre- 
dicta ydoneoS; qui sint vita et conversatione probati, litterali 
scientia prediti et regionis illius ydeomatls non ignari^ quos 
ad memoratas partes dirigat pro eliminanda ex eisdem par- 
tibus heretica pravitatC; ac fide Gatholica inibi Divina coope- 
rante gratia salubriter amplianda. Magnificentiam itaque tuam 
rogamuS; monemus et in Jesu Ghristo nostre salutis auctore, 
cuins negotium geritur^ attentius exhortamur; quatenus fratres 
predictos ad prosecutionem predicti negotii per dictum Mini- 
strum auctoritate nostra^ ut premittitur, eligendos; cum ad te 
pervenerint; intuitu Dei Omnipotentis et ob reverentiam Se- 
dis Apostoliee atque nostram, qui te velut benedictionis filium 
carissimum sincera in Domino prosequimur caritate, benignC; 
ut Regiam decet Celsitudinem^ recipias^ ipsosque recommen- 
datos habeas; et in prosecutione prefati negotii favorem^ con- 
silium et auxilium eisdem impendas, ut dextera Magnitudinis 
. tue freti , dictum negotium ad Dei laudem ; Ghristiane fidei 
exaltationem et tui nominis honorem efficaciter et salubriter 
perducere valeant ad effectum , tuque a retributore bonorum 
onmium; qui pro minimis grandia recompensat, post vite pre- 
sentis exitum eteme beatitudinis premia proinde consequaris. 
Datum apud Urbem-Veterem X. kal. Aprilis, Pontificatus 
nostri anno quarto. 

In. e. m. carissime in Ghristo filie Helene Regine Servie Illustri. 
(IV. Mikl6s pdpa Regestdib61 Theiner id. m. I. k. 377. 1.) 



MOHDM. HUHG. HIST. — DIPL. 9. 



Digitized by VjOOQIC 



50 



31. 

Lodomir esztergami Srsek tdbb karchai lakost irseki nemes- 
sSgre emel. 1291, 

Nos Lodomerins miseracione Divina Archiepiscopus 
Strigoniensis , locique ejusdem Comes perpetuus , significa- 
mus universis presencium noticiam habituris , quod nos in- 
terveniente auctoritate et consensu domini Regis Johannem 
filium Mauricij; Bodou filium Micbaelis, Jacobum filium Pauli, 
et alterum Joannem de Karcha, cum omnibus terris et posses- 
sionibus universis, habito consilio fratrum nostrorum capitu- 
larium Sancte Strigoniensis Ecclesie; in numerum et collegium 
nobilium jobagionum nostrorum Archiepiscopalium duximus 
duximus (Igy) aggregandos^ volentes et autoritate presencium 
declarantes ; ut nec pensum ; nec terragium , nec coUectam 
Begiam vel aliquam exaccionem uUo unquam tempore tam 
ipsi; quam eorum posteri nobis vel nostris successoribus dare 
et solvere teneantur; sed illalibertatisprerogativa gaudeant, 
qua alii jobagiones nostri Archiepiscopales gaudent, et fru- 
untur. Nec hoc pretermittimus, quod nuUius judicis judicio 
adstare teneantur; nisi nostro judicio , vel Palatini Gurie no- 
stre pro tempore constituti. In cuius rei memoriam et perpe- 
tuam firmitatem presentes dari fecimus litteras sigilli nostri 
authentici munimine roboratas. Datum Posonii anno Domini 
M. GG. XGI. in festo Nativitatis Beate Virginis Marie. 

(Jdnos esztergami ^rseknek 1394. ^vi dtiratdb61, mely Bdcsfalvay Jd- 
nos lirnak tulajdona. Nagy Ivdn,) 
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32. 



Jdno8 pozsonyi vdrjohhdgy a kirdlylyal Alhert ausztriai hBrczeg 
ellen sikra szdllvdn , caata elStt a megnevezett tanuk jelenUti- 
hen hevallja, hogy TUme hirtokdt a pozsonyi f3egyhdznak 
adomdnyozza. A tanuk vallomdsdt hitelesen kiadja az eszter- 
gami kdptalan, 1291. 

A. B. C. 

Uninersis presentes litteras inspecturis Gapitnlum Ee- 
elesie Strigoniensis salntem in Domino sempiternam. Vniner- 
somm noticie tenore presencinm significamns , viros vene- 
rabiles et discretos , dominos et magistros Panlum videlicet 
Prepositnm Strigoniensem; Legnm Doctorem et Amministra- 
torem Qninqneecclesiensem in spiritualibus et temporalibus 
generalem ^ Jacobnm Gnmarumienseip , et Ladizlanm Borsi- 
ensem^ et Andream ac Lanrencinm, karissimos socios et con- 
canonicps nostros in medio Dostri personaliter constitnioS; 
Andream nobilem de Ayka Palatinnm Gnrie venerabilis pa- 
triS; domini nostri domini Lodomerij Strigoniensis Archiepi- 
scopi , Mychaelem de Menchel magistrnm paniferornm , Go- 
mitetn Stephannm filium FuIknS; Lnkach Parnnm, magistrnm 
Gephas, Gomitem Ladizlanm filinm Snkod, Zoerardnm de ca- 
lidis aqnis , Albertnm cinem Strigoniensem, semientes eins- 
dem domini nostri Archiepiscopi, nnper de exercitn Regio de 
Theotonia renertentes proposnisse hec omuia et singula in- 
frascripta oraculo viue uocis : Qnod cnm ipsi nnperrime 
ynacnm eodem domino nostro Archiepiscopo Strigoniensi et 
Comite perpetno loci einsdem in exercitu lllnstris Principis 
domini Andree tercij, Incliti Regis Hnngarie per Dei graciam 
nunc regnantis, contra dominun) Albertnm Ducem Anstrie 
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et exercitum eius proficiBcerentur suis proprijs in pcrsonis, 

circa Ecclesiam Sancti Georgij constitutam in metis siue ter- 

minis Hnngarie et Austrie regionum, feria quarta proxima 

post festum Beate Virginis Margarethe hoc anno instanti, 

strennus miles Johannes filius Fetri nobilis iobagio Castri 

Posoniensis, eorumdem sociorum et concanonicorum nostro- 

rum; et aliorum hominum ad presenciam accedens^ propria in 

persona, discretis viris , magistris Dominico Preposito Poso- 

niensi karissimo in Domino socio et fratre iiOstro ibi eciam 

constitutO; taliter protestatus publice extiterlt et confessus : 

quod cum ipse Johannes heredis solacio destitutus in agmine 

eiusdem domini nostri Regis eidem domino Regi et Begno 

sno contra ipsum Ducem Austrie et Theotonicos suos Austra- 

les pro viribus et pro possC; quantum Deus permittet, semire 

fideliter intendat cum e£Fasione sui sanguinis dimicando, con- 

sideretque , vt belli dubius sit euentus; et nichil sit cercins 

morte et incercius bora mortiS; et melius existat tempus pre- 

uenire; qnam a tempore preueniri ; maxime in facto talis di- 

Bcriminis generalis ; ipse JohanneS; seu ab eodem bello eua- 

dat; siue ei humaniter in eodem euenire contingat, quandam 

possessionem, villam ; seu terram suam Thurnie uocatam in- 

' ter Tymam et Posonium existentem ; plenitudinis sue sub 

antiquis terminis , siue metis ; quibns a tempore ; cuius non 

extat memoria ; ab olim extitit limitata ; habita ; et possessa 

eidem Ecclesie Sancti Saluatoris de Posonio ; cnius progeni- 

tores et antecessores eius sunt veii patroni , pro remedio et 

refrigerio anime sue et parentum ac aliorum carorum et co- 

gnatorum snorum reliquerit et donauerit ; ac contulerit pro 

obtinendo salutis brauio intuitu etemorum in elemosinam 

sempiternam; in eiusdem Ecclesie cymiterio inter caros suos 

ex voto se optans tradi ecclesiastice sepulture ; in quo eius 

parentes et consanguinei reqniescnnt ; eiusdem Posoniensis 

Ecclesie ob reuerenciam specialem ; et amplioris devocionis 

in signum ; assumpmens liberaliter et libenter ; si ipsum Jo- 

hannem de eodem discrimine sanum et incolumem redire con- 

tingat, eum Geli Domino reducente , populos et incolas dicte 

terre dispersoS; super faciem eiusdem terre ad propria reuo- 

candoS; et usque ad vite sue tempora tantummodo possiden- 

dos ; post mortem autem suam eidem Ecdesie Sancti Salua- 
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toris et in eadem Deo famulantibas pro tempore ; Preposito 
scilicet et Capitulo , vna cum suis terris et vtilitatibus alijs 
omnibus , iure et potestate perpetui et irreuocabilis dominij 
deuoluendos , et pacifice ac plenarie reliuquendos. In cuius 
rey perpetuam firmitatem et memoriam ^empiternam ad re- 
lacionem eorumdem dominorum et sociorum ac (fratrum no- 
st)rorum necnon aliorum hominum predictorum presentes 
literas sigilli nostri appensione et munimine dedimus com- 
munitas. Datum per manns discreti viri magistri Gypriani 

Ecclesie Domini M* CC^nonagesimo primo, ter- 

cio Nonas Septembris. 

(Hdrtya. A pecs^tnek csak k^ksdrga zsinorja van meg. PozBony- 

kdptalani magdnlev^ltar Capsa C Fasc. 4. Nro. 34. Rdvid kivonatban 

Fej^m^l Cod. Dipl. VI. 1. 189. Knauz.) 



33. 



Ugyanazon Jdnos , pozsonyi vdrjobbdgy (vdmagy) , a pozsonyi 

fotemplomnak adomdnyozza vSgrendeletileg ugyan Tiirne biHo- 

kdt, Atirja a gySri kdptalan. 1291. 

Nos Capitulum Ecclesie Jauriensis memorie commen- 
dantes significamus vniuersis, quibus expedit presencium 
per tenorem , quod accedentes ad nostram presenciam di- 
screti viri magistri Andreas et Nicolaus Cauonici Ecclesie 
Posoniensis exhibuerunt nobis quasdam liiteras clausas , si- 
gillo Dobilis et strenui viri Johannis filij Petri filij Chuk4r 
de Comitatu Posoniensi] sigillatas , petentes nomine et vice 
Prepositi ac Capituli memorate Posoniensi Ecclesie, ut ipsas 
litteras aperiri et sub nostro sigillo transcri})tas in publicam 
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formam redigi faceremus. Cuius (igy) quiiv^^B^ litterarum te- 
nor talis est : 

Ego Johannes filius Petri jobagio Castri Posoniensia 
auno Domini M° CC^ nonagesinio primo in qua^rage&ima> 
existens et residens in Castro Owar, dum in lectuw egritudi- 
nis incidissem , volens finem meum preueuire^ quam a fine 
preueniri, misi nuucium meum ad honorabiles viros magi- 
strum Dominieum Prepositum et Capitulum Ecelesie Poso- 
niensis , ut vnum uel duos viros ydoneos de Capitulo ad me 
mitterent ^ coram quibus meum conderem testamentum. Qui 
meis peticionibus iuxta consuetudinem annuentes miserunt 
ad me duos ex eis , videlicet magistrum Nicolaum Canoni- 
cum et magistrum Martinum clericum de coro y in quorum 
presencia, et insuper in presencia discretorum viromm Petri 
plebani de Musunio et Johannis sacerdotis de Chuzthu , qui 
ad meam peticionem vna cum eisdem aderant, insuper in 
presencia nobilis domine nouerce mee relicte Fetri patriB 
mei; astantibus eciam nobilibns viris Salamone et Stephano 
filijs Sauli , et Corrado filio Marcelli , vicinis de Insula, et 
alijs quam pluribus, inter ceteras et alias ordinaciones meaa 
ordinaui, dedi; reliqui et legaui quamdam possessionem me- 
am Thurne uocatam , olym ex donacione Regia coUatam^ 
perpetuo possidendam pro salute et remedio anime mee et 
omnium parentum meorum Ecclesie Sancti Saluatoris de Po- 
soniO; sub cuius cymiterio pater meus Comes Petrus et alij 
progenitores mei requiescunt , quia et ego eciam ibi elegi 
et exnunc eligo sepulturam , ita tamen, quod si Dominus me 
conualescere fecerit , et quamdiu uiuere potero , dominium 
eiusdem possessionis tenebo et habebo , sed cum transiero 
de ac (igy) vita, ipso facto transeat in dominium et potesta- 
tem Ecclesie supradicte , nullo de cognatis meis contradi- 
cente , cum ipsa possessio non sit hereditaria , sed collacio 
Begie MaiestatiS; ut superius est premissum. Datum Sabbato 
proximo ante Dominicam Ramis Palmarum. 

Nos uero iustis peticionibus eorundem magiBtrorum An- 
dree et Nicolai annuentes, predictas literas aperientes , in 
nulla sui parte suspectas uel uiciatas de uerbo ad uerbum 
transcribi fecimus, et in ipsius rei testimoninm euidencinB 
et firmitatem nostro sigillo aatenticari et communiri. Datum 
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tercio die octanarnm festi ReBnrreccioniB Domini, anno eins- 
dem M° GC^ nonagesimo primo. 

(Hdrtya. Hdtuljdn a pecs^t nyoma. Pozsonykdptalani magdnley^ltdr 
Capsa C Fasc. 4. Nro. 33. E levelet ^magister Emericus canonicus 
Ecclesie Poson." k^r^sdre dtirja lijra a gySri kdptalan 1326. „feria 
secunda proxima post festum Ascensionis Domini.'^ U. o. Capsa C 
Fasc. 4. Nro. 39. — Ez okmdnyra vonatkozik taldn a Fej^md Cod. 
Dipl. VI. II. 58. 1. olvashat6 r5vid kivonat. Knauz,) 



34. 

Peter grdf Gydrgy neml szolgdjdnak , hil szolgdlataierty killo' 
nosen mertj hogy Kozma grdfot fogsdgdbdl kiazahaditsa^ ketjidt 
kezesill add, kik kozSl az egyiknek ujja, a mdsiknak pedig, mi- 
ntdn ki nem vdltattak, feje vettetett, Kiavista mdskSp Kisfalut 
adomdnyozza a pozsonyi kdptalan elStt. 1291. 

A. B. C. D. 

Vninersis Ghristi fidelibus presentes litteras inspectnris 
Capitnlnm Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad uni- 
uersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire, quod 
nobilis uir Comes Petrus filius Comitis Tyburcij, coram no- 
bis personaliter constitutnS; confessus est oraculo viue uocis, 
qnod ipse attendens reducensque ad memoriam fidelitatnm 
et obsequiorum opera, ac diuersarum aduersitatnm articnlos, 
que uel qnos Georgius filins Laurencij, seruiens suus, pro ipsi- 
us Gomitis Petri persona sustinuit et impendit , suam suornm- 
que filiornm persona» pro ipso Gomite Petro mortis articulis 
exponendo, maxime et specialius in eo, quod cnm idem Gomes 
Petrus in captiuitate Gosme filij Gomitis Gosme existeret et 
liberacionis iuuamine plnrimum indigeret^ predictus Georgius 
captinitati domini sui condolens uisceribus caritatis, duos 
filios suos, Jobannemvidelicet et Petrum pro obsidibus posu- 
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erit pro eodem domino suo Petro Comite antedicto , quorum 

vnus, scilicet Petrus postmodum, eodem Comite Petro de vin- 

culis liberato , eodem paruulos a detencione obsiduum (Igy) 

redimere non curaote, per ipsum Cosmam mntilacionem ezce- 

pit vnius digiti; alter uerO; videlicet Johannes, similiter per 

eunden Cosmam uitam finiuerit capite detruncato ; volens igi- 

tur idem Comes Petrus decapitacionem ct mutilacionem filio- 

rum prefati Georgij recorapensacione et satisfaccione aliqua- 

liter restaurare ; quandam terram suam Kusvista ; uel alio 

nomine Eusfolu uocatam; existentem a parte orientali inter 

terras Castri Posoniensis Vista uocataS; a parte uero occiden- 

tali inter terras suas Yista uocatas, cum omnibus utilitatibus 

sais, videlicet siluis, nemoribus, virgultis, fenetis, ac alijs per- 

tinencijs vniuersis, eidem Georgio, et per eum suis heredibus 

heredumque suoruni successoribus dedit , contulit et donauit 

perpetuo possidendam, presente et assistente Thoma, filio 

Comitis Tiburcij, fratris sui, qui huiusmodi donationi consen* 

sum suum prebuit et asseusum, ita, quod de cetero nec ipse, 

nec filij sui , nec aliqui de cognacione sua ipsam terram ab 

eodem Georgio, aut filijs uel posteritatibus suis possint quo- 

quomodo alienare, uel in irritum reuocare, obligando se, quod 

quicumque processu temporum de heredibus aut generacioni- 

bus suis, eandem terram ab ipso Georgio, uel heredibus suis 

alieoare; aut irritare forsitan attemptarent , alienatores , uel 

irritatores huiusmodi donacionis eidem Georgio, uel successo- 

ribus suis taxacionem quinquaginta marcarum, quibus deca- 

pitacio et mutilacio digiti filiorum sepedicti Georgij per pro- 

borum virorum arbitrium est taxata , soluere teneantur. In 

cuius rei memoriam presentes concessimus litteras sigilli no- 

stri munimine roboratas. Datum in festo Natiuitatis Beate 

Virginis Gloriose anno Domini M^ CC^ LXXXXF. 

(HirtyA. A pecs^t , mely hdrtyaszeleten fuggStt , nincs meg t5bbe. 
PozBonykdptalani orszdgos lev^ltdr. Capsa XIV. Fasc. 10. Nro 30. 

Knauz,) 
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35. 

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele hardtsdgoa egyezkedisrHly 

melynA fogva Feeli Jdnos esetileges megHletiseirt , annak roko- 

nai a tettemek bUntetiait elengedtik. 1291 , 

A. B. C. D. 

VDinersis Gbristi fidelibus presentes litteras inspectnris 
Capitnlnm Ecclesie Posoniensis salntem in Domino. Ad nni- 
nersornm noticiam tenore presencinm nolnmns pervenire, 
• qnod Joacbino de Feel simnl cnm filio suo Jacobo^ et Lauren- 
cio filio Valentini cognato sno ab una parte ; Ladislao filio 
parui Stephani ab altera; constitntis coram nobis personali- 
ter^ ijdem Joaohinus^ Jaeobns et Laurencius sunt confessi, 
qnod iicet snper morte Johannis filii ejnsdem Joachini per 
enndem Ladislaum casnaliter perpetrata ordine iudiciario iu- 
ter partes fnisset dincius altercatum ; ad ultimum tamenmedi- 
antibns probis viris propter bonum pacis in quindecim marcis 
denariomm Vyennensinm concordassent ; qnas videlicet qnin- 
decim marcas ijdem Joachinus^ JacobuS; Laurencins asseren- 
tes se ab eodem Ladislao plenarie recepisse ; eundem Ladi* 
slanm snper eadem morte reddiderunt in nostri presencia peni- 
tns expeditnm ; obligantes se, qnod qnicunqne temporum (Igy) 
eundem Ladislanm racione mortis ipsius Johannis impetere 
forsitan attemptarent^ ipsi scilicet Joachinus, Jacobns et Lan- 
rencins tenebuntur eum expedire proprijs (laboribns) et ex- 
pensis. In cujus rei memoriam presentes concessimns litteras 
sigilli nostri mnnimine roboratas. Datnm in qnindena Beati 
Michaelis Archangeli anno Domini millessimo dncentessimo 
nonagesimo primo. 

(Hdrtya. A m^g ep pecs^t nemzeti szinii Belymen fiigg. Pozsonykdp- 
talani orszdgos lev^ltdr Capea XIV. Fasc. 22. Nro. 2. Knauz.) 
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36. 

Ditriky kapuvdri vdrnagy , jdenti III. Ench^e kirdlynaky hogy 
parancsa szerint a jogosan Herbord mestert ilhtS IlmBcz hely- 
seget, mig Herhord es a vasvdri kdptalan kdzt itelet lenne hozva, 
kezehez akarta venni^ de Jdnos mester es a nevezett prepost azt 
letartoztatvdn ki nem eresztette, 1291. 

Excellentissiaio domino snO; Andree dei gracia Illnstri 
Eegi Hnngarie; Comes Dytricns castellanns de Kopn inclina- 
cionem cnm fidelissimo famnlatn. Receptis litteris Serenita- 
tis nestre mandatnm vestrum exseqni uolni in hac partC; qnod 
inxta consnetudinem Regni approbatam possessionem magi- 
stri Herbordy Ilmench uocatam ad me, videlicet ad commu- 
nem mannm reoipere nolni, medio temporc; donec ordine in- 
diciario inter ipsnm magistrnm Herbordnm , et Prepositnm 
C astri ferrei discuteretnr , sed ad litteras Maiestatis nestre, 
magistro Johanni et dicto Preposito exhibitas, ijdemdictam 
possessionem remittere non curarunt, prouentibus et vtilita- 
tibns eiusdem perceptis in preindicium magi&tri Herbordy 
memorati, quamnis sit de iure possessio magistri Herbordy, 
sicnt in litteris prinilegialibus exinde confectis inspexi, et 
constitit michi euidencins. Vnde constat in cleraencia uestre 
MaieetatiS; qnid inde sit agendnm. 

KivUlrSl : Domino Regi. 

(A gr6f Teleki csaUd magyarorszdgi dganak leveltdribol Gyomron. 
Eozli Szcibo Kdroly.) 
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31. 

A kirdlytdl IdkUlddtt birdk bizonysdglevele a Toronya birtok 
irdrUi bardtsdgos egyess^grSl, 129U kdrUL 

No8 Renoldus quondam Palatinus , magister Petrus di- 
€tus Pethene, et Gomes Jacobus Judices inComitatu de Zem- 
lin per dominum Regem eonstituti; damus pro memoria^ quod 
Johanne filio Langeussi^ Demetrio filio Uz; ac Uza^ Gregorio 
fiiio Eemez; Uz filio Balasey de Tolchya, ac aliis de eadem 
coram nobis personaliter constitutis ab una parte , Thoma 
Gomite^ Bocsa filiis Simon ac aliis fratribus suis similiter per- 
sonaliter coram nobis comparentibus ab altera , iidem nobi- 
les de Tolchva dixerunt proponentes , quod terram Toronia 
vocatam, quam a filiis Simon^ juxta formam judicii require- 
bant y ipsi de voluntate et judicum consensu super predicta 
terra taliter inter eos extitit ordinatum , quod pro terra pre- 
dicta nobiles de Tolcbva filiis Simon Gomitis minus viginti 
marcis ducentas marcas coram Gapitulo Agriensi partim in 
argento^ partim in estimacione condigna in terminis infrascrip- 
tis solvere teneantnr filiis supradietis stb. Datum in Ujlak 
feria sexta proxima ante festum Beati Michaelis Archangeli. 

(Fejervdri Okm&nygyiijtemdnyei mely a nemz. muzeumban oriztetik, 

III. k5tet.) 
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38. 



7/7. Endre lcirdly a pannonhalmi apdtsdgnak Tdp es Szent- 
Miklds helys4geket adomdnyozza, 1292, 

In nomine Sancte Trinitatis et Indinidae Vnitatis. An- 
dreas Dei gracia Hnngarie , DalmaciC; Groacie , Rame, Ser- 
uie, Gallicie, Lodomerie, Comanie, Bnlgarieqne Rex vniuer- 
sis Gbridti iidelibns presentibns pariter et futuris presencium 
noticiam habituris salutem in eo qui Regibus dat salutem. 
Licet creatura non habcat quid creatori ac reparatori eius- 
que glorioslssimis sanctis^ quorum suffragiis creator creatu- 
ris iargitar uniuersa, impendere yaleat ex condigno, debet 
tamen tota deuocione animi totaque puritate affectus labo- 
rare, vt eternorum intuitu in terris seminet, quod in die mes- 
sionig extreme recolligens eum mnltiplicato fructuin celesti 
orreo possidere valeat et habere. Proinde ad nninersornm 
noticiam harum serie volumus peruenire, quod cnm Ecclesiam 
seu Monasterium Beati Martini de Sacro Monte Pannoniey 
cuius intercessionibus nobis cuncta prospere suffragari sen- 
timns, velimus merito Regali fauore^ gracia et donacione am- 
plexari; ob remedium anime nostre et spem future felicitatis, 
qnasdam duas possessiones in vicinia ipsius Monasterii^ Tap 
et Zent Miklus vocatas habitas^ cnm vdnornicis nostris in eis- 
dem residentibnS; Boda videlicet et Zobou^ Ghrachino^ Geor- 
gio, Sebastiano , Ladizlao, Dominico, Scemeyno, Matthia et 
Petro, cum suis heredibns heredumque suorum snccessoribus, 
quos qnidem vdnornicos dominus Rex Bela auus noster clare 
memorie de castreosibns castri Wesprimiensis in condicionem 
vduornicornm transtulerat^ in eadem condicione, qua prede- 
cessoribus nostris sernierunt, dedimus, donanimus et contu- 
limns ipsi Monasterio Beati Martini sub eisdem metis^ termi- 
nis et limilibns, quibns tempore ipsius Regis Bele per predi- 
ctos ndnornicos et alios populos earundem habite , limitate 
fnerant et posBesse; cum omnibus vtilitatibus snis et perti- 
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nenciis vuinersis , ac per magistram Leurentham Gomitem 
Wesprimiensem dilectum rt fidelem nostrum [fecimus assi- 
gnari. Vt igitur huius nostre doDacionis seu collacionis series 
robur obtineat perpetue firmitatis , nec processu temporum 
per quempiam successorum uostrorum valeat retractari; vel in 
irritum aliquatenus reuocari^ presentes eidem Monasterio 
Beati Martini concessimus litteras nostras dupplicis sigilli 
nostri munimine roboratas. Datum per manus veoerabilis 
viri magistri Theodori Albensis Ecclesie Prepositi aule no- 
stre Vice-Gancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini W 
GG® nonagesimo secundo vndecimo kalendas Februarii Begni 
autem nostri anno secundo. 

(Eredetie a sz. Mdrtoni fdapdtsag lev^ltirdban.) 



39. 

IIL Endre kirdly a hakmyhSli apdtsdgnak Thoyon hdysiget a 
Balaton partjdn adomdnyozza. 1292. 

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie^GroaciC; Rame, 
SeruiC; Gallicie , LodomeriC; GumaniC; Bulgarieque Rex vni- 
uersis Ghristi fidelibns presentibus pariter et futuris presen- 
cinm noticiam habitnris salutem in eo, qui Regibus dat salu- 
tem. Ldcet creatura non babeat quid creatori ac reparatori 
eiusqne gloriosissimis sanctis, quorum sufifragiis creator 
creaturis largitnr vniuersa, impendere valeat ; ex condigno, 
debet tamen tota denocione animi totaqne puritate afifectus 
laborare, yt eternorum intuitu in terris seminet; qnod in die 
messionis extreme recolligens cum multiplicato fructn in ce- 
lesti orreo possidere valeat et habere. Proinde ad vniuerso- 
rnm noticiam harum serie volumus peruenirC; quod cum Ec- 
clesiam seu Monasterinm Beati Mauricii de Beel^ cuius inter- 
cesiionibus nobis euncta prospere sufi&agari sentimns ; yeli- 
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mns merito Regali gracia^ faaore et donatione amplexari^ 
ob remedinm anime nostre et spem future felicitatis quandam: 
terram wduornicorum nostrorum Thoyon vocatam iuxta Ba- 
latinum in Comitatu Zaladiensi existentem, cum yduornici& 
nostris super eadem resideutibus Boda yidelicet^ Zobou, Cra- 
ciiynO; Georgio^ SebastianO; LadislaO; DominicO| Scemeyno^ 
Matthia et Fetro cum suis heredibus heredumque suorum suc- 
cessoribus, quos quidem yduornicos dominns Rex Bela auus 
noster clare memorie de castrensibus castri Vesprimiensis in 
condicionem yduornicorum transtulerat; in eadem condicione 
qua predecessoribus nostris ijdem wduornici seruierunt; de- 
dimuS; donauimus et contulimus ipsi mouasterio Beati Mau- 
ricii de Beel sub eisdem metis; terminis et limitibus ; quibus 
fpsa terra Thoyon tempore ipsius Regis Bele per predictos 
wduornicos nostros Bodam^ Zobou^ Crachinum , Georgium^ 
Gregorium (igy),Sebastianum; Ladislaum,Dominicum,Scemey- 
num, Matthiam et Petrum habita^ limitata fuerat et possessa, 
et eandem terram Thoyon cum omuibus vtilitatibus suis et 
pertinenciis yniuersis ac cum wduornicis nostris prenomina- 
tiS; iam dicto nionasterio nostro de Beel per magistrum Leu- 
rentham Gomitem Vesprimiensem dilectum et fidelem nostrum 
fecimus assignari. Vt igitur huius nostre donacionis series ro- 
bur obtineat perpetue firmitatis, nec processu temporum 
per quempiam successorum nostrorum yaleat retractari vei 
in irritum aliquatenus reuocari; presentes eidem monasterio 
Sancti Mauricii concessimus litteras duplicis sigilli nostrimu- 
nimine roboratas. Datum per manus yenerabilis viri magi- 
stri Theodori Albensis Ecclesie Prepositi aule nostre Viec-Can- 
cellarii dilecti et fidelis nostri anno Domini M^ GC^ nonage- 
simo secundo yndecimo kalendas Februarii Regni autem no- 
stri anno secundo. 

(Eredetie a sz. mdrtoni foapitsdg levdltdriban.) 
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40. 

IIL Endre kirdly a Haah pozsonyi pripost is Endre kanonok 
dltal eldmutatott okiratokbdl megertvin , hogy TUme hirtok a 
pozsonyi egyhdznak ajdiidikoztatott , azt e jdszdg hirtokdba 
Peter hdzi kdpldnja ia grdf Spatthai Vid dltal heigtatja, 

1292. 

Nos Andreas Dei gracia Vngarie, Dalmacie, Croacie, 
Bame, Sernie, Lodomerie, Cumanie Bulgarieqne Bex signifi- 
camus omnibus quibus expedit presencium per tenorem, quod 
cum circa festum Furificacionis Beate Marie Virginis esse- 
mns Strigonij in presencia venerabilis patris domini Lodome- 
rij Dei gracia Sancte Strigoniensis Ecclesie Archiepiscopi 
eiusdemque loci Comitis perpetui, magister Haab Prepositus 
Ecclesie Sancti Saluatoris de Posonio, vir honorabilis et di- 
scretus, et magister Andreas nomine Capituli eiusdem loci ex- 
hibuerunt nobis multa documenta et instrumenta super coUa- 
cione possessionis Johannis filij Petri Turne vocate in Comi- 
tatu seu districtu inter Posoniensem Ciuitatem et Tyrnam 
constitute, quibus instrumentis seu munimentis tam proprijs, 
quam aliorum locorum sollempnium et multoruiq virorum no- 
bilium, ac professione communitatis seu vniuersitatis eiusdem 
Ciuitatis Posoniensis, necnon nobilium jobagionum castri, 
quibus perspicaciter apparebat , quod idem Johannes filius 
Petri pro deuocione et fundacione jnris patronatus eiusdem 
Ecclesie Santi Saluatoris , vbi suorum parentum et auorum 
tumulata corpora requiescunt, dictam possessionem Turne in 
proprietatem eiusdem Ecclesie tam in morte, quam inter ui- 
uos donasse et legasse perpetuo possidendam, ysufructu eius- 
dem possessionis^ dum uiueret sibi tantummodo reseruato, et 
dum graui infirmitatis mole in expedicione habita contra Du- 
cem Austrie circa Owar grauiter angeretur, hoc idem in pre- 
sencia multorum discretorum etreligiosorum virorum ac per- 
bonarum ecclesiasticarum asseruerit in lecto egritudinis cou- 
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pos (igy) mentig vina uoce. Demnm in mortis articnlo procla- 
manit pnblice ordinacionem 8eu collacionem de premiasa 
possessioneTuroe yocate(igy) penes eandem Ecclesiam Sancti 
Salnatoris in anime sue et suorum parentnm snfifragium per- 
petuo remanere, eiusdem possessionis dominio ad ipsam Ec- 
clesiam Sancti Saluatoris ex ui juris patronatus; nullius sue 
cognacionis participante consorciO; specialiter et principaliter 
deuolnto. Nos itaque litteris omnibus et munimentiS; ut pre- 
misimus; perlectis in nostri presencia et plenius^intellectiS; 
eundem magistrum Haab Prepositum et fratres suos^ Capitn- 
lum videlicet Ecclesie Posoniensis in corporalem possessio- 
rem eiusdem Turne ac pertinencium ad eandem per Petrum 
presbiterum fidelem Gapellanum nostrnm^ et per Vyd filium 
Comitis Geeth de Spaccha familiarem nostmm dnximus in- 
ducendos. Datum Strigonij anno Domini M** CC** LXXXX** 
secundo in festo Purifieationis Beate Virginis. 

(Hdrtya. Hdtuljan a nagy pecsetnek (sig. MaieBtat.) nyoma. Pozsony- 
kdptalani magdnlev^ltdr Capsa C. Fasc. 4. Nro. 36. Knauz.) 
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41. 

IIL Endre hirdly megerHsiti a pozaonyi 
Ldszldnak Szeplakra vouatkozd 1288- 

Andreas Dei gracia Vngarie, Da 
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumai 
omnibus Christi fidelibns preseutes lil 
tem in Domino sempiternam. Ad vni 
nore presencium volumns pernenire , 
nostri Posonienses ad nostram acced< 
buernnt nobis litteras priuilegiales doi 
Regis Vugarie, fratris nostri karissimi 
iusdam ville Zeplak yocate confectas 
stantissime supplicando , vt nos ipsa 
Eegis Ladizlai ratas habere et nostro 
coufirmare. Quarum quidem Htteraru 
talis est: 

Ladizlaus stb. (kovetkezik IV. L& 

nya, mely olvashat6 Okm4nyt4runk IV. kol 

Nos igitur consideratis fidelitati 
ritis ciuium nostrorum predictorum, q 
tipliciter meruerunt complacere ; quia 
dictas priuilegiales litteras Regis La 
non abrasas ; non abolitas , nec in al 
ymo pocius racionabiliter emanasse 
presentibus insertas^ approbamuS; n 
scripti patrocinio confirmamus ; dupl 
mine roborantes. Datum per manus 
Aibensis Ecclesie Prepositi , aule nog 
lecti et fideiis nostri , anno Domini ' 
cundO; tercio Idus Junij^ Regni aute 

(Eredetie sz. k. Pozsony vdros 



MOHUM. HUNG. HIST. — DIPL. 10. 
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42. 

Ilh Endre kirdly a Ouihkded nemzetaigbol ml6 Loihdrd bdn- 
nak Safidnak LdszUnak, IV. Ldszld Ss az o idejeheli hdbordk- 
ban tett hil szolgdlataikSrt , a Szamos vizdn Aranyos (ma Ara- 
nyos-Medgyes) ald jM sdval rakott hajdktdl 20 kds^ban meg- 
dllapitott vdmjokra , melyet meg Lothdrd atyja Pdl V, Istvdn 
kirdlytdl a steier hdbordban tett hU szolgdlataiSrt nyert ado- 
mdnybany 'uj adomdnyt dd. 1292. 

Andreas Dei gracia Hungarie; Dalmacie, Groacie^ Rame^ 
Seruie, Galiicie, Lodomerie, Comanie, Bulgarieque Rex, om- 
nibus Christi Melibus presentem paginam inspecturis salu* 
tem in omnium saluatore. Ad vniuersorum noticiam tenore 
presencium volumus peruenire , quod Lothardus Banus fiUus 
Comitis Pauli de genere Gwtkeled, et Ladislaus filius eius, 
ad nostram accedentes presenciam nobis significare curaue- 
runt, quod dominus St(epbanus) Serenissimus Rex Hungarie 
clare memorie , pro meritorijs seruicijs et fidelitatibus eius- 
dem Comitis Pauli patris ipsius Lothardi Bani eidem domino 
Stepbano Regi in omnibus expedicionibus Regni tam gene- 
ralibus quam particularibus , et specialiter eo tempere, cum 
homines seu regnicole Ducatus Styrie, tunc temporis ad 
ipsum dominum Regem Stephanum pertinentes ab eodem 
domino Stephano Rege peruersi in perfidiam se retraxerant, 
in conflictu contra eosdem homines Styrie , per memoratum 
Stepbanum Regem habito, vbi Lodomerius filius Mayad, con- 
sanguineus ipsorum^ et alter cognatus eorum nomine Lan- 
rencius de Pardan , ac septuaginta seruientes eiusdem Co- 
mitis Pauli extiterant interempti, et idem Comes Paulus fu- 
erat captiuatus, et tamdin in captiuitate detentus, donec 
quadam possessione sua Mayad vocata , pro redempcione 
persone sue yendita, fuisset liberatus ; huiusmodi prouentus 
in tributo prouenientes ordinasset , dedisset, et eciam conlu- 
lisset suo priuilegio mediante , vt in fluuio Zomus, de quall- 
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bet naui cam salibug descendenti in villam snam Oronos yo- 
catam , yiginti sales racione tributi exigere possit pro se et 
habere , et demum ipsum tributum dominus Ladislans Rex 
frater noster patruelis simiiiter suo priuilegio mediante eo- 
dem modOy prout dominus Rex Stephanus patri ipsius Lo- 
thardi Bani contulerat^ pro meritorijs seruicijs ipsius Lothardi 
Bani quondam domino Ladislao Regi tunc impensis , quum 
Jouchynus Banus et prefatus Lothardus Banus ex precepto 
ipsius Ladislai Regis ad deuastandum Regnum Austrie iue- 
rant contra Regem Boemorum , vbi idera Lothardus Banus 
extiterat sauciatus ; preterea pro seruicijs eiusdem Lothardi 
Bani; eo tempore domino Ladislao Regi impensis^ quam idem 
dominus Ladislaus Rex cum multitudine exercitus sui iue- 
rat contra Otokarum Regem Boemorum , tunc Regni Hun- 
garie inimicum capitalem , vbi eciam sepedictus Lothardus 
Banus viriliter dimicans letale uulnus acceperat ; pro uulnere 
eciam dicti Lothardi Bani, in conflictu contra Gomanos , per 
dictum dominum Regem Ladislaum habito^ vbi idem Lothar- 
dus Banus ictu sagitte in sinistro pede fuerat sagittatus , et 
quidam frater suus Dominicus nomine interfectus , ipsi Lo- 
thardo Bano reliquisset et eciam contulisset possidendum ; 
petentes ijdem Lothardus Banus et Ladislaus filius suus , vt 
ipsum tributum eorum , prout temporibus dictorum domino- 
rum Regum habuisse et percepisse dinoscuntur , ipsis relin- 
quere et de nouo conferre dignaremur. Nos itaque conside- 
ratis fidelitatibus et seruicijs dominorum Lothardi Bani et 
Ladislai filij sui nobis in expedicionibus nostris contra do- 
minum Albertum Ducem Austrie tunc inimicum nostrum; et 
demum in exercilu nostro contra filios Henrici habito, qui se 
a nostra retraxerant Maiestate , impensis, ex consilio Archi- 
episcoporum , Episcoporum et Baronum Regni nostri ipsum 
tributum in Zomus existens eo iure et ea plenitudine, quem- 
admodum temporibus dominorum Stephani et Ladislai Re- 
gum ipsorum priuilegio mediante idem Lothardus Banus et 
filius suus habuisse diooscuntur, ipsis Lothardo Bano et La- 
dislao filio suo ac eorum heredibus, heredumque suorum suc- 
cessoribus reliquimus, dedimus et de nouo contulimus perci- 
piendum, possidendum, tenendum et habendum. In cuius rei 
memoriam perpetuamque firmitatem presentes concessimus 

5* 
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litteras duplicis gigilli nostri uunimine roboratas. Datum 
per manus discreti viri magistri Theodori Albensis Ecclesie 
Prepositi aule nostre Wice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri^ 
anno Domini M^ GC^ nonagesimo secundO; decimo kalendas 
Julij; Indiccione quinta ; Begni autem nostri anno secundo. 

(Eredetie a b. WeBsel^nyi csaUd lev^ltdrdban. Siobd Kdroly,) 



43. 

///. Endre kirdly Soprony vdros polgdrait jogaik irdnt hiztoaitja. 

1292. 

Andreas Dei gracia Rex Hungarie fidelibus suis univer- 
sis ciuibus seu hospitibus de Supronio salutem et graciam. 
Quia Comitem Vlwyrum et magistrum Andream conciues ve- 
stros cum litteris vestris ad nos ad partes tam remotas ad 
visitandam personam nostram; et ad propalandam querimo- 
niam vestram ad nos transmisistiS; fidelitati Universitatis ve- 
stre referimus multas gracias ; propter quod nimirum in om- 
nibus fecimus et faciemus voluntatem. Super eo autem; quod 
magistrum Johannem Gomitem Soproniensem et Gomitem Ca- 
Btri Ferrei vobis in capitaneum prefecimus ; noueritis^ quod 
non fecimuS; immo conseruabimus vos in illa et eadem liber- 
tate vestra , in qua a tempore dominorum Bele et Stephani; 
Illustrium Begum Hungarie felicium recordacionem^ carissi- 
morum auorum nostrorum; iuxta ipsorum continenciam priui- 
legiorum permansistis usque modo. Et id vobis faciemus 
data fide nostra Begali; et adhuc in pluribus vestram preca- 
cionem admittemus ; sicut in libertate vestra priuilegium Be- 
gis Ladislai continet; et nostro confirmauimus priuilegio. Item 
concessimus, quod sagittarios populoS; quos dominus Stepha- 
nus et dominus Ladislaus Beges vobis in populos et socios 
depntarnnt; relinquimus et nos yobiS; in eadem libertate per- 



Digitized by VjOOQIC 



69 

manBnros. Vnde volnmus, quod vos in vestra libertate con- 
seruetis inxta omnia. Datnm in Iwanch feria secunda "^pro- 
xima post festum Sancti Petri ad vincnla. 

(Sopron vdros lev^ltflrdb61 Lad. L. Fa«c. L N. 9. Cxeeh.) 



44. 



Longshanks vagyis L Eduard angol kirdly IIL Endre mngyar 
kirdlyhoz a keresztes hdborH Ugy4ben, 1292, 

Serenissimo Principi domino Andree Dei gracia Ungarie, 
Dalmacie; Oroacie, RamC; Serniey Gallicie; Lodomerle^ Cuma- 
uiC; Bulgarieque Regi Edwardus eadem gracia Rex Anglie, 
Domiuns Hibernie et Dux Aquitanie salutem cum honore et 
glorie felicibus incrementis. Gelsitudinis vestre litteras, que 
fnerunt nobis ex parte vestra per nobilem virum Paganellnm 
de Vicopisano familiarem vestrum et nnncinm; latorem pre- 
sencium presentatC; inter cetera credenciam continentes, qno 
decuit honore recepimus ; et tam per significata per illas, 
qnam ea que idem nnncius vester , vir vtique indnstrins et 
discretus ; qui sibi commissa nobis exposuit circumspecte; 
pleno collegimus intellectu. Sane de hiis, qne nobis ad Dei 
semicium et honorem ac exaltacionem fidei Ghristiane Se- 
renitas vestra duxit liberaliter offerenda; Magnificencie ve- 
stre referimus graciarum vberes acciones ; ex hoc grandem 
affeccionem et teneram; quam ad negocinm status miserabi- 
lis Terre Sancte ac ad obsequium ipsinS; qui terram eandem 
sanguine proprio dedicauit; geritis perspicaciter attendentes. 
Verum anteqnam nuncinm vestmm receperamns ; fuerat or- 
dinatum^ et in certo eramns proposito, facere passagium no- 
stmm per mare^ a cuiusmodi ordinacione recedere non vale- 
mns. De mille vero militibus et sagittariis equitibns, quos ad 
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sumptTis vestros per nnam annnm nobis in dicte Terre Sancte 
snccarsum faciendo per terram offertis ^ qnantas possnmas 
vobis agimus gracias iteratas. Et licet ob racionem predi- 
ctam ac aiiis certis de caasis per partes vestras iter nostram 
huiusmodi conuertere non possimus ; Sublimitatem Begiam de- 
precamur instandus; quod idcirco Diuinitus vobis inspirata 
voluntas , quam vos habere tenemus ad prefate terre subsi- 
dium^ non tepescat. Et si Magnitudini Vestre placeat de ho- 
minibus vestris in auxilium ejusdem terre transmittere^ etubi 
fuerimus venerint, jocundus et letus admodum erit nobis eo- 
rum aduentus , eos eciam gi^atulanter et honorifice admitte- 
mus. Datum apud Berwyk super Twedam in Scotia in vigilia 
Beati Johannis Baptiste anno Domini millesimo ducentesimo 
nonagesimo secundo. 

(Clarke Adam es Holbrooke Frigyes : Foedera, ConuentioneB, Litterae 

et cujuscunque generis Acta'Publica inter Beges Angliae et alios quos- 

vis Imperatores, Beges, Pontifices, Principes vel Communitates habita 

et tractata. Vol. I. pars 2. Londini 1816. p. 760.) 
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45. 



Nyiky Miklds , Veres P^ter 4$ Lipdty Domonkos jiai , Pakay 

Tamds (f) is Bwd MikUa pozsonymegyei nemesek a pozsonyi 

kdptalan reszere lem^ndanak Tilme mdskip Csukdrfalva bir- 

tokhozi jogaikrdl a gySri kdptalan elott. 1292. 

Nos Gapitalum Ecclesie Janriensis ligoificamns voi- 
nersiS; quibus expedit presencium per tenorem, quod consti- 
tutis in nostri presencia Nicolao filio Iwanka de Neek, Petro 
Rufo, Lepoldo filijs Dominici et Cliama (Igy j6form4n Thoma 
helyett) de Paka, ac Nicolao dicto Bwd^ nobilibus de Gomi< 
tatu Posoniensis ex vna parte , et magistris Laurencio Cu- 
stode Ecclesie Posoniensis ac Andrea Notario; Canonicis 
eiusdem Ecclesie Posoniensis nomine et vice Prepositi ac 
Capituli Ecclesie Posoniensis ex parte altera , ijdem nobiles 
oraculo viue uocis coram nobis sunt confessi; quod licet inter 
ipsos, et Prepositum ac Gapitulum memoratos super posses- 
sione Twrne seu Ghukarfalua nuncupata; Ecclesie Sancti 
Saluatoris de Poson per Johannem filium Petri in vita et in 
morte coUata altercacio quedam et uerba mota faissent, ipsi 
tamen propter bonum pacis et iusticie ac premiorum intai- 
tum eternorum, omni altercacioni/controuersie^ litietiuri, si 
que forte eis in ipsa possessione Twrne nominata ex eo, quod 
ipsi de generacione quondam Comitis Chukar; aui prefati Jo- 
hannis essent , competeret , nomine suo , et nomine ac vice 
omnium fratrum et cognatorum suorum cessiss^nt et renun- 
ciassent, et quod predictam Ecclesiam Sancti Saluatoris; 
et eius Prepositum ac Gapitulum prefatam possessionem 
Twme , seu Ghukarfalua dictam tenere, habere et possidere 
reliquissent pacifice et dimisissent. In cuius rei testimonium 
et firmitatem presentes ad peticionem vtrarumque parcium 
predictarum nostro fecimus sigillo communiri et eisdem Lau- 
rencio Gustodi et magistro Andree assignari. Datum secundo 
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die festiuitatis Corporis X. (Christi) Anno eiusdem M®. CC°. 
Bonagesimo secundo. 

(A gy^ri kdptalannak „magi8ter Emericus Canonicus Ecclesie Posoni- 
ensis nomine et vice discretorum virorum magistri Nicolai Prepositi 
et Capituli Ecclesie eiusdem^ keresere kiadott atiratdbol. ^Datum 
et actum feria secunda proxima post festum Asccnsionis Domini (Mdj. 
5.) Anno eiusdem M" CCC vicesimo sexto. Magistris Mathya Lectore, 
Nicolao Cantore et Jacobo Custode Ecclesie nostre existentibus." Po- 
zsonykdptalani magdnlev^ltdr Capsa C. Fasc. 4. Nro. 39. Knauz.) 



46. 

Mihdlyy grof Bacha fia^ Loch helysegben levo reszjdszdgdt veg- 
rendetetileg a nyitrai kdptalannak hagyomdyozza, 1292, 

Capitulum Ecclesie Fosoniensis omnibus Cbristi fideli- 
bus tam presentibus , quam faturis^ presens scriptum inspe- 
cturis salutem in Domino sempitemam. Ad vniuersorum noti- 
ciam harum serie uolumus peruenire^ quod cum Michael fi- 
lius Comitis Bacha in lecto egritudinis recumberet y ad nos 
Petrum filium Peck proximum suum transmisit^ per quem nobis 
humiliter supplicauit ^ yt ad audiendum suam testamentalem 
disposicionem ex nobis duos mitteremus pro testimonijs, cu- 
ius suplicacionibus iustis et modestis annuenteS; misimus ex 
nobis dnoB viros ydoneos concanonicos nostroS; videlicet Har- 
tinum et Andream dictum Torkus, qui tandem auditis ordina- 
cionibus testamentalibus ipsius Michaelis in eorum presencia 
factis ad nos redeundo vnacum eodem Petro nepote Comitis 
Baeha, Thoma filio Indrih genero dicti Bacha, Mauricio filio 
Stepbani de Baab ; Ipolito filio Chuda et Comite Petro filio 
JanuS; nobilibus de Wasard^ propinquis et proximis ipsius 
Michaelis ; nobis taliter retulerunt y quod licet predietus Mi- 
chael passione egritudinaria laboraret , tamen mente sanus 
per omnia^ inter alias ordinaciones suas testamentariaa quan- 
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dam porcioceni gnam possessioDariam hereditario jnre in 
Loch ipsum exceptis alijs proximis etpropinqnis suistangQn- 
tem prinate et absolnte ^ in vicinitate magistri Abe filij Abe 
nobilinm de Zonor, et Ciaitatis de Tyrna existentem, presen- 
tibns et consencientibns prenotatis proximis et consangni- 
neis ac snis afinibns pro remedio et refrigerio anime paren- 
tnm ac proximornm suomm ; ae sne proprie , nec non pro 
eterne salntis branio optinendo, discretis viris Oanonicis Ec- 
clesie Nitriensis in perpetnam elemosinam dedisset et donas- 
set, cnm omnibus suis vtilitatibns et pertinencijs vninersis 
tenendam; possidendam et habendam. Et ne temporis in pro- 
cessn per qnoslibet proximos snos hnic sne donacioni aliqna- 
lis contradiccio , ant reuocacio possit inneniri , nostras litte- 
ras prinilegiales eidem Gapitnlo extnnc per eosdem snos pro- 
ximos a nobis idem Michael dari postnlanit , qnas nos dari 
fecimns modo prescripto snb sigillo nostro pendenti insticia 
mediante. Datnm tercio die post festnm Vrbani Pape et mar- 
tiris anno Domini M** CC° nonagesimo secundo. 

(Hdrtya. R6z8aszinu selymen fiigg a pecsdt tored^k. Pozsonykdpta- 
lani orszdgOB leveltdr Capsa XIII. Fasc. 1. Nro. 4. Knauz.) 
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4T. 

VilkyMikUsj Vilky Mihdlyy Bechk(f) es Jakah rSszSre lemond 
Vilk jdszdgnak feUrol apozsonyi kdptalan elf>tL 1292. 

Vniiiersis Ghristi fidelibus presentes litteras inspecturis 
Gapitulum Eeclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad uni- 
uersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire, 
quod Nicolao filio Iwanch de Wylk ab una parte , Michaele, 
Bechk, et Jacobo^ filijs Gi-egorij ab altera^ constitutis perso- 
naliter coram nobis ^ idem Nicolaus est confessus , quod cum 
olim predictus Gregorius pater ipsius Michaelis et fratrum 
suorum, relicta hereditate sua sine alicuius honeris (igy) gra- 
uamine ob quosdam necessitatis sue articulos abbinc disce- 
dens fuisset pluribus annis absens, et postmodnm filij eius- 
dem Gregorij, videlicet Michael et fratres sui antedicti repa- 
triantes hereditatem paternam ipsos contingentem ab eodem 
Nicolao repetere attemptassent ^ idem Nicolaus, antequam 
agrederentur materiam questioniS; recognoscens eos esse 
filios predicti Gregorij, qui quidem Gregorius et dictus Iwanch 
pater ipsius Nicolai ab uno auo sunt exorti ; et per conse- 
quens in dimidietate terre ipsorum Wylk uocate eundem Mi- 
chaelem et fratres suos plenum ius habere, ob hoc idem Ni- 
colaus in nostri presencia dimidietatem eiusdem terre Wylk 
cum omnibus utilitatibus et pertinencijs suis eisdem Michaeli, 
Bechk et Jacobo supradictis restituit et reddidit pure et sim- 
pliciter resignando , et quia idem Nicolaus hereditatem eo- 
rumdem sine iudicij examine.pacifice resignanit; obhoc utili- 
tates et fructus propter absenciam ipsius Michaelis et fra- 
trum suorum usque nunc perceptoS; ydem Michael et fratres 
sui; eidem Nicolao pure relaxarunt. Adiecit eciam Nicolaus 
sepedictus , quod possessiones ipsorum; quas detentores sub 
titulo inpignoracionis y uel nomine indebiti ocuparunt pariter 
et communi expensa requirere uel redimere debent , et quas 
redemerint ael optinuerint unam dimidietatem redempte uel 
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optente posBessionis , prefatus Nicolaus, aliam uero dimidle- 
tatem prenotatus Michael cum suis fratribus debent possi- 
dere. In cuius rei memoriam presentes concessimuB litteras 
sigilli nostri munimine roboratas. Datum anno Domini M® GC® 
nonagesimo secundo. 

A. B. C. 

(Hdrtya. Kemzeti szinii zsinegen fiigg az ismeretes du meg el^ ^p pe- 
csdt Pozsonykdptalani magdnlevdltdr Capsa C. Fasc. 8. Nro. 81. Epen 
igy kidllitva fordiil elo ez okmdny m^g az orszdgos lev^ltdr Capsa 
XIV. Fasc. 20. szdmdban. Azon tcrmeszetes ktilonbseggely hogy ott a 
fel A. B. C. betiik a homlokzaton ldthat6k. Knam.) 



48. 



Apozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Benedek, BetJieunek 

Ha, Ss rokonai Turnm Chondolban UvH birtokuk negyedik rSszerSl 

Bock, Murdfiay erdekiben intezkedett. 1292. 

Vniuersis Christi fidelibus presentes litteras inspectu- 
ris Capitulum Ecclesie Posoniensis orationes in Domino. Ad 
universorum noticiam tenore presencium uolumus peru^nire^ 
quod constitutis personaliter coram nobis Benedicto filio 
BetheU; Egidio filio Jacobi pro se et pro Isiph et Jaeobo filijs 
JohanniS; cognatis suiS; et Mathia filio Beun similiter pro se 
et pro Damiano Clerico fratre suo ab una parte^ et Beck filio 
Murd de uilla Lipoldi; ab altera; idem Benedictus^ Egidius et 
Mathias pro se et pro predictis cognatis suis confessi sunt 
oraculo uive vocis , quod ipsi quandam terram suam Turnus 
Chondol vocatam, ex donacione Regia progenitoribus suis 
olim collatam^ et per consequens a Nicolao filio Jus cognato 
ipsorum ad eos deuolutam; in quatuor partes equales diuisis- 
sent; et quartam partem eiusdem terre Turnus Chondol cum 
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omnibus utilitatibns suis^ nidelicet ortis, fructibuS; siluiS; ne- 
moribuS; pratis , fenetiS; piscinis, aquis^ locis molendinorum, 
terris arabilibus et non arabilibus , pascuis pecorum , lapidi- 
buS; arundinibus et attinenciis suis uniuersis predicto Bock 
cognato ipsorum^ et per eum snis heredibus; heredumqun suo- 
rum successoribus racione proximitatis et perpetue unionis 
habite inter ipsos assignassent; reliquissent ; et tradidissent 
perpetuo et irreuocabiliter possidendam^ obligando se ^ quod 
quicunque processu temporum ipsum Bock aut suam posteri- 
tatem pro ipsa quarta parte predicte terre Turnus Chondol 
uocate uellet inpetere vel vexare , extunc eundem Bock et 
suam posteritatem prefati BenedictuS; Egidius et Mathias ac 
alij cognati eorundem tenebuntur expedire proprijs labori- 
bus, et expensis. In cujus rei memoriam ad peticionem utri- 
usquc partis presentes nostras concessimus litteras sigilli 
nostri munimine roboratas. Anno Domini milesimo ducente- 
simo nonagesimo secundo, in Octava Cinerum. 

A C D. 

(Hdrtydn.Hirtyaszinegen fiigg apecset tdredeke. Pozsonykdptalani or- 
szagos leveltar Capsa XIV. Fasc. 18. N. 12. es ugyan-c Capsa es Fasc. 
11-dik szdma. A mdsodik p^lddny feliil levo A C D-vel , melyek egy- 
beillenek jeleiil, hogy egyszerre irattak s az egyik p^ldjiny a feleknek 
kiadatva idovel ismet e lev^ltdrba kertilt. Knam,) 
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49. 



///. Endre kirdly a magtalan^l elhalt Veres Gothdrd Vas 
vdrmegyihen fekvii Geru nevil fdldet, Herhord-j Jdnos- 48 Rn- 
binnakj Vitalis fiainak adomdnyozza , tekintve killonosen Her- 
bord esJdnos hil szolgdlatait, kikaz Albert ausztriai herczeg el- 
leni hdboiiiban Boro vdr vivdsa kozhen nehSz sebeket kaptak. 

1293. 

Andreas Dei gracia Hungarie^ Dalmacie; Croacie^ Rame; 
Semie; Gallicie^ Lodomerie^ Gnmanie; Bulgarieque Rex omni- 
buB Ghristi fidelibus tam presentibus quam futuris presens 
scriptum inspecturis salutem in Domino sempiternam. Gnm 
benemeritis fauor debitus impenditur; et fideliter obsequen- 
tibus merces condigua redditur, Deus placari creditur, et sub- 
diti ad fidelitatis studia exercenda prouocantur, accenduntur- 
que spe et desiderio consequende retribncionis consimilis uel 
ecia(m) amplioris. Proinde ad yniuersorum noticiam tam pre- 
sencium quam futurorum harum serie uolumus peruenire, 
quod Herbordus, Johannes et Rubynus filij Wytalis ad nostram 
accedentes presenciam^ quandam terram Gothardi Rufi (sine) 
herede decedentis, ut dixerunt, Geru uocatam in Gomitatu Ga- 
stri Ferrei existentem a nobis petiuerunt sibi dari. Verum 
quia de ipsius terre qualitate^ quantitate, et utrum sit hominis 
sine herede decedentis ^ nec ne^ nobis ueritas non constabat^ 
fidelibus nostris Gapitulo Gastri Ferrei per nostras litteras 
dedimus in mandatis^ ut ijdem unum ex se mitterent pro te- 
stimonio fidedignum^ coram quo Dominicus filius Egake homo 
noster conuocatis conmetaneis et uicinis reambularet ipsam 
terram et statueret Herbordo et fratribus suis iam dictis, si 
non fieret contradietum, contradictores uero, si quifierent, ad 
nostram citaret presenciam; ad terminum conpetentem. Sciret 
eciam idem homo noster; utrum idem Gothardus sine herede 
decessit nec ne, et post hec tocius facti seriem nobis rescri- 
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berent seriatim. Quod quidem Gapitulnm demum nobis re- 
scripsit^ in hec uerba : 

ExcellentiBsimo domino suo A(ndree) Dei gracia II- 
lustri Regi Vngarie; Capitulum Ecclesie Beati Michaelis de 
Castro Ferreo inclinacionem et oraciones in Domino cum per- 
petue fidelitatis obsequio. Litteras uestre Excellenc(ie recepi- 
mus cum) honore quo decuit reuerenter^ in quibus nidimus 
contineri , quod unum ex nobis super faciem terre Gothardi 
Rufi Geru uocate^ transmitteremus, cuius testimonio Domini- 
cus filius Eguke homo uester, conuocatis conmetaneis et ui- 
cinis^ reambularet ipsam terram ; et statueret Herbordo et 
fratribus suis^ si non fieret contradictum; contradictores autem 
ad nostram presenciam euocando ; sciret et idem homo uester; 
utrum ipse Gothardus sine herede decesserit nec ne ^ quod 
uestre Maiestati rescriberemus. Vestris igitur perceptis man- 
datis nos in omnibus obedire cupienteS; ut tenemur^ ynum ex 
nobis transmisimus ad premissi negocii seriem exequendam; 
qui demum ad nos rediens diligenter per nos requisitus reci- 
tauit^ quod idem Dominicus homo uester conuocatis co(n- 
meta)neis et vicinis eidem adiacentibuS; yidelicet Comite Mar- 
kus filio Farcasij; ac populis de yilla Hudaz^ nec non homine 
magistri Johaunis presentibus reambulauit prescriptam ter- 
ram Gotbardi Rufi Geru uocatam, qui sine herede decessit et 
statuit eisdem Herbordo et fratribus suis sub ueteribus metis 
et antiquiS; contradictore nemine existente. Datum in octauis 
Beati Johannis Baptiste. 

Nos itaque^ qui ex officij nostri debito metiri debemus 
nierita singulorum^ et unieuique iuxta exigenciam meritornm 
respondere , considerantes fidelitates et meritoria obseqnia 
Herbordi et fratrum suorum predictorum, que in diuersis ser- 
uiciorum geueribus , et specialiter in conflictu nostro contra 
Albertum Dncem Austrie, Regni nostri (tunc) capitalem ini- 
micum, habito, ubi ijdera Herbordus ct Johannes in expugna- 
cione Castri Boro uocati, letalia uulnera in suis membris su- 
stulerunt, prout per relacionem Baronum nostrorum fideliter 
inibi existencium intelleximuS; fideliter exhibuerunt, in re- 
compensacionem eorum fidelium meritorum > quamquam po- 
ciora et ampliora mererentur , ipsam terram Geru uocatam^ 
cum omnibus utilitatibus et pertinencijs suis yniuersiS; dedi- 
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mnS; donauimas etcontnlimns Herbordoet fratribns snis me- 
moratis , et eomm heredibns , herednmque snorum snccesso- 
ribns y iure perpetuo et irreuocabiliter pacifice possidendam 
et habendam; sub metis antiqnis et prioribns distinccionibus 
terminomm. Vt igitur huins nostre donacionis seu coUacio- 
nis series robnr obtiueat perpetue firmitatis , presentes con- 
cessimus litteras dupplicis sigilli nostri mnnimine roboratas. 
Datum per manus discreti viri magistri Theodori Albensis 
Ecclesie Prepositi, aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et fi- 
delis nostri anno Domini M° CC® nonagesimo tercio. 

(Eredetie a gr6f Teleki csaldd magyarorszAgi dgdnak lev^ltdrdban 
Gyomr6'n. Siab6 Kdroly,) 



50. 

50. ///. Endre kirdly Chani Istvdnnak Kerew nevilfoldet ado- 
mdnyozza. 1293. 

Andreas Dei gracia Hungarie; Dalmacie, Croacie^ RamC; 
Seruie, Gallicie Lodomerie, Cnmanie, Bulgarieque Rex, omni- 
bus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis salutem in 
salutis largitore. Ad hoc nos Deus in apicibus Regalis Celsi- 
tudinis erexit et euexit^ ut metiri debemus mcrita singnlorum; 
et licetmanum munificam porrigeredebeamnsYninersis, illos 
tamen plus pre ceteris prosequi debemus muneribus donatiuis, 
qui Regibus sedulos exhibent famnlatus. Proinde ad vniuer- 
sorum noticiam harum serie uolumns pernenire, quod Stepha- 
nus filius Mathei de GhaU; nostram adiens presenciam; quan- 
dam terram castri nostri de Zonnk Eerew nocatam a nobis 
peciit sibi dari ; vernm quia de qnalitate et quantitate dicte 
terre, et ulrnm ad nostram coUacionem pertineret nec ne, no- 
bis ueritas non constabat; fidelibus nostris Capitulo Albensis 
Ecclesie Trannsiluane nostris dedimns litteris in mandatiS; 
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nt Jhoni filio Jhonis homini nostro, snnm darent testimoninm; 
coram qno; idem Jhones reambnlaret dictam terram^ et si in- 
ueniret eam ad nostram collacionem pertinentem; statnet 
predicto Stephano nemine contradictore existente , contradi- 
ctores nerO; si qui forent; ad nostram presenciam euocarent. 
Quod quidem Capitulum nobis postmodum rescripsemnt (igy) 
in hec uerba. 

Excellentissimo domino snO; Andree Dei gracia Hlustri 
Kegi Hungarie Capitulnm Albensis Ecclesie Transsiiuane in- 
clinacionem et oracionem in Domino^ debitas et deuotas. Lit- 
teras uestre Serenitatis recepimus in hec uerba : 

Andreas Dei gracia Eex Huugarie ; fidelibus suiS; Ca- 
pitulo Albensis Ecclesie Transsiluane salutem et graciam. 
Stephanus fiiius Mathei de Chan quandam terram castri no- 
stri de Zonuk Eerew uoeatam petivit a nobis sibi dari^ sed 
quia ueritas de prefata terra nobis non constat, ytrum ad no- 
stram pertineat coUacionem nec ne^ fidelitati uestre precipi- 
endo mandamuS; quatenus mittatis hominem uestrum pro te- 
stimonio , coram quo Jhones filius Jhonis de Erkud; homo 
nostcr , accedat ad faciem dicte terre^ et reambulet eandem, 
et videat; si nostram collacionem pertioeat nec uC; post hoc 
autem qualitatem ipsius terre et quantitaten^ nobis fideliter 
rescribatis. Datum Strigonii feria sexta proxima ante festum 
Natiuitatis Beate Virginis. 

Nos enim perceptis litteris obedienteS; nt tenemur, cum 
dicto homine uestro ex nobis misimus pro testimonio ; qui 
reuersus nobis dixit requlsitus; quod ipso presente idem homo 
uester; super faciem memorate terre accedendO; nt sciscitari 
potuit; eandem invenit ad uestram collacionem pertinere; et 
esse snficientem ad decem aratra. 

Nos igitur consideratis fidelitatibus et seruiciorum me- 
ritis ipsius St.; que nobis in diuersis articulis ; et maxime in 
expeditione nostra ; quam contra dominum Albertum Ducem 
Austrie et Stirie eo tempore nostrum et Regni nostri capita- 
lem inimicum habuimuS; exhibuit et impendit; ubi predictus 
St. sub civitate Viennensi contra partem aduersam uiriliter 
dimicans letaliter extitit sauciatuS; in recompensacionem tot 
et tantorum seruiciorum suorum aliqualem copiosam terram 
Kerew castri nostri de Zonuk; cunr omnibus vtilitatibus et 
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pertineDoiifl siiis vniaersis , sub eisdem metis et terminis, in 
qnibas per priores possessores habita extitit et possessa, de- 
dimnS; donanimns et eontnlimns predicto Stephano^ Gabrieli 
et Eye fratribns snis , et per eos snis heredibns herednmqne 
snornm snceessoribns inre perpetno et irrenocabiliter possi- 
dendam^ tenendam et habendam. Vt igitnr hnins nostre dona- 
cionis series robnr optineat perpetne firmitatis, nec processn 
tempornm per qnemqaam possit retractari, presentes conces- 
simns litteras dnpplicis sigilli nostri mnnimine roboratas. Da- 
tnm per manns discreti yiri magistri Theodory Albensis £c- 
clesie Prepositi, anle nostre Vice-Cancellar\j, dilecti et fide- 
lis nosriy anno Domini M^. CC^. nonagesimo tertio, pridie No- 
nas OctobriS; Kegni antem nostri anno qnarto. 

(Teutsch ^s Firnhaber, Urkundenbuch zur Geschichte SiebenbtirgQ^s 
I. kSt. Bdcs 1857. 183. 1.) 



51. 

IIL Endrelcirdly az erdilyi kdptalan szdmdra megerSsiti IV. 

Ldszld kirdlynak 60 oldh telket tdrgyazd adomdnydt j m^lyek 

egyszersmind a kirdlyi add aldl is felmentetnek. 1293. 

Andreas Dei gracia Hnngarie^ Dalmacie, Croacie, Bame^ 
Sernie; Gallicie , Lodomerie, Cnmanie^ Bulgarieqne Bex om- 
nibns Christi fidiibns presentes litteras inspectnris salntem 
in salntis largitore. Dens in alta providencie sue specnla sa* 
pienter dirigens et suayiter disponens vniuersa; licet nobis 
Begni commiserit gnbernacnla ; tamen in apicibus Begalis 
cnlminis elenati jnste hnmilitatis precio inestimabilem vicem 
Dinine gracie debemns promereri, id antem efficaciter adim- 
plemns^ si in Sanctam Matrem Ecclesiam mnnificencie ramos 
longiores extendimns ^ et ea que ipsi pia deliberacione con- 

UOVUM. HTJNO. HIST. DIPL.— 10. 6 
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cessa snnt; inconnalsa seruamns. £a propter ad vninersornm 
noticiani harnni serie volnmns pervenire, qnod cnm nos con- 
stricti snscepti regiminis acnleis^ habito consilio omninm Ba- 
ronnm nostrornm nobiscum assidencinm; vniuersos Olacos in 
possessionibus nobilinm; vel quorumlibet aliorum residenteS; 
ac predium nostmm Regale Scekes vocatum > ordinassemns 
reuocari ^ rednci et eeiam compelli redire innitos ; si forte 
nostre in hac parte non acquiescerent parere jussionj ; quia 
tamen nobis constitit evidenter; dominum Ladislaum quondam 
Serenissimnm Begem Hungarie carissimnm fratrem nostmm 
patrnelem, Capitulo Albensis Ecclesie TranssilnanC; ob suo- 
rnm remissionem peccatorum huiusmodi donacionis beneficijs 
excrevisse, nt in quibnsdam terris ipsins Gapituli Fylesd; et 
Enud uocatiS; a terris episcopalibus distinctis et separatiS; 
sexaginta mansiones Olacorum libere et secure naleant com- 
morariy ab omnique-exaccione sen coUecta Regali; scilicet 
quinqnagesima , decima nel quacunque alia; ijdem Olaci ex- 
torres habeantur penitus et immnneS; prout hec omnia in lit- 
teris predicti Regis Ladizlai exinde confectiS; et eciam nostris 
confirmantibns teuorem literarum memorati RegiS; plenissime 
vidimns contineri. Nos attendentes hanc donacionem a pre- 
fato Rege Ladizlao salubriter esse factam^ cum Ecclesie pre- 
cibns magiS; quam hnmano anxilio nostrum imperium tueatur; 
et ob hoc predicti Regis Ladizlai uestigijs in hac parte iuherere 
cupientes; donacionem sexaginta mansionum Olacorum; ab eo- 
dem predicto Capitulo factam; ratam habemus et acceptam, 
sub eaimmunitate;Iiberateet plenitndinc; quesuperins singil- 
latim; et expressius explicatur; eamque anctoritate nostri pri- 
nilegii confirmamus. Vnde volnmus et precipimus; quod nullus 
collectomm sen exactornm Regalis decime seu quiDquage- 
sime nel collectarum quarnmlibet pro tempore constitntorum 
Olachos ipsius Capituli; in litteris suis superius comprehen- 
sis residentes usque numerum prefixnm; audeat moIestarC; nec 
qninquagesimam; decimam; seu exaccionem aliam quamlibet 
exigere presnmat ab iisdem. Vt igitur hujns nostre ratihibi- 
cionis et confirmacionis serieS; robur optineat perpetue firmi- 
tatis ; nec processu tempornm in irritum possit renocari; pre- 
sentes eoncessimns litteras duplicis sigilli nostri munimine 
roboratas. Datum per manns discreti viri magistri Theodori; 
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Albensis Ecclesie Prepositi, aule nostre Vice-Gancellarii^ di- 
lecti et fidelis nostri. Anno Domini M°. CC°. nonagesimo 
tertio^ septimo Idns Nonembris, Regni antem nostri anno 
quarto. 

Nos eciam Johannes Dei gracia Archiepiscopus Colocen- 
siS; aule domini Begis Andree Cancellarii (igy); et Petrus Trans- 
silnanus , ac Thomas BoznenaiS; per eandem Episcopi ; item 
frater Gerhardus Prior et Conuentus fratram Predicatorum 
de Alba Transsiluana ; item frater Andreas Prior , totusque 
Conuentus Ordinis fratrum Heremitarum Sancti Augustini de 
eadem^ quum originale presencium scriptorum fratribus me- 
morati Capituli Ecclesie Transsiiuane , de loco ad locum^ 
propter uiarum discrimina, secum deferre tutum esse non vi- 
debatur, ad peticionem et instanciam prenotati Capituli pre- 
sentibus ipsarum priuilegialium litterarum; dicti domini An- 
dree RegiS; eidem capitulo donataretar (igyX coram nobis de 
uerbo ad uerbum cum summa diligencia transscriptis, ut eis- 
dem plena fides ubique locorum adibeatur, sigilla nostra 
duximus apponenda. 

(Teutflch ^8 Firnhaber u. o. I. kot. 185. 1.) 
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52. 



A pSc8i kdptalan bizonysdgot tesz arrdl , hogy egyriszrSl Ta- 
mds bosnydk pUspdk 48 testvere Demeter mester a Szente-Mdgdcs 
nemzetsegbHly mdsr^szrSl LSrincz mesteres testvire Filpes mester^ 
a kozdttdk a kapomai riszjdszdg irdni folyt villongdsnak egyes- 
s6g dltal vSget vetettek, 1293. 

Nos Capitulum Quinqueecclesiensis Ecclesie memorie 
conmendamns per presentes , quod magister Abraam Nota- 
rins Capituli Ecclesie Boznensis , pro dominis suis venera- 
bile patre , domino Thoma Dei gracia Episcopo Boznensis 
Ecclesie^ et pro magistro Demetrio fratre carnali eiusdem, 
filijs Elek de genere Scentemagjch; exhibendo litteras eius- 
dem domini Episcopi Boznensis de ratiabicione ab una parte, 
nobilis iuuenis magister Laurencius filius maglstri Phs. (Phil- 
pes) pro SO; et pro fratre suo carnali et magistro Phs. (Phil- 
pes) vocato, ab altera; personaliter in nostri presencia con- 
stituti^ dixerunt , quod cum super facto illius porcionis terre, 
quam porcionem in terra Koporna vocata dominus Episco- 
pus Boznensis Ecclesie , et magister Demetrius frater suus 
carnalis; titulo empcionis dignoscuntur possidere ; inter par- 
tes uerteretur materia questionis , partibusque diucius alter- 
quantibus , tandem secundum arbitrium proborum virornm 
conprouincialium, prefata porcio terre in Kopoma, sub eodem 
titulo empcionis cum omnibus suis vtilitatibus et pertinencijs 
quibuslibet, cessit et remansit eidem domino Thome Episcopo 
Boznensi, et fratri suo magistro DemetriO; eorumque heredi- 
bns et successoribus irretractabiliter et irreuocabiliter iure 
perpetuo possidenda , prenotati autem nobiles iuuenes , ma- 
gister Laurencins et Phs. cesserunt et rennnciarunt omni liti 
ebaccioni sne, quam forte nunc uel in posterum, racione hu- 
iu8 porcionis terre coUate in Kopoma aduersus eosdem do- 
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minam Episcopnm et fratrem sanm monere potniBseiit Item 
super omnibns et omnimodis destmccionibns , combnstioni- 
bnS; dampnis datiS; et iniurijs^ nel ininriosis faccionibns qni* 

bnslibet hine et inde sub illatis nsqne modo, sev 

nsqne datam presencinm litterarnm, secundnm arbitrinm 
probomm yirornm conpronincialinm sibi invicem et ab invi- 
cem ; mntno satisfacientes , perpetnam pacem se habere et 
consernare in fntnrnm snnt confessi oracnlo vine nocis , et 
qnod nentra parcinm alteram partem snper preteritis dampnis 
qnibnslibet nel ininrijs poterit molestare in fntnrnm. Si qnis 
vero parcinm ab huinsmodi composicione resiliens, snper 
preteritis quibnslibet dampnis^ nel super quibuslibet ininrio- 
sis faccionibus aduersns alteram partem, litem monerit qnam- 
cumqne ; item post datam presencinm si quis parcinm rixa- 
rnm susscitatrix , uel controuersiarum incitatrix , iniuriarum 
irrogatrix , dampnornm datrix qnorumlibet ; cedium illatrix 
extiterit in futurum , et hoc nobis et Capitulo Boznensis £c- 
clesie per homines nostros certitudinaliter constiterit, extunc 
sicut iam nunc ; ad nostrum et einsdem Gapituli Boznensis 
Ecclesie scitum > et ad inquisicionem, hec pars sicut rebelliB, 
prenia citacione facta; absque strepitu alicnius jndicij , onmi 
occasione, dilacione et qualibet tergiuersacione remotiS; in 
termino , qnem Jndex assignandum duxerit , centum marcas 
parti aduerse soluere teneatur. Nos vero Gapitulum Boznensis 
EcclesiC; dabimus litteras nostras ad dominum Regem trans- 
ferendas ; transgressoris uel transgressorum nomina sueque 
transgressionis modum siue seriem continentes. Ad hec ntra- 
que pars uoluit et assumpsit, vt venerabilis pater domi- 
nus noster P. Dei gracia Episcopus Qninqueecclesiensis hanc 
partem rebellem et quoBlibet suos ad ipsam pertinentes in- 
terdicendi; suspendendi et excommunicandi habeat plena- 
riam potestatem ; quam quidem sentenciam excommunica- 
cionis idem dominus noster Episcopus absque intermissione 
in eandem partem , et contra suos promulgare et promul- 
gari, publicare et publicari facere teneatnr. Ymmo nec ab- 
soluere possit; donec leso uel lesis de dampnis eoram satis 
fiat competenter. Ab hac tamen sentencia excommnnicacio 
nis sola venerabilis persona domini Epscopi Boznensis Ec- 
clesie excipitnr exclndendo. Datum in festo Sancti M7- 
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chaelis Archangeli anno Domini millesimo CC-* nonage- 
flimo tercio. 

(Eredetie % Torma nemzetsdg lev^ltdrdban Gsics6-KereBzturon. Sioho 

Kdroly,) 



S3. 



Kosody Pdl, OUvSr is Fekete Jdnos felperesek akkent egyezked- 

nek a pozsonyi kdptalan elStt a dienesi Ss miserdi lakosokkal, 

hogy az alperesek a viletlenill megolt Jdnos rokonukdrt 6 girdt 

jizeisenek. 1293. 

Vninersis Ghristi fidelibus presentes litteras inspecturis 
Capitulnm Ecclesie Fosoniensis oraciones in Domino Jesu 
Christo. Ad vniuersorum noticiam tenore presencium yoIu- 
mus peruenire, quod constitutis personaliter coram nobis 
Paulo filio Cosme de Eosodi pro se et pro domina vxore sua 
Floris nomine, Oliuerio filio Lodomerij, Johanne dicto Fekete 
filio Michaelis nobilis de Wocha ab una, Dytrico villico 
Cunch, Jacobo Gotfrido de villa Dyenus, item Nicolao villico 
de Miser y Herbordo pro se et pro filijs suis et cognatis suis 
ab altera^ ijdem Paulns , Oliuerius j Johannes Fekete preno- 
minati nobiies confessi sunt viua voce , quod licet mota fue- 
rit materia questionis inter ipsos super morte Johannis filij 
Itemerij (igy) cognati ipsorum illata casualiter per predictos 
ciues de Dyenus et de Miser ^ ac diu ordine iudiciario alter- 
cati fnissent, tamen ad vltimum, mediantibus probis viriS; vi- 
delicet Jacobo et fratre suo Petro Comitibus, Comite Farca- 
sio et magistro Petro fratre eiusdem y Herclino Judice Poso- 
niensi ^ Jacobo antiquo Judice arbitrantibus y in talem pacis 
concordiam deuenissent y quod predicti hospites de Dyenus 
et de Miser pro morte predicti Johannis solnere deberent 
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Paalo filio Cosme et domine uxori sae , Olinerio et Jobanni 
antedictis sex marcas , qnas sex marcas latornm denarioram 
Viennensinm yjdem (igy) nobiles confessi sunt ab eisdem ci- 
uibus se recepisse plenarie et haberC; obligando se, quod si 
quis ex ipsis nobilibus aut dolnina Floris predicta processu 
temporum eosdem ciues yniuersos vel aliquos ex eis pro 
morte predicta attiemptaret molestare, extunc ante litis in- 
gressum ipsis Ciuibus soluere deberent ijdem nobiles decem 
marcas. In cuius rei testimonium ad peticiones utriusque par- 
tis nostras concessimus litteras sigilli nostri munimine robo- 
ratas. Datnm anno Domini millesimo dncentesimo nonage- 
simo III. 

A. B. C. D. E. 

(Elrongyollott hdrtyan sz^p apr6 betiikkel. Hdrtydn fttgg a m^g ^p 
pecs^t ia. Pozsonykdptalani orszdgos lev^ltdr Capsa XIV. Pasc. 22. 
Nro. 3. Ez az els^' 5 elvdgott betiikkel jelelt okmdny, mely kezem Ux6 
kertilt. Rendesen csak A. B. C. szokott lenni 8 n^ha, kiv^teUL^p D ii ; 
itt pedig^dg E is van hozzd adva. Knaux,) 
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S4. 

ApozBtmyi kdptal^m bizonysdglevele, hogj MkaiPdl P4ternevii 
szolgdjdt Bzabaddd tette. 1293. 

(Vniuersis Christi) fidelibas presentes litteras inspectn- 
ris Capitnlum Ecclesie Posoniensis salutem in Domino. Ad 
vniuersorum noticiam tenore (presencium yoIu)mus perne- 
nirci quod Panlns filius Sumudur de Uka constitutus perso- 
naliter in nostri presencia qucndam seruum (suum heredit)a- 
rium Petrum noiiiine, latorem presencium, pro remedio anime 

.sue et maxime pro remedio et salute domine , qne in ex- 

tremis laborans pro manumissione ipsius Petri intimas et 
effectui commendandas preces fndit , sicut (idem) Paulus no- 
bis dixit^ in filios filiorum manumisit et dedit perpetue liber- 
tati^ dans eidem ubicunque et apud quoscunque uolnerit 
standi et manendi liberam facultatem. Obligando se ; quod 
quicumque processu temporum eundem Petrum , nel ab eo 
descendentes occasione coodicionis pristine impetere attem- 
ptaret in iudiciO; seu extra iudicium; ipse teneretur expedire 
proprijs laboribus et expensis. In cuius rei memoriam pre- 
sentes concessimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. 
Datum in quindenis Pentecostes anno Domini miUesimo CC^ 
nonagesimo tercio. 

(Hirtya. A mir elkopott pecs^t feh^r zsinegen fUgg. Pozsonykipta- 

lani orszdgos lev^tdr Capsa XFV. Fasc. 23. Nro. 1. A zdrjel kCzti sza- 

yak az eredetiben, elszakadozvdn a hdrtya, hidnyzanak. Knam,) 
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A poszonyi kdptalm bizonysdglevele , hogy Aglent , Oroezvdri 
Chamaneje^ Annus nevU szolgcUijdt szabadddbocsdjtotta. 1293, 

A. B. C. 

Vninersis Christi fidelibns presentes litteras inspectn- 
ris Capitnlnm Ecclesie Posoniensis salntem in Domino. Ad 
vninersomm noticiam tenore presencinm volnmns pernenire, 
qnod domina Aglent, nxor Chama de Vrnzvir, constitnta per- 
sonaliter coram nobis, qnandam ancillam snam Annns noca- 
tam^ filiam Margarethe similiter ancille sne^ tempore tradicio- 
nis sne secnm addncte, presente eodem Chama marito sno et 
Endre filio Benoldi, qni pro se et pro Nicolao fratre sno com- 
parnit, et eciam presentibus Eene filia sna, ac Thoma de ea- 
dem Vrnzvary marito ipsins filie sne consencientibns et per- 
mittentibns spontanea volnntate pro sne, parentnmqne sno- 
mm animarnm remedio in nostri presencia mannmisit et tra- 
didit perpetne libertati in filios filiornm. Dans eidem et omni 
posteritati sne nbicnnqne et apnd qnoscnnqne nolnerit com- 
morandi liberam facnltatem; obligando se , qnod qnicnnqne 
processn tempornm eandem Annns occasione condicionis 
pristine intenderet forsitan molestare, predicta domina Aglent 
tenebitnr eam defendere et tneri propriis laboribns et expen- 
sis. Datnm in festo Sancti Vrbani Pape^ anno Domini M. CC. 
nonagesimo tercio. 

(H&rtja. Ugyancsak hirtja Bzalagr61 lefiigg^ ^p pacs^ttel. Pozsony- 
kiptalani orBzdgos lev^ltir Capsa XIV. Fasc. 23. Nro. 3. Krutuz,) 
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5«. 

A pozsonyi kdptalan bizonyadglevele , hogy Dobrogoz kbz$6ge 
nyolcz holdnyi szdntSfdldet Szent'Ggy'drgyi Jakahnak dadott. 

1293. 

A. C. D. 

Vninersis Ohristi fidelibns presentes litteras inspectnris 
Capitnlnm Ecclesie Posoniensis salntem in salntis largitore. 
Ad vninersomm noticiam tenore presencinm nolnmns perne- 
nire , quod constitntis personaliter coram nobis Fanlo filio 
Primus (?), Karolo filio Kyris , Kozma filio Bnhte , Matheo 
filio Jaco pro se , et pro tota nilla Dobrogoz , ab nna parte ; 
Jacobo filio Petri de Sancto GeorgiO; Johanne filio Voncha; 
pro se et pro cognatis suis , scilicet filijs Chwnur et filijs 
Kemin, ab altera ; idem Paulus cum omnibus socijs suis su- 
pradictis est confessus oraculo niue uocis , quod ipsi per ue- 
nerabilem patrem Ladislanm Dei gracia Archiepiscopnm 
Strigoniensinm ; dominnm ipsorum , in maiorem libertatem 
nolentes se transferre ; et tempore tribnlacionis per nimiam 
destruccionem depauperati extitissent; et qnam plurimnm 
expensa indigerit , octo iugera terrarum arabilium de pro- 
prijs hereditarijs eorumdem , que iacent circa terram Jacobi 
antedicti , quorum vnus finis tendit uersns viam Dobrogoz; 
alins uadit ad magnam yiam^ que ducit in Cbyliztu et dicitnr 
via publica; ex communi uolnntate uendidemnt pro quatnor 
marcis latorum domino Jacobo supradicto ^ et per enm in 
filios filiorum snomm iure hereditario in perpetuum possi- 
denda ; ita tamen ; quod de predicta terra omnes generacio- 
nes Jacobi; scilicet Johannes filius Voncha; sicut dixit coram 
nobiS; nnllam uim facientes; quia ad empcionem terre Jaco- 
bum in nulio adinuantes ; sed omnino Jacobo sepedicto re- 
manebit. Dicimus eciam , quod idem Jacobus mediam mar- 
cam in dicto negocio laborando dicit expendisse ; obligans 
se etiam tota uilla Dobrogoz; qnod quicunque prooessn tem- 
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porum Jacobam sepedictum supra predicta terra uellent mo- 
lestare , sen agranare^ tenebitnr expedire proprijg laboribus 
et ezpensis. In cuius rei testimonium nostras litteras conces- 
simus sigilli nostri munimine roboratas. Datum auno Incar- 
nacionis Dominice M. ducentesimo nonagesimo tercio. 

(Hdrtya. Voroszttld salyinen fiUgg a pecs^ttSreddk. Pozsonykiptalani 
orszigos levdltir. Capea XIV. Fasc. 4. Nro. 2. Knam.) 



57. 



Az erdSlyi vajda a ddzsvdri lakosoknak megengediy hogy IV, 

Ldszld 68 IIL Endre kirdlyok j^nvilegiufnai szerint csQtbrtdkdn 

vdsdrt tarthassanak. 1293. 



Wajvoda Transylvanie , et Gomes de Zolnok , me- 

morie commendamus significantes universis presencium per 
tenorum, quod ad icstanciam, et peticionem hospitum in Dees- 
war existencium hanc gratiam duximus concedendam benevo- 
le, et fauorem, et quia habito consilio coguovimus, et vidimus — 

sicut et profectum Gamere domini Begis, prout vidi- 

mus in literis Ladizlai Dei gratia Illustris Regis Hungarie, nec 
non Andree Dei gratia similiter Regis Hungarie, vt quarta feria 
forum liberum ab omni jurisdiccione; et judicio nostrorum offi- 

cialium exemtum sine tributo possit celebrari volu- 

muS; et nostris officialibus tam Gomitibus pro tempore consitu- 

tis, quam quod mercatorcs et omnes veniente» libere 

veniant, ad ipsum forum comveniaut , et secure redeant , nec 

aliquis eosdem cum suis rebus covenientes, vel 

recedentes de eodem^presummatmolestare, seu aliquo modo 
perturbare. Datum in villa Cbyves in octavis Sancti Hiohaelis 
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Archangeli anno Domini millesimo dncenteBimo nonage- 
simo tercio. 

(Teutsch 6b Fimhaber, Urk. z. Gesch. SiebenbiirgenB I. kSt. 

185. 1.) 



58. 



Hdzassdgi szerzodes TJldszld szerhiai herczeg is Morosini Con- 
stanza, Morosini Mihdly lednyd kozL 1293. 

Nel nome del Padre, del Figliuolo e dello Spirito Sancto. 

Amen. 

lo Basilio per la Dio grazia Vescovo Bassinense; vas- 
sallo e servitore del sig. Re Stefano, e Vito Robalevial da Ra- 
gusi; commessi dal sig. Re Stefano e dalla sig. Regina Oate- 
rina, e dal figliuolo loro sig. Uladislao ; a qnesta cosa man- 
dati ed instructi; promettiamo e giuriamo a nome del sig. Re 
Stefano ; e della detta sig. Regina Gaterina; e del loro figli- 
nolo Uladislao; sopra le anime loro e sopra le nostre anime, 
al sig. Albertin Morosini; Avunculo del sig. Re di Ungheria; 
e a Michiel di lui figlio; che il Re Stefano e la sig. Caterina 
tolgono Gostanza figlinola di Michiel Morosini per sno figli- 
nolo Uladislao per legittima donna e che il sig. Uladislao la 
torra per legittima moglie ; e secondo che ha parlato il sig. 
Re Stefano col Re UngaricO; si adempiranno le nozzC; idest 
torrano Costanza figlia di Michiele Morosini per Uladislao 
figliuolo del Re StefanO; et etiam secondo che parleranno tra 
loro e nel termino che dicono promettiamo e ginriamo nei 
Santi Evangelii; e sopra V onorata Groce nell' anima de sig. 
Re Stefano e della sig. Regina Caterina; e del sig. Uladislao 
loro figliuolo; e nelle anime nostre, che essi vogliono il tutto 
adempire , e tener fermo in secula seculorum Amen. Itme^ 
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che ancora confermera tale cosa il sig. Re Stefano e la sig. 
Regina Caterina; ed il sig. Uladislao di nuovo con giuramentO; 
secondo che nelle predette lettere & descritto , e percio fos- 
sero scritto in Servio ed in Latino ; le qnali sigillate fnrono 
consegnate a noi. E perche fosse data fede a qnestC; secondo 
che sono scritte di sopra , abbiamo imposto ad Antonio No- 
tajo, che le scriva in LatinO; e che Abracito Prete del Re le 
descriva in Servio^ e ne facciano scrittura patente e sigillata. 
Queste cose furono fatte in Venezia nel gran palazzo del sig. 
Albertino; e furono testimonii messer Brina Vescovo di Trie- 
ste ; frate Jacopo di Roma dell' ordine de Predicatori; eletto 
Yescovo di Creta , Ruggiero Morosini, Teofilo Morosini, Gio 
Paolo della Fontana di Ferrera, messer Marco Michieli, e 
messer Giovanni Zeno Venezius. 

Questo a scritto Abracito Prete del detto Re Stefano 
neir anno del Signore 1293. Ind. 6-ta nel mese di Agosto, 
nel di 24. 

(Nardi Fereucz, Tre Documcnti della famiglia Morosini. Padova 1840. 
15—16. Ciech.) 
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59. 

A tihanyi konvent hizonysdglevele ^ hogy Bonch, Agoston vesz- 
pr4mi kanonok testv^re, Mdrtonnak veszpremi praebendaritLsnak 
is testoSrinck Jdnosnak Veszprim vdrosban UvS hdzdt eladta. 

1293. 

Frater Beynoldus DiDina miseracione Abbas Monaste- 
rij Beati Aniani de Thieonio et Conuentus loei einsdem om* 
nibus Ghristi fidelibus presens scriptum intuentibus salutem 
in Domino sempiternam. Quoniam , ut ait sapiens , tempus 
more flwij cursu volvitur instabili, adeo caute discretum 
est, ut ea, que racionabiliter geruntur; litterarum testimonio 
memorie commendentur. Proinde ad vniuersorum noticiam faa- 
rum serie volumus pervenire : quod Bonch, frater discreti 
viri magistri Augustini Ganonici Ecelesie Wesprimiensis ab 
una parte , et magister Martinus prebendarius predicte Ec- 
clesie Wesprimiensis et Jobanues frater suus ab altera^ in 
nostri personaliter presencia constituti , idem Bonch quan- 
dam sessionem suam Wesprimii sub monte Ecclesie Beati 
Nicolai Gonfessoris existentem , cui a parte orientis riuulus 
in fine sessionis de fonte Kamakuta exiens decurrit, a parte 
vero aquilonis et occidentis sessiones Nicolai filij Mathie^ 
et Gregorij fllij Domnyka , ac BuhcuS; jobagiouum honora- 
bilis Gapituli ejusdem Ecclesie Wesprimiensis vicinantur y a 
meridionali autem parte via publica^ que de Giuitate Wespri* 
miensi vadit in Byliga, pro quindecim pensis latorum dena- 
riorum Wiennensium plene habitis et receptis coram nobis^ 
ab eisdem magistro Martino et Johanne confessus est ven- 
didisse perpetuo et irrevocabiliter predictis magistro Mar- 
tino et Johanni fratri suo possidendam tenendam et haben- 
dam^ in filios filiorum dicti Johannis et faeredum per here- 
des; assumendo et obligando se idem Bonch et ejusdem 
heredes herednmque snorum successores processu tempo- 
ris racione dicte sessionis prelibatos magigistrum Martinum 



Digitized by VjOOQIC 



9» 

et Johapem fratrem sanm ac eiusdem heredes ab omnibnB 
inqaietare et molestare volentibus ezpedire proprijs eoram 
laboribns et expensis. In cujas rei memoriam atque aberio- 
rem cautelam presentes coDcessimos litteras sigilli nostri au- 
ihentici munimine roboratas. Datum in octavis Beati Micha- 
elis Archangeli; secundo Nonas Octobris anno Domini H® CC® 
nonagesimo tercio. 

(Eredetie a veszprdmi kdptalan levdltdrdban.) 



60. 



Mdt4 kirdlyi fSlovdszmester spozsonyi foispdn, is Chdk kir. fS- 

fegyv&nv6k a pozaonyi polgdrokat n4hdny jogaik gyakorlatd- 

ban biztositjdk. 1293. kdriil 

Vniaersis Christi fidelibas presentes litteras inspectaris 
Matheus Agasonum, Comes Fosoniensis, et Cbaak Ensifero- 
rum Magistri domini Regis , salutem in Domino. Ad uniuer- 
sorum noticiam tenore presenciam volumas peruenire; quod 
nos jndicem et uniuersos coniuratos ac cines de Fosonio in 
propriis legibus eorandem et iuribus ; per Excellentissimum 
dominum nostrum Andream Dei gracia Illastrem Regem 
Hungarie eisdem concessiS; mediante fide nostra promisimus 
et promittimas conseruare; vniuersa iura in nauigio portus 
Fernald cum nautis et nauibus siue carinis atque quouis tri- 
butO; et thelonio in quadam possessione Zeplak vocata; et qui- 
buslibet utilitatibus eiusdem possessionis, eisdem ciuibus pa- 
cifice permittendo. Ut autem ijdem de huiusmodi promissio- 
nibus nostris reddantur certiores ad robur ipsius pleniorem- 
que firmitatem presentes litteras nostras eisdem concessimas 
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sigilli nostri munimine roboratas. Datnm Posonij secnnda fe- 
ria proxima ante festum Omnium Sanctorum. 

(Eredetie Pozsony sz. k. y&tob le^^tdriban.) 



61. 

///. Endre kirdly HerkuUn pozsonyi birdnak htl szolgdlataiert 
Misaird falvit ajdndekozza. 1294. 

Andreas Dei gracia Hungarie; Dalmacie, Croacie^ 
Rame ; Seruie , Gallicie, Lodomerie; ComaniC; Bnlgarieque 
Bex omnibus Cbristi fidelibus tam presentibus^ quam futuris 
presens sriptum inspecturis salutem in omnium Salnatore 
R(egiam condecet Maiest)atem precibus condescendere snb- 
ditorum optatis , horum maxime, qui sibi tempore oportuno 
commendabilem famulatnm in feruore fidelitatis impendisse 
dinoscuntur. Proinde ad vniuersorum n(oticiam volumns per- 
ueni)re; quod Herculinns fidelis yillicns noster de nostra Ci- 
uitate PoBoniensis ad nostram accedens presenciam quandam 
terram nostram Mysser uocatam in Comitatu Posoniensi in 
CboUokuz (existeutem ha)bitatoribus destitutam a nobis pe- 
tinit sibi dari ; super qua olym hospites castri nostri Poso- 
niensis residebant. Nos itaque considerantes fidelitates et 
grata seruicia dicti Herculini; (que nobis) a tempore coronacio- 
nis nostre cum sumpma fidelilate (impendit); non parcendo 
rebus suis nobis offerendis ; et personam suam casibus for- 
tune submittendo ; maxime tunc ; cum castrum Posoniense 
per industriam et miliciam Mathei Comitis Posoniensis Ma- 
gistri Agazonum nostrorum diiecti et fidelis a Nicolao Pala- 
tino filio Hemerici et Castellanis eiusdem recuperatum exti- 
tisset ; yolentes eidem Herculino pro huiusmodi seruicijs suis 
nobis fideliter impensis Begio occurrere cum fauore ; predi- 
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ctam terram Mysser aocatam cum omnibus utilitatibus suis et 
pertinencijs suis vniuersis sub eisdem metis et terminis , in 
quibus per [H^iores possessores babitata extitit et possessa, 
de gracia speciali sepedicto villico nostro Fosoniensi et eo- 
rum (Igy) heredibus, beredumque suorum successoribus vni- 
uersis ; dedimus ^ donauimus et contulimus jure perpetuo et 
irreuocablliter possidendam et tenendam. In cuius rei memo- 
riam perpetuamque firmitatem presentes concessimus litteras 
duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus 
discreti viri magistri Tbeodori Albiensis Ecclesie Prepositi 
aule nostre Vice-Cancellari (Igy) dilecti et iideli^ nostri. Anno 
Domini M^ CC^ nonagesimo quarto, Begni autem nostri anno 
quarto. 

(Kiirva a pozsonykdptalani orszigos lev^ltimak Capsa XIV. Fasc. 
12. 6-ik szimdb61, melyben itirja ez okiratot ugyane Herculin ^ludez 
Ciuitatis Poson/ k^rds^re a pozsonyi kdptalan ; ^predictum priuile- 
gium non abrasum, non canceilatum, nec in aliqua sui parte uiciatum^ 
de ueibo ad uerbum nostris litteris priuilegialibus inseri fecimus, no- 
stro sigillo sigillantes. Datum in octauis Natiuitatis B. Johannis Bapti- 
ste. (Jul. 1.) anno Dom. W CCC" tercio. Hirtydn irva, alj4n A. B. C. a 
m^g ^p pecs^t vorQs fehdr selymen ftigg. A z^rjel kozti szavak az ere- 
detibol kit^petv^k. Knam.) 
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62. 

III. Eiidre kirdly megerSsiti IV. Ldszlonak Zoich htlys^get nS- 
v4re szdmdra adonidnyozd okmdnydt. 1294^ 

Nos Andreas Dei gracia Bex Hungarie; memorie com- 
mendantessigoificamus^ qaibus expedit tenore presencium nni- 
yersis , quod sorores de Insula Beate Virginis exhibuerunt 
nobis quasdam patentes litteras Ladislai condam Illustris Re- 
gis HuDgarie snper facto cuiusdam possessionis Zoicb vocate 
confectas, petentes nos humiliter et devotC; vt ipsas paten- 
tes litteras rati haberC; et uostris patentibus litteris dignare- 
mur confirmare. Quarum quidem patencium literarum tenor 
talis est : 

NOS Ladislaus Stb. (kovetkezik IV. L&8zl6 kirdly okm&nya, 
mely olvashat6 Okm4n7t4runk IV. kotet^ben 340. 1.) 

Nos igitur iustis et legitimis peticionibus predictarum 
sororum favorabiliter inclinati; prefatas patentes litteras Re- 
gis Ladislai non cancellatas , non abrasas presentibus inseri 
fecimus, (et) dictis sororibus auctoritate presencium sine pre- 
iudicio juris alieni confirmamus. Datum Bude in die Cinerum 
anno Domini M« CC« LXXXXIV*. 

(Cornides k^ziratai VIII. k^tetebol. Csech,) 
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63. 



Az erdAlyi kdptalan bizonysdglevde , hogy Toroczkoi Chelleus 

Gerebenes hdysig fderiezit unokadcscaeire Istvdnra ia Endr4re 

dtruhdzta. 1294. 

Gapitnlum Ecclesie Beati Michaelis Archangeli Trans- 
silaane; vniuersis Ghristi fidelibns tam presentibus quam fu 
turis, presens scriptum inspectnris salutem in omnium salua- 
tore. Vniuersorum noticie harum serie declaramus, quod ma- 
gister Ghelleus filius Ghelleus de TuruzkoV; personaliter co- 
ram nobis comparendo, totalem medietatem cuiusdam here- 
ditarie terre sue, utidem dixit^Gerebenesuocata^inGomitatu 
de Thorda existentis , cum omnibus vtilitatibus suis et per- 
tinenciiS; sub eisdem antiquis metis, signis; seu terminiS; qui- 
bus eam habuit et possedit^ dedit^ donauit, et irrenocabiliter 
contnlit cogoatis eius, Stephano scilicet^ et Andree filiis He- 

iemban; genitis ex domina sorore, predicti Ghelleus 

sui, et per eos eorundem successoribus iure perpetuo possiden- 
dam et habendam. In cuius rei testimonium, perpetuamque 
firmitatem, ad peticionem et instanciam predictorum presen- 
tes concessimus litteras munimiue nostri sigilli roboratas. Da- 
tum magistro Michaele Freposito, Gregorio Gantore, Paulo Gu- 
stodO; Petro Archidiacono de GluS; Decano Ecclesie nostre 
existentibus. Anno Domini M^. CG^. nonagesimo quarto. 

(Teutsch es Firnhaber Urkundenbach zur Geschichte Siebenbttrgens 
I. kot. 188. 1.) 
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•4. 

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Baldzs pozsonyi vdr- 

jobhdgy Miklde szolgdjdt Vdrds Abrahdm Pozsony megye aliS' 

pdnjdnak eladta, 1294. 

Uniaersis Gbristi fidelibus presentes litteras inspecta- 
ris Gapitalum Ecclesie Fosoniensis salutem in Domino. Ad 
yniuersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire; 
quod Blasio filio Georgij, jobagione castri ab una partCi 
Abrabam Rufo Guriali Gomite Posoniensi ab altera ; consti- 
tutis personaliter coram nobiS; idem Biasius^ quendam ser- 
uum suum bereditarium Nicholaum nomine; simul cum ipsis 
in nostri presencia presencialiter conparentem ^ et se csse 
seruum ipsius Blasij pure et simpUciter confitentem , eidem 
Abrahe Rufo ; pro quatuor marcis , receptis plenarie ab eo- 
dem; uendidisse est confessns ; obligacione huiusmodi inter 
serta; quod qnicunque imposterum presentis yendicionis con- 
tractum niterentur in irritum forsitan reuocare, ipse yideli- 
cet Blasius antedictuS; eundem Gomitem Abraham tenebitur 
expedire proprijs laboribus et expensis. In cuius rei memo- 
riam presentes concessimus litteras sigilli nostri munimine 
roboratas. Datam anno Domini M^ GG® nonagesimo quarto. 

A. B. G. 

(Hdrtya. A pecs^t zdldv5rt>8 selymen fiigg. Pozsonykdpt&lani orszi- 
g08 lev^tdr Capsa XIV. Fasc. 28. Nro. 29. Knauz.) 
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•5. 

A pozsonyi kdptalan bizonysdgleveley hogy Zori Oka is Simony 

kiknek testvMt Endrit Jdnos, Benedek pozsonyi vdrjohhdgy 

azolgdja megdltey ezekkel egyezkedtek. 1294. 

A. B. C. 

Nos Capitulnm Ecclesie FosonienBis sigDificamas uni- 
uersis; quibns expedit per presentes, quod constitutis perso- 
naliter coram nobis Oka filio Baad de Zor pro se et pro fra- 
tre suo Symone ex una parte, Petro filio Benedicti de eadem 
Zor^ jobagione castri Posoniensis , cum seruo suo Johanne 
hereditario ab altera, idem Oka est confessus; quod cum ex 
snasione diabolica Johannes seruus hereditarius Petri supe- 
rius memorati; Andream fratrem Oka snpradicti casualiter 
occidisset, tandem tam propter Deum, quam eciam propter 
lineam consanguinitatis, mediantibus probis viris iuter ipsos 
habitam (Igy) in quindecim pensis denariorum Wienensium, 
partes de bona voluntate concordassent^ quam summam pecu- 
nie prefatus Oka, ab eisdem Petro et seruo suo Jobanne su- 
pranominato ; se pienarie recepisse coram nobis est confes- 
8US. Obligauit eciam se idem Oka supranf^minatus^ puod qui- 
cunque processu temporum super morte fratris sui Andree, 
eosdem Petrum et seruum suum Johannem inpetere forsitan 
attemptaret^ ipse Oka et frater suus Symon tenebuntur eos- 
dem Petrum et Johannem sernum suum expedire proprijs 
laboribus et expensis. In cuius rei memoriam presentes de- 
dimus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Datum anno 
Domini M. GC. nonagesimo quarto. 

(Hdrtya. V5r5sfej^r zsinegen fiigg a m^g ^p pecset. Pozsonykdpta- 
lani orszigos lev^t^r. Capsa XIV. Fasc. 19. Nro. 1. Knam.) 
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M. 

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy MiMda Bulchnakjia, 

Ss Baldzs Ka/rachinnak Jia Torch nsvil hirtokukban azdz kird- 

lyi holdnyi szdntdfdldet eladtak. 1294, 

Nos Capitulam Ecclesie Posoniensis significamns vni- 
nersis qnibns expedit per presentes , qnod constitntis perso- 
naliter coram nobis Nicolao filio Bnlcbn j Blasio filio Kara- 
cbini ex nna parte j Benedicto fiiio Mancha ex altera , ijdem 
Nicolans et Blasins snnt confessi , quod ipsi ex magna ne- 
cessitate coacti de terra ipsorum Torcb nocata , qne olim 
ex gracia domini Bele Excellentissimi Regis Hnngarie anis^ 
et post bec patribus ipsomm fuerat collata j centnm iugera 
terre arabilis sita in ipsa terra a parte superiori nersns aqni- 
lonem secnndum mensuram Begiam y nt dixerunt , nidelicet 
qnodlibet inger babensin longitndineseptnaginta duas men- 
snras Regias^ et in latitudine dnodecim; nendidissent eidem 
Benedicto de generacione sna pro sex marcis latornm de- 
nariomm Wyennensinm in filios filiornm perpetuo iure pos- 
sidendam ; quam snmmam pecunie ijdem Nicolaus et Bla- 
sius plenarie recepisse ab eodem Benedicto sunt confessi. 
Obiigantes eciam se ijdem Nicolans et Blasins, qnod qui- 
cunqne processn temporum racione terre snpradicte enndem 
Benedictum impetere forsitan attemptaret , Nicolaus et Bla- 
sius supradicti tenebnntnr ipsum Benedictum expedire pro- 
prijs laboribns et expensis ; dantes eidem anctoritatem ex 
nnnc nendendi; donandi, sen relinqnendi cni nelit. In cnjns 
rei memoriam presentes dedimus litteras sigilli nostri muni- 
mine roboratas. Datnm anno Domini M. GC. nonagesimo 
qnarto. 

A C D. 

(Hdrtya. V5rbsz61d selTmen fiigg az ep pecs^t. Pozsonyk^ptalani or- 
szdgos lev^ltdr. Capsa 14. Fasc. 18. Nro, 3. Knam,) 
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«7. 

Pdl somogymegyei albird Herman pannonhalmi apdtnak Kara 
nevii fdldet odaitm. 1294. 

Nos Comes PaulnB Vice-Judex magistri Iwance Onrie (?) 
Comitig SymigiensiS; memorie coromeDdantes significamns 
vninersis qnibns expedit presencinm per tenorem : qnod qnia 
Comes Johannes de Egynde, et Ihams frater eins^ medianti- 
bns litteris eiusdem magistri Iwance diem ynnm assumpse- 
rant; ut in termino assignato iitteras seu instrumenta sua su- 
per facto terre Kara confeGta, irapedite per virum religiosnm 
A*atrem Hermannum Abbatem Sancti Martini de Saoro Monte 
Pannonie, et similiter idem dictns Abbas litteras et instm- 
menta sna super facto eiusdem terre Eara emanata contra 
eosdem exhibere coram nobis debuisset^ ipsoque termino as- 
signato prefatus Comes Johannes venit et exhibuit pro se et 
pro Iharo firatre suo quasdam litteras non predicte terre 
Kara continentes ^ quibus perlectis ipse Gomes Johannes di- 
xit , quod ignoranter secum alias litteras illuc apportasset, 
postmodum ibidem assumpsit voluntatem ; vt sabatho ven- 
turo in octauo die predicti termini litteras et priuilegium fa- 
ctum predicte terre Kara continencia exhiberet. Nos vero una 
cum magistro Valentino et aliis nobilibus in loco jndicii no* 
biscum assidentibus decreuimus; vt in ipso octauo die ante 
exhibicionem litterarum suarum deberet dare vnum ludicium 
pro se^ et alind pro Ibarns fratre suo prenotatO; pro eo, quia 
in primo termino assnmpto litteras et instmmenta sua pre- 
missa exhibere non potuit, prout snperius est expressum. 
Ipsoque ergo termino adueniente predictus Comes Johannes 
personaliter pro se et pro eodem Iharus comparendo, predicto 
domino Abbate personaliter adstante exhibuit quasdam paten- 
tes litteraS; et vnum priuilegium tenorem earundem paten. 
cium litterarum continens domini Ladizlai qnondam Regis 
Hungarie. Quibus visis et perlectis inter cetera vidimus con- 
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tineri^ qnod qnandam particnlam terre Gomitis Gregorii filii 

Johannis ipsi Gomiti Gregorio pro meritoriis snis Bemiciis 

contnlisset. Gontra qnem iam dictOB dominns Abbas respondit, 

qnod nec terram castri ex collacione Regia habitam nec he- 

reditariam terram haberent in predicta terra Kara aliqnalem, 

sed omnino et yninersaliter esset hereditaria terra monaste- 

rii Sancti Martini. Nos nero adiadicaveramns, qnod prefatns 

Comes Johannes iam dictam terram ex coUacione Regia ha- 

bitam et inxta eandem terram eomm hereditariam ; sicnt in 

prinilegio prescripto continetor, feria qnarta post festnm Ma- 

thei Apostoli coram testimonio Gonaentns Simigiensis osten- 

deret homini nostro et cam eodem reambnlaret^ et similiter 

dominns Abbas terram snam hereditariam inxta assercionem 

snam prenotatam ; postmodom ambe partes cam litteris et 

prinilegiis eomm ad finalem decisionem caase sabbatho se- 

qaenti post predictam terminam comparerent coram nobis 

iterato. Ipsoqne die adneniente predictns Gomes Johannes 

non yenit, nec aliqaem pro se misit, predictas vero dominas 

Abbas venit ad exhibendnm saam priaileginm ad finalem de- 

cisionem caose sae ordine iadiciario snscipiendi; exhibnitqne 

litteras predicti Gonnentas , in qaibns reperimns , qaod iam 

dictas dominas Abbas saper faciem terre sea possessionis 

Eara comparendo, totaliter in ins et proprietatem dicti Mo- 

nasterii pertinere dixisset terram Kara prenominatam, 

predictns yero Johannes non comparnisset, nec illnc venis- 

set vt assnmpserat. Nos igitar considerata et intellecta yeri- 

tate^ et maxime qnia predictas Gomes Johannes ad exhiben- 

dam snnm prioilegiam et ad finalem decisionem canse yenire 

non carabat, yt premittitar, ipsam terram Kara cum omnibus 

ytilitatibus et pertiuenciis suis ac prato et yineis ordine judi- 

ciario ipsi Monasterio Sancti Martini restituimus seu statai- 

mus in pace habendam^ tenendam et possidendam. Presentes 

autem pf opter maiorem rei cautelam sigillo prescripti predi- 

cti Magistri Iwance domini nostri fecimus sigiliari. Datum sab- 

batho proximo post festum Mathey Apostoli anno Domini M^ 

GG® nonagesimo quarto. 

(A somogyi sz. egyedi konyent 1418-ki dtiraUb61, mely driztetik a 
8Z. m^oni foapdtsig ley^ltdrdban.) 
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68. 

Ldszld mest&r, Thekus grdfjia PSter meiternek, Tivadar fidnak 
heir Kerechen helifsSghen egy hirtokriszt. 1294. 

Omnibus Christi fidelibns tam presentibas qnam fntn- 
ris presens scriptum inspectnris Magister Ladislaus filius 
Comitis Thekus salutem in omnium saluatore. Ne gestis an- 
tiquitas valeat nouercari , et ea ^ que racionabiliter aguntur 
in tempore ne cum ipso tempore facilius elabantur , soliers 
hominum causa adinuenit testimonio scripturarum comniu- 
niri. Proinde ad vniuersorum tam presencium quam futuro- 
rum noticiam harum serie volumus pervenire^ quod nos con- 
sideratis meritoriis serviciis magistri Petri filii Theodori a 
primeuis puericie sue temporibus in diuersis casibus et cau- 
sis nostris fideliter nobis exhibitis et devote y et specialiter 
morte Jacobi filii sororis sue et Thome cognati sui^ quam in 
defendendo nos in quadam expedicione virilitei persoluerat, 
quandam particulam terre de terra nostra hereditaria Ke- 
rechen vocata abcisam ^ et bona voluntate et induccione Jo- 
hannis filii nostri karissimi^ et Lachk , Stephani , Dyonisii^ 
Laurencii et Borandi filiorum magistri Stephani j ac Johan- 
nis filii magistri Dyonisii , et Thekus filii Bach fratrum no- 
strorum karissimorum^ cum omnibus vtilitatibus suis et per- 
tinenciis vniuersis ; et specialiter cum loco turris in eadem 
particula terre existenti^ dedimus , donauimus et contulimus 
eidem magistro Petro , et per eum suis heredibuS; heredum- 
que suorum successoribus iure hereditario pacifice et quiete 
ac irreuocabiliter possidendam pariter et habedam. Cujus 
quidem particule terre mete hoc ordine distinguuntur : Frima 
meta ineipit a loco turris memorate; distinccione tendenti 
versus metas Forrou ; deinde vertit ad partem meridionalem 
juxta terram filiorum Jacobi et fratrum suorum ; et deinde 
vadit ad orientem versus terram 6ochafelde ; et ab inde ten- 
dit versus septemtrionem^ item ad predictam terram magistri 
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Ladizlai^ et per pratnm in eadem latitndine venit ad locnm 
turris memoratum ; et hoc ambitn sen circnlo prefata parti- 
cnla terre terminatur. In cnins rei memoriam firmitatemqne 
perpetuam presentes concessimns litteraSy mnnimine nostri 
sigilli insignitas. Datum aumo Domini M® GG^ nonagesimo 
quarto. 

(Eredetie hdrtydn , melyT6'l Ld8zl6 mestcr pecs^te z6ldv6r5s zsinegen 
ftigg. Taldltatik a sdros-pataki foiskola konTYtdrinak k^ziratai kozt.) 



69. 

Mdrton grdf alorszdghird a veszprdmi kdptcdannak bizonyos 
nagyberSnyi birtokot oda it6l, 1294. 

Nos Gomes Martinus Vice-Jndex Gurie domini Regis 
memorie commendantes significamns, qnibns expedit tenore 
presencinm universis, quod cum Mathias , Mathe, et Nabnrg 
filij Foymos, cnrriferi buchariorum , Lukach , et Blasins filij 
Pethe pincerne, ac vninersi populi domine Regine de Na^ 
Beren , de Gomitatn Simighiensi , ex quibus , et pro quibns 
ijdem Mathe, Lukach, et Blasins cum snfficienti procnratorio 
comparnerunt, discretnm virnm Magistrnm Andronicum Pre- 
positnm Ecclesie Vesprimiensis , anle domine Regine Vice- 
Gancellarium, et Gapitulnm ejnsdem Ecclesie, de qnibns, et 
pro quibus. idem Andronicns Prepositns astitit, coram domino 
Andrea Iliustri Rege Hungarie , domino nostro traxissent in 
causam, et idem dominns noster Rex ipsam cansam parcium 
nobis commisisset jndicandam; predicti Mathe , Lnkach et 
Blasius pro se , et pro omnibns alijs prescriptis egerunt in 
fignra jndicij proponentes , qnod Andronicns Prepositn» et 
Gapitulnm Wesprimiense predicti possessionem ipsornm em- 
pticiam in terris arabilibus, sylvis, yineis, et feneto , qnam a 
Michaele filio Balad in Beren precio comparaverant, indebite 
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occnpatam detinerent, in ipsoniin prejndicinm et grayamen. 
E converso vero idem Andronicus Prepositus pro se et Ca^ 
pitnlo WcBprimieBsi respondit ^ qnod ipsa terra contenciosa, 
quam dicti populi ab eodem Michaele precio comparauerint, 
non fnisset hereditaria terra ipsius Michaelis , sed de terris 
Reginalibus de terra B^en secata per populos de eadem^ 
empcionis titulo ad ipsum Michaelem extiterat devoluta, et 
sic ijdem populi seu condicionarij postmodum eandem ter- 
ram emerunt ab eodem , sicut id et in privilegio Gapituli 
Albensis^ super empcione ejusdem terre per ipsos populos 
seu condicionales in judicio nobis exhibito plenius vidimus 
contineri. Verum quia predicta terra Beginalis fnit spectans 
ad eandem possessionem Beren , qne videlicet possessio ex 
collacione domine Elisabeth, quondam Regine Hungarie per 
eundem Magistrum Andronicum Prepositum^ et Gapitulum 
Wesprimiense possidetur^ non autem populi; seu condiciona- 
rij domine Regine vendendi seu alienandi ipsam terram ha- 
buerunt facultatem, una cum Baronibus domini Regis^ et No- 
bilibus Regni nobiscum in judicio assidentibus , qui ijdem 
populi seu condicionarij modo prehabito in suis questioni 
bus per omnia defecerunt , sentencialiter decernendo , pre- 
dictam terram cum utilitatibus suis reliquimus et statuimus 
authoritate judiciaria eisdem Andronico Preposito , et Gapi- 
tulo Wesprimiensi perpetuo possidendam , tenendam et ha- 
bendam. Datum Bude sexto die Beati Jacobi Apostoli, anno 
Domini millesimo ducentesimo nonagesimo quarto. 

(III. Endre kirdly 1295-ki megeroBft^s^bol, aldbb 73. sz. a.) 
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10. 

EgyezkedSs Gydrgy brebiri grdfj Almissa vdroa nev^en, is Mo- 

roaini Roger jadrai grdf kdzt^ melyben egymdsnak tiz 4vre bd- 

kessSget fogadnak, Spalato vdros es tdbb jadrai polgd/r kezes- 

sSge mellett, 1294. 

In Ghristi nomine Amen. Anno Incarnacionis ejns mil- 
lesimo dncentesimo nonagesimo qnarto Indiccione VII., die 
Dominico XXVIII. Marcii dominus Georgius Comes Berberi- 
ensis (Brebiriensis) solempniter inivit, fecit et firmavit pro 
se ipso et gente sua , ac subditis suis, et nomine Gommnnis 
et hominnm Almisii meram^ pnram et firniam treugam usque 
ad decem annos continuos et completos cum egregio viro 
domino Rogerio Maoroceno Jadrensi Comite recipienti et sti- 
pulanti nomine et vice IUustris domini Ducis Venetiarum^ 
Gommnnis et homiuum Civitatis eiusdem , nec non habitato- 
rum, fidelium; subjectorum et districtualium suorum. Promit- 
tens predictus dominus Comes Georgius predicto domino Ro- 
gerio Manroceno Jadrensi ComitC; recipiente et stipulante no- 
mine predicti domini DuciS; Communis et hominum Venecia- 
rum, ut predictum est, quod ipse per se et suos^ ac per ho- 
mines Almisii non offendet nec offendi faciet vel permittet in 
personis vel rebus Commune et homines Veneciarnm; habita- 
tores, fideles, districtuales seu subditos dicli domini Ducis et 
Communis Veneciarum tam in mari ; quam in terra^ nec ali- 
quam terram seu locum existentem sub dominio domini Dn- 
cis predicti ; sed eos omnes et singulos eorum habebit salvos, 
et secnros ubique. Item eodem modo promisit, qnod si ipse 
tam per se , et suos ; qam per homines Almisii acceptasset 
aliquid contra honorem dicti domini et Communis Veneciarum 
de terra Farre et Braze, vel de aliqua terra vel loeo habente 
Bectorem pro dicto domino Duce , in terris suis vel sibi sub- 
jectis, removebit se de hnjusmodi acceptamento; et de cetero 
contra honorem ejus non acceptabit amplins de terris et lods 
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predictis. Item qnod predicti homines de Almisio^ sen pernl- 
los eomm vel alicajas eoram; sea per homities, qai se recepta- 
rent pro eis, vel essent sab eoram dominio, non accostabant se 
cam eoram ligno, vel lignis alicai vel aliqaibas ligno vel lignis 
Veneciarnm vel habilatoram Veneciaram, fideliam, vel sabdito- 
ram ac districtaaliam domini Dacis , nec inferent vel facient 
eiS; vel alicai eoram, nec alii vel aliis, qai foret vel forent in 
dicto ligno vel lignis, iniariam; molestiam; dampnum, offensio- 
nem vel gravamen in personis vel rebas existentibas in ligno 
vel lignis.Et eciam predictosVenetos, habitatores Veneciaram, 
fideles; sabditos et di^trictaales dicti domini Dacis existentes 
in ligno vel lignis forinsecoram ^ cam personis vel rebas non 
offendent; nec eis inferent, nec facient injariam, molestiam^ 
dampnam , offensionem , vel gravamen in personis vel rebas 
eoram, sed eos omnes et singalos eoram cam personis et bo- 
nis omnibas et rebas eoram, tam in sais qaam in forinseco- 
ram ligno vel lignis habebant salaos et secaros, nec venient 
ab Ancona altra asqae Venecias, nec Ania (?) altra versas Ve- 
neciaS; nisi esset propter fortanam aat aasteritatem temporis. 
lu qao qaidem neminem offendent tam Venetam qaam foren- 
sem ; sed redibant altra dictos confines qaam poterant citins. 
Ceteram si contingeret aliqao casa^ qaod per dictam dominam 
Gomitem Georgiam vel aliqaem hominem Almisii, sea sabdi- 
toram saoram daretar dampnum alicui Veneto, sabjecto, fi- 
deli, habitatori vel districtuali dicti domini Ducis et Commu- 
nis Veneciarum, qaod ipse dominus Comes Georgius teneatur 
totam dampnum illud datam, cam faerit per dominam Ducem 
reqaisitam infra anam mensem , postquam ipsa saytea , vel 
lignam , vel ligna in Almisium , vel ad loca vel terras suas, 
fratram saorum vel alterius eorum, seu terras vel loca fidejas- 
soram redibit , sea homines ipsius ligni vel saytee aut disca- 
rigatis vel missis rebus acceptis in Almisium, vel in terris 
vel terras fidejassorum vel communiam infrascriptorum, vel 
in alias sabjectas predicto Domino Comiti Georgio vel fra- 
tribus ipsius quocunqae modo dictum damnum totum integre 
satisfacere. Et si dictum lignum vel ligna, vel gons saa non 
rediret ad loca predicta, vel fratrum suorum, vel alterius eo- 
ram, et dominus Dax ipsam damnam peteret ael requireret 
ante regressam suum , promisit dare tantum in aarum vel ar- 



Digitized by VjOOQIC 



110 

gentnni; qnantam per Dominam Ducem reqaisitam faerit esse 
damnam predictam infra octo dies post mensem predictam 
in forciam Comitis ladre, qai erit pro tempore, quod tamdiu 
penes dictum Comitem ladre stare debeat, quamdiu ipsa say- 
tea, vel lignum^ aut ligna^ que damnum dederit^ in Almisium^ 
vel ad loca predicta redibit , vel homines ipsius ; que cum 
redierit , totum illud damnum emendare se obligavit, et pro- 
misit; et satisfacto dampno predicto dictus Comes ladre te- 
neatur restituere aurum et argentum predictum dicto Comiti 
Georgio. Et si forte ipsa saytea, vel lignum , aat ligna, vel 
gens sua, propter magnum lucrum, quod faceret contra pacta 
predicta , vel alia de causa non rediret in Almisium , vel ad 
loca predicta^ sicut dictum est supra, ita quod staret per duos 
menses extra , ultra primum mensem predictum totum illud 
dampiium, quod datum fuerit, et per domiuum Ducem reqai- 
situm, infra duos menses predictos integre resarcire se obli- 
gavit et promisit. Item eodem modo promisit dictus Comes 
Georgius de dampno dato Tarette de Cafradello et genti sue, 
et Philippo Georgio cum gente de barca sua, dare et solvere 
libras quatuor mille denariorum Venetorum parvorum, vide- 
licet libras mille infra dies XV proxime venturos, et resi 
duum infra duos annos proxime nunc venturos, scilicet quo- 
libet anno libras mille quingentas denariorum Venetorum 
parvorum , usque ad satisfaccionem integram dicte summe 
quantitatis. Et si accideret , quod dicta terra Almisii exiret 
de manibus et forcia dicti Comitis 6eorgii vel fratrnm suo- 
rum, vel propinquorum suorum, seu gentis sue infra terminum 
suprascriptum, quod non teneatur de treuga predicta. Salvo 
tamen , quod si aliquod lignum vel saytea exivisset extra 
Almisium, vel terris suis; vel aliqua earum, antequam terram 
perdidisset , et dictum lignum vel saytea faceret danmum 
aliquod, teneatur satisfacere dictum dampnum in terminis 
suprascriptis tam si lignum rediret ad loca predicta^ quam 
non^ et satisfacto dampno non teneatur. Insuper predictus 
dominus Georgius Comes per se et suos homines et nomine 
hominum et Communis Almisii, ut predictum est, juravit ad 
Sancta Dei Evangelia corporaliter tacto libro in animam 
suam et suorum hominam , ac hominum Almisii predictorum 
attendere et observare et adimplere , et attendi et observari 
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et adimpleri faeere ; omnia et singnla snpraseripta et qaod- 
libet eorum, et non contra facere vel venire contra predicta 
vel aliquod predictoram per se y vel alium , vel alios aliqna 
racione^ ingenio, sive causa; sub pena librarum viginti niil- 
lium denariorum Venetorum parvorum solempni stipulaoione 
promissa. Versa vice predictus dominus Rogerius Mauroceno 
Comes Jadre nomine et vice dicti domini Ducis Communis 
et hominum Veneciarum y habitatorum et subjectorum; fide- 
lium ac districtualium suorum nuncius, syndicus et procura- 
tor specialis IUustris domini Petri Gradonici Dei gracia Ve- 
neciarum etc. Ducis etc. ad suprascripta et infrascripta spe- 
cialiter constitutus , ut continetur in commissione dicti do- 
mini Ducis facta anno Incamacionis Dominice millesimo du- 
centesimo nonagesimo tercio Indiccione VII.; die XXX. men- 
sis Decembris , a me Antonio Judice et Notario infrascripto 
visa et lecta , inivit ; fecit et firmavit puram et firmam treu- 
gam usque ad decem annos proximos nunc venturos cum su- 
prascripto domino Georgio recipiente et stipulante tam suo 
et suorum nomine , quam nomine hominum et Communis Al- 
misii; promittens , quod predictus dominus Dux per se y seu 
per Commune et homines Veneciarum; habitatoreS; fideles 
et districtuales , seu subditos suos nou ofTendet; seu offeudi 
faciet; nec offendi permittet in personis vel rebus predictum 
dominum Comitem Georgiumi nec Commune et homines eos 
ubicunque existentes , sed eos omnes et siogulos in personis 
et rebus tam in mari ; quam in terra Almisii habebit salvos 
et securos. Et in borum fidem et evideuciam pleniorem pre- 
dictus dominus Comes Georgius presens publicum instrumeu- 
tum sua bulla seu sigillo pendente cereo communiri manda- 
vit. Et insuper domiui Egidius Judex ^ et Leucarus Andree 
cives SpalatenseS; sjndici et procuratores nobiiis viri domini 
Stephani de Tadinis de Ancona, PotestatiS; Consilii et Com- 
munis et hominum Spalati ad infrascripta specialiter con- 
stituti; ut patet per instrumentum publicum dicti syndicatuS; 
scriptum per manum Thome Vitalis de Perusio auctoritate 
Imperiali Notarii et Civitatis Spalati Jurati Notarii; et factum 
sub anno Domini millesimo ducentesimo nonagesimo quartO; 
Indiccione VII. die XXI. mensis Marcii; a me Antonio Judice 
et Notario infrascripto viso et lecto^ nomine et vice ipsorum 
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domini PotestatiSi Consilii, Oommanis et hominam Spalati^ 
et pro ipsis omnibns solempni stipnlacione promiserunt; se 
factnros et curatnros omni excepcione et occasione remotis, 
qnod predictus dominns Comes Georgins tam sno nomine^ et 
snornm hominnm; qnamhominnm etCommunisAImisii; firma 
et rata habebit et adimplebit^ omnia et singnla suprascripta, 
et quelibet eorum, et non contrafaciet , vel veniet aliqua ra- 
cione , ingenio sive causa de jure vel de facto , sub pena li- 
brarum trium millium denariorum Venetorum parvorum so- 
lemui stipulacione promissa , et obligacione omnium bono- 
rum Communis et hominnm Spalati^ mobilium et immobilium, 
presencium et futurorum. Item eodem modo nobiles viri do 
mini Laurencius de Zeualelli Civis Jadre fidejubendo et se 
pro predictis et quolibet predictorum pro dicto Comite Geor- 
gio principaliter obligando in libris et pro libris octingentis 
denariorum Venetorum parvorum ; Gallus olim domini Cerne 
de Mergia Civis Jadrensis fidejubendo et se pro predictis et 
quolibet predictorum principaliter obligando in libris et pro 
libris septingentis denariorum Venetomm parvorum ; domi- 
nus Domaldus de Candolinis Civis Jadrensis fidejubendo et 
se pro predictis et quolibet predictorum pro dicto Comite 
Georgio principaliter obligando in libris et pro libris sexcen- 
tis denariorumVenetorumparvorum; dominus Dessade Fas- 
sogna Civis Jadrensis fidejubendo, et se pro predictis et quo- 
libet predictorum pro dicto Comite Georgio principaliter obli- 
gando in libris et pro libris sexcentis denariorum Venetorum 
parvorum; Barcfao de Grisogono de Mauro Civis Jadrensis fide- 
jubendo, et se pro predictis et quolibet predictorum pro dicto 
Comite Georgio principaliter obligando in libris et pro libris 
quadringentis denariorum Venetorum parvorum ; Bivoldus de 
Batone , Micha Domini Jacobi de Scolatura , et Stepbanus 
olim Marini de Labe, cives Jadrenses fidejubendo quilibet eo- 
rum et se pro predictis et quolibet predictorum pro dicto 
Comite Georgio principaliter obligando, quilibet eorum in 
libris et pro libris tercentis denariorum Venetorum parvorum ; 
et omnes et quilibet eorum se obligando, ut dictum est^ so 
lempni stipulacione promiserunt pro se et eorum et cujuslibet 
eorum heredibus et successoribns dicto domino Rogerio Mau- 
roceno^ Egregio ladrensi Comiti, recipienti et stipulanti vice 
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et nomine dicti domini Dncis Venecianim; Gommnnis et ho- 
minnm Veneciarnm ; nt snpra scriptum est^ se factnros et 
enratnros omni excepcione et occasione remotis, qnod pre- 
dietns Ciomes Georgins tam sno nomine et snorum hominnm, 
qnam Communis et hominnm Almisii ^ ut supradictum est; 
firma et rata habebit^ et tenebit , et observabit; et adimplebit 
omnia et siugula suprascripta ; et quodlibet eomm , et non 
contrafaciet yel veniet aliqua racione^ iugenio sive causa de 
jure yel de facto ^ sub penis predictis per eos yel quemlibet 
eomm expressis solemni stipnlacione promissa et obligacione 
omnium bonomm snoram et enjnslibet eorum^ pro quantita- 
tibns supradictiS; mobilium et immobiliuii), presencium et fu- 
turomm. Acta et firmata fnerunt predicta omnia et siugula 
ad Obroium yiliam Sancte Marie monialium de ladra in lo- 
gia dicte ville , presentibus nobilibus yiris dominis Vita de 
Ceme^ et Mergia Miehaele de VaricaBa^ et Jacobo de Zadol- 
liniS; ac dominis Rogerio de Lourechen , Volzina de Mata- 
fartO; Micha Picario^ Gregorio dicto Gresco de Botone eiyi- 
bus Jadrensibus et aliis pluribus testibus ad hec yocatis et 
rogatis. 

Ego Antonius quondam Ro- 
landuzii deBononialmperiali et 
Prefectoria auctoritate ludex et 
Notarius predictis omnibns in- 
terfui et ut supra legitnr roga- 
tus pnblice scripsi. 

(A ^Liber Pactorum^ czimii velenczei dllamkOnjv III. kStet^bdl 

66.1.) 



UOWiL HtJNO. HIST.^Dlfe. iO. 



Digitized by VjOOQIC 



114 



11. 



Trau , Sebmico da Scardona vdrosok ugyanazon egyezkedSsre 
vonatkozd kezessSge, 1294, 

In Christi nomine Amen. Anno Incarnacionis eins mil- 
lesimo dncentesimo nonagesimo qnarto Indiccione VII. die 
Veneris IX. intrante Aprili. Nobilis vir donrinns Mattheus 
Lncii civis Tragurii , syndicus , actor et procurator nobilis 
viri domini Philipuzii Rogerii de Todinis civis Ancone, Po- 
testatiS; Oonsilii et Gommunis Tragurii ad infrascripta spe- 
cialiter constitutus , ut coutinetur in instrumento dicti syndi- 
catus facto anno Dominica a Nativitate millesimo ducente- 
simo nonagesimo quarto Indiccione VII. , die Jovis kalendis 
Aprilis, et scripto per manum Sirocti Petri de Ancona, Impe- 
riali auctoritate et nunc Communis Tragarii Jurati Notarii, 
a me Antonio Judice et Notario infrascripto viso et lecto, 
nomine et vice dicti Potestatis, Consilii et Communis Tragu- 
rii, et pro ipsis omnibus fidejubendo , et se pro nobili viro 
domino Comite Georgio Berberiensi tam suo nomine, et suo- 
rum hominum, quam nomine Communis et hominum Almisii 
principaliter obligando in libris et pro libris trium millium 
denariorum Venetorum parvorum ; dominus Marinus Dorbnic 
Judex Civls Sybenicensis , syndicus, procurator et actor 
Egregii viri domini Georgii Jurisig de Berteris , Potestatis 
Sybenicensis , Milobrati Drugozai , Elie Dragovani , Marse 
Gregorii et Marini Drobine Judicum diote terre Sybenicen- 
sis ad infrascripta specialiter constitutus , ut continetur in 
instrumento dicti Syndicatus facto anno Dominice Nativi- 
tatis millesimo ducentesimo nonagesimo quarto Indiccione 
VII., die Jovis VIII. intrante Aprili , et seripto per manum 
Vincencii Diuiazi Sjbenicensis Jurati Notarii, a me Antonio 
Judice el Notario infrascripta viso et lecto, nomine et vice 
dictorum domini Potestatis , Judicum et Consilii et Commu- 
nis Sybenicensis, et pro ipsis omnibus fidejubendo, et se pro 
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dicto Comite Qeorgio principaliter obligando in libris et pro 
libris qninque millibus denariornm Venetorum panromm; 
dominuB Lubacius JudeX; Givis ScardonensiS; syndiouS; pro- 
cnrator et actor dominorum Pribim BoBani, et Bererislai 
Jndicum Consilii et Communis Civitatis Scardonensis ad in- 
frascripta specialiter constitutuS; ut continetur in instmmento 
dicti syndicatus facto anno Dominice Nativitatis millesimo 
ducentesimo nonagesimo quartO; Indiccioiie VII., die XXIX. 
Macrii; et quia Notario carebant, erat dictnm iustrumentnm 
syndicatns cum quodam sigillo dicti Communis Scardonen- 
sis cereo pendenti roboratum , quod quidem sigillum erat ro- 
tundnm, integrum; non fractum vel in sui parte aliqua vicia- 
tum^ in quo qnidem sigiilo erat scripta imago Beate Marie 
Virginis sedentiS; et ad sinistrnm latus ejns tenentis filinm 
sunm in gremio et brachio^ et littere circumoirca ad dictum si- 
gillum sculpte sic dicentes : „S. Communis Scardonensis^, a 
me Antonio Judice et (lotario infrascripto viso et lecto no- 
mine et yice dictorum Judicum; Consilii et Commuuis Scar 
donensis ^ et pro ipsis omuibus fidejubeudo et se pro dicto 
Gomite OeorgiO; ut supra dictum est^ piincipaliter obligando 
in libris et pro libris mille qniugentis denariorum Venetornm 
parvorum : Solempni stipulacione pr<?misernnt, quilibet eo- 
rum se obligando , ut dictum est , se facturos et curatnroS; 
omni excepcione et occasione remotis , quod dictus dominus 
Oeorgius Comes Berberiensis tam suo nomine, et suorum ho- 
minum , quam hominnm et Communis Almisii firma et rata 
habebit et tenebit, observabit et adimplebit omnia et singnla 
pacta et convenciones ^ facta, inita et firmata de treugna et 
super treugua Almisii per ipsum Gomitem Georginm, ut sn- 
pra dictum est , cum Egregio viro Rogerio Maureceno Ja- 
drensi Gomite recipienti et stipnlanti vice et nomine Illnstris 
domini Ducis Veneciarum ; CommuDis et hominnm Civitatis 
ejusdem , nec non et habitatorum , fidelium ; snbjectorum et 
districtualium suomm scriptas et scripta per me Antouinm 
quondam Rolanduzii, Imperiali et prefectoria auctoritate Jn- 
dicem et Notarinm , anno et indiccioue predictiSi die Domi- 
nico XXVni. Marcii, et eisdem syndicis et procnratoribus 
seriose singnlariter et intelligibiliter coram infrascriptis te- 
stibns per me jam dictum Notarium iecta et lectas. Et non 

8* 
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contrafaeiet et veniet aliqna racione , ingenio sive cansa de 
jnre vel de facto snb penis predictis per eos et quemlibet 
eomm syndicornm snperins expressis, solempni stipnlacione 
promissa ; et obligacione omninm bonornm dictomm snornm 
Gommnninm et cnjuslibet eornm pro qnantitatibns snpradi- 
ctis mobilinm et immobilinm^ presencinm et fntnrornm. Acta 
et firmata fnernnt predicta in platea Gommunis Jadre pre- 
sentibns nobilibus viris dominis Barchi Saladini , Lompredi 
Zevalell, Andrea de Gande, Damiano de Nasci; et Blasio de 
Sope j civibns Jadratinensibns, et aliis pluribns (estibns ad 
boc vocatis et rogatis. 

Ego Antonins quondam Bo- 
landuzii de Bononia Imperiali et 
Prefectoria anctoritate Jndex et 
Notarius predictis omnibus in- 
terfui et ut supra legitur roga- 
tus pnblice scripsi. 

(U. o. III. kot. 70—72. 11.) 
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n. 



Nona vdrosnak ugyanazon egyezkedesre voruitkozd kezessige. 

1294. 

In Ghristi nomine Amen. Anno Incarnacionis ejns mil- 
lesimo ducentesimo nonagesimo qnarto , Indiccione VII.^ die 
Lune XXIX. Marcii. Providus vir Bugius Georgii syndicus 
et procurator nobilis viri domini Volzite Potestatis^ Miligosti 
Saluonerii et Jacobi Drage Judicum^ et Drusine JoanniS; ac 
Tolislai Budislai Camerariorum Consilii et Communitatis Gi- 
vitatis None, ad infrascripta specialiter constitutus , ut con- 
tinetur in instrumento syndicatus facto anno Dominice In- 
carnacionis millesimo ducentesimo nonagesimo quarto , In- 
diccione VII., die XXX. exeunte Marcio , et scripto per ma- 
num Petri Nonensis Notarii, a me Antonio Judice et Notario 
infrascripto viso et lecto , nomine et vice dictorum Domini 
Potcstatis ; Consilii et Communitatis None , et pro ipsis om- 
nibus solemni stipulacione promisit se facturum et curatu- 
rum omni excepcione et occasione remotis , quod nobilis vir 
dominus Georgius Comes Berberiensis tam suo nomine et 
suorum hominum, quam hominum et Communis Almisii, firma 
et rata habebit et tenebit, observabit et adimplebit omnia et 
singula pacta inita et firmata de treugua et super treugua 
Almisii per ipsum Comitem Georgium, ut supradictum est, 
cum egregio viro domino Rogerio Mauroceno Jadrensi Co- 
mite recipiente et stipulante vice et nomine Illustris do- 
mini Ducis Veneciarum, Communis et hominum Civitatis 
ejusdem , nec non et habitatorum , fidelium , sabjeetorum et 
districtualium suorum , scriptas et scripta per me Antonium 
qnondam Rolanduzii de Bononia Imperiali et Prefectoria an- 
etoritate Judieem et Notariom, anno et Indiccione predictis, 
die Dominico XXVIII. Marcii , et eidem Bugio syndico se- 
riose et singulariter ac integraliter, per me jam dictnm Ad- 
toninm Notarium lecta et lectas , et non contrafskciet vel ve- 
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niet aliqna racione ; ingeDio siye catisa de jnre vel de facto 
snb pena librarnm dnorum millinm quingentornm denario- 
rnm Venetoram parvoram; solemni stipnlacioDe promissa et 
obligacione omnium bonornm dicte Commanitatis et homi- 
nam None mobiliam et immobiiinm; presencium et fatarorum. 
Acta et firmata fuerant predicta sub logia magna Communis 
Jadre^ presCDtibus dominis Volzina de Matafarto> Bogde de 
Loarethena, Michaele de Varicasa , Micha Ricario , et Gre- 
gorio dicto Gresco de Botone civibas Jadre, et aliis plaribas 
ad hec vocatis et rogatis. 

Ego Antonius quondam Ro- 
landuzii de Bononia Imperiali et 
Prefectoria auctoritate Judex et 
Notarius predictis omnibas in- 
terfui, et ut supra legitur, roga- 
tus publice scripsi. 

(U. o. m. ket. 70. L) 



73. 

11/. Eudre kirdly megerSeiti Mdrton alorszdgbirdnak a vesz- 
fr4mi kdptalannak nagyberenyi birtokdrdl 1294. hozott itiletiL 

1295. 

Andreas Dei gracia Ungarie, Dalmacie, Croacie, 
Rame , Seruie , Gallicie , Lodomerie ^ Cumanie , Bulgarieqae 
Rex vniuersis Ghristi fidelibus, tam presentibus quam fataris 
presencium noticiam habituris salutem in Domino sempiter- 
nam. Ad VBiue^orum noticiam tenore presencium volumu.:; 
peraenire , quod vir discretus Magister Andronicus Preposi- 
tos WesprimiensiS; aule domine Regine charissime Consor- 
tis nostre Vice-Gancellarius, dilectus et fidelis noster, ad no- 
stram accedens presenciam exhibuit nobis privilegium Comi- 
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ti0 MartiDi Vioe-Jndicis Garie nostre , snper qQadam parti- 
cnla terre , istra Beren existentis confectmn , petens a nobis 
cam instancia , nt nos ipsom privilegiam ratam habere, et 
nostro dignaremar privilegio confirmare. Ci^aB qaidem pri- 
yilegij tenor talis est : 

Nos Comes Martinas Stb. (mint fentebb 69. sz. a.) 
NoB itaqae ipsias Andronici Prepositi Wesprimiensis 
jastis peticionibas fayorabiliter inclinati, qaia inspeximas di- 
ctam privilegiam Comitis Martini non abrasam , non cancel- 
latam; non abolitam ; nec in aliqaa sai parte viciatam^ teno- 
rem ejasdem de verbo ad verbam presentibas inseri facien- 
tes, ipsnm privilegiam ratam habentes et acceptam , aatho- 
ritate presenciam confirmamas daplicis sigilli nostri mani- 
mine roborando. Datam per manas venerabilis viri magistri 
Theodori Prepositi Albensis aale nostre Vice-Gancellarij, 
Electi Ecclesie Jaariensis , dilecti et fidelis nostri , anno Do- 
mini M^GG^nonagesimoqainto^ qaarto kalendas Maij, Regni 
antem nostri anno qainto. 

(Eredetie a veszpr^mi kdptalan lev^ltdrdban») 
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14. 

/7/. Endre kirdly Benedekneky bolgdr-fdiirvdri pUspdknek Iw- 
nuke nevU birtokot adomdnyozza. 1295, 

Andreas Dei gracia Bex Hnngarie memorie commen- 
damus significantes qnibns expedit vniuersis presencinm per 
tenorem y quod nos ob merita seryiciornm nenerabilis patris 
Benedicti Dei gracia Episcopi Albe Bulgarice, Secretarii et 
Gomitis Gapelle nostre, dilecti et fidelis nostri, qni nobis ab 
introitns nostri tempore in Begnnm Hnngarie et in antea vs- 
que modo et nnoc fideliter et iudefesse semire non cessa- 
nit labores laboribns accumnlando, qnandam terram wduor- 
nici nostri Regalem ad nos immediate spectantem Iwnnke vo- 
catam ; nacnam et habitatoribns penitus destitutam , qnam 
Andreas filius Elye wdnornicns noster j qni sine heredibus 
decessisse dicitnr , tennit et possedit ysqne modo, dedimns^ 
donanimus et contulimns eidem venerabili patri domino Epi- 
scopo cnm omnibns ntilitatibus et pertinenciis terre predicte^ 
in terris yidelicet arabilibns ^ campis , pratis et ntilitatibns 
aliis qnibuslibet iure perpetuo possidendam et habendam 
jnxta terminos antiquos et metarnm priornm distincciones, 
promittentes eidem, qnod quando presentes nobis reportanit, 
nostrnm sibi prinilegium dari faciemus de eadem, peticioni- 
bns quibuslibet sen contradiccionibns non obstantibus. Da- 
tum Bude feria quinta proxima post octauas Passce , anno 
Domini M° GC° nonagesimo V°. 

(in. Endre ugyanazon dvi meger68it6 okmdnydbdl, mely aldbb 75. bz. 
a. kSTetkezik.) 
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1». 

///. Endre Jdrdly Unnepelt/ea formdban erositi meg exe» ado- 
mdnydt. 1296. 

Andreas Dei gracia Hnngarie, Dalmacie; Groacie, Rame, 
Seruie, Galiicie , Lodomerie, Bulgarie, Gumanieque Rex om- 
nibus Ghristi fidelibus presentes litteras inspecturis salutem 
inDomino sempiternam. Adyniuersorumnoticiamtenore pre- 
sencium uolumus peruenire tam presencium quam futurorum, 
quod yenerabilis pater Benedictus Dei gracia Episcopus Albe 
Bulgarice, Secretarius et Comes Capelle nostre , dilectus et 
fidelis noster ad nostrain personaliter accedens presenciam, 
exhibuit nobis patentes litteras nostras super quadam terra 
wdvomici nostri Iwnuke uocata confectas, petens a nobis cum 
instancia^ yt eas ratas babere dignaremur, et nostro priuile- 
gio confirmare. Quarum quidem litterarum tenor talis est : 

Nos Andreas Dei gracia Rex Hungarie stb. (kovetkezik 
III. Endr^nek 74. sz. a. ^pen kozolt okm4n7a.) 

Nos itaque peticionibus ipsius venerabilis patris do- 
mini Bencdicti Episcopi iustis , legitimis et modestis assen- 
sum fauorabilem adhibentes; intuentesque ipsas patentes 
litteras nostras non rasas, non cancellatas, nec in aliqua sui 
parte uiciatas , in publicam formam presentis priuilegii de 
uerbo ad uerbum transscribendo inseri fecimus sine addita- 
mento et diminucione^ et auctoritate presencium communiri. 
In cuius rei memoriam perpetuamque firmitatem presentes 
eidem concessimus litteras duplicis sigilli nostri munimine 
roboratas. Datum per manus venerabilis patris Theodori Dei 
gracia Episcopi Jauriensis aule nostre Yice-Gancelarii^ dilecti 
et fidelis nostri , anno Domini M® GG® nonagesimo quinto^ 
quinto Nonas mensis Junii. 

(Eredetie a yeszpr^mi kdptalan lev^tdrdban.) 
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7«. 



77/. Endre kirdlt/ Peechi Pitemek is testvSreinek Budey nmil 

hirtokoty mely Moson megyei vdrdnak jobbdgyfdlde voU , cuson 

vdrjobbdgyoknak^ kik azt birtdk , hUtlensdge folytdn adomd- 

nyozza. 1295. 

Andreas Dei graeia Hnngarie; Dalmaeie, Croaeie, 
Rame; Semie , Gallicie , Lodomerie j Cnmanie , Balgarieqne 
Bex, omnibns Christi fidelibns, tam presentibns, quam fhtn- 
ris preseneinm noticiam habitnris , salntem in Domino sem- 
piternam. Ad nniversornm noticiam tenore presencinm voln- 
mns pervenire, qnod nobiles viri Petrns, Ladislans et Johan- 
nes filii Iwancbe de Peech ad nostram accedentes presen- 
ciam y qnamdam terram jobagionnm castri nostri Mnsnnien- 
sis Bndey, yocatam; in Comitatn Janriensi existentem; a no- 
bis sibi dari postnlarnnt. Vemm qnia de qnalitate et qnan- 
titate dicte terre nobis veritas non' constabat , fidelibns no- 
stris Capitnlo Janriensi dedimns in mandatis , nt snnm da- 
rent testimoninm , coram qno Stephanns filins Idegen homo 
noster dictam terram connocatis commetaneis et vicinis re- 
ambnlaret, et statneret filiis Ivanka memoratis, si non foret 
contradictnm , contradictoribns ad nostram presenciam evo- 
catis. Demnm idem Capitnlnm nobis rescripsit y qnod homi- 
nem snnm , cnm Stephano homine nostro predicto misissent 
pro testimonio fidedignnm, ad reambnlandam terram Bndey 
vocatam memoratam, et statnendam Petro , Ladislao et Jo- 
hanni filiis Ivance supradictis ; qni eandem terram Bndey 
ad decem aratra sufficientem; simul cnm virgnlto, sicnt visn 
considerare potnernnt ; vacnam, et habitatoribus destitntam, 
snb metis antiqnis et tenuiniSy convocatis omnibns nicinis, et 
commetaneis einsdem terre , statnissent Petro ^ Ladislao et 
Johanni filiis Inance ; ac filiis Aladarii nnllo penitns contra- 
dictore existente. Nos itaqne consideratis fidelitatibns et ser- 
viciomm meritis predictomm Petri, Ladislai et Johannis 
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filiornm Inance ^ qne nobis in diversis Regni nostri expedi- 
cionibns landabiliter impendernnt locis^ et temporibns opor- 
tnniS; et qnia eciam magister Aladarius, frater ipsomm, fide- 
lis miles nqster^ in expngDaciooe castri Adorian nocati, qnod 
qnidem castrnm detinebatnr contra nostram Begiam Maie- 
statem, exiitit interemptas ^ predictam terram Bndey noca- 
tam; qnam Nikkel et Andreas filii Panli; et filins ipsins Kik- 
kel Lnbyan/et Dominiciis filins eiusdem, Gornel et Stepha- 
nns, ac filii Valentini et filii Chomj)o, jobbagiones castri no- 
stri Masnniensis possidebant , qni eo tempore , cnm nos per 
magistmm Johannem filium Henrici Bani detenti fneramns, 
nostri erant cnstodes, per enndem magistrnm Johannem de- 
pntati , et contra nostram Regiam Maiestatem processemnt, 
in detencione nostra omnem nobis injuriam inferendo, pro- 
pter eomm excessus huiusmodi notorios manifestos , et in- 
fidelitatem ipsomm manifestam ^ de consensu , voluntate et 
beneplacito Prelatornm et Baronum Begni nostri , ac nobi- 
linm quam plurimomm , ab eisdem infidelibus nostris anfe- 
rendo, memoratis Petro , Ladislao et Johanni , filiis luance 
ac filiis fratris eomm Aladarii supradicti, dedimus , donavi- 
mns et eontulimus , non tam ipsis, qnam ipsornm heredibns, 
heredumque snomm successoribus iure perpetno et irreuo- 
cabiliter pacifice possidendam , tenendam pariter et haben- 
dam. In cuius rei memoriam, perpetuamqne firmitatem pre- 
sentes concessimus litteras ; duplicis sigilli nostri munimine 
roboratas. Datum per manus venerabilis patris Theodori, 
Dei gracia Episcopi Jauriensis , aule nostre Vice-Cancella- 
rii , dilecti et fidelis nostri , anno ab Incarnacione Domini 
M^ CC® nonagesimo quintO; quinto kalendas Octobris, Begni 
autcm nostri anno sexto. 

(Az eredeti xktin.^ 
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71. 



VIIL Bonifdcz pdpa Jdnost kalocsai erseket feljogositja^ hogy 

az alatta ISvS egyhdzi tartomdnyhan tiz egyhdzi egyent sziileti- 

8dk tdi^inytd&asSge al6l felmenthessen. 1295. 

Bonifacins EpiscopnB seruns sernornm Dei yenerabili 
fratri Johanni Archiepiscopo Golocensi salntem et Apostoli- 
eam benedictionem. Ut eo gratior habearis , qno maiorem a 
nobis gratiam fneris consecntnS; dispensandi cnm decem 
dericis ydoneis tne Provincie defectnm natalinm patientibns, 
ntpote de solutis parentibus sen clericis, etiam in sacris or- 
dinibus citra sacerdotium constitntis^ geoitis et solutis^ quod 
hniusmodi non obstante defectn eornm qnilibet ad omnes or- 
dines promoveri valeat, et obtinere beneficium ecclesiasticnm^ 
etiam si cnram habeat animarnm, dummodo iidem clerici non 
sint de incestn vel regularibus procreati^ et paterne inconti- 
nentie sectatores, sed bone conversationis et vite, snfficientis 
scientie et etatis legitime^ snper quibus tuam intendimus con- 
scientiam onorare, aliasque ipsis merita snffragantur ad di- 
spensationis gratiam obtinendam; liberam tibi auctoritate 
presentium concedimns facultatem : ita tamen, quod eomndem 
clericomni qnilibet , sicnt reqniret onus beneficii, quod eum 
post dispensationem huinsmodi obtinere contigerit^ ad ordi- 
nes se faciat statntis temporibus promoveri, et persondliter 
resideat in eodem ; alioquin facta sibi gratia^ quod ad benefi- 
cium ipsum nullius penitus sit momenti. Datnm Anagnie ka 
lendis Julii; Pontificatus nostri anno primo. 

(VIII. Bonifdcz pdpa Bege8tdib61 Theiner Monumenta stb. I. kot. 

380. L) 
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1». 



VIII. Bonifdcz pdpa Miklds szikesfehSrmri kanonokot Idtszd- 

lagoa szahdlytalansdga aldl felmentv^, megengediy hogyjava- 

dalmdt megtarthassa, 1295. 

Bonifacias Episcopus seruns sernornm Dei dilecto filie 
Nicolao Ungaro , Canonico Ecclesie Albensis Vesprimiensis 
Diocesis salutem et Apostolicam benedictiouem. Benigne pe- 
titiones illas libenter admittimns , qne ad quietem corpomm 
et salutem pertinent animarum. Sane petitio tua nobis exhi- 
bita continebat; quod cnm olim quedam mulier^ vitam ducens 
publice dissolutam; diabolico spiritu concitata, te apud bonos 
et graves snper diversis criminibus, quibus te irretitum men- 
daciter asserebat^ pluries diffamasset; tandem cum dicta 
mulier contra te in contumeliosa et obprobriosa yerba prorum- 
peret, et a te pluries caritative monita, ut ab hiis desisteret, 
ac id facere non deberet ; quidam amici tui, nequeuntes hu- 
iusmodi ipsius mulieris loquacitatem et nequitiam substinere, 
ipsam in dorso absque sanguinis effusione vel flractione mem- 
brorum, te presente^ non tamen contradicente, cum baculo et 
fustibus , leyibus tamen et subtilibus , verberarunt. Yerum 
quia mulier ipsa post modicum temporis spatium exspirayit, 
tu dubitans^ ne propter occasionem verberum sibi taliter illa- 
torum obiret / et ex hoc habens conscientiam remordentem, 
nobis humiliter supplicasti, ut circa retentionem Canonicatus 
et prebende , quos in predicta Ecclesia Albensi obtinere te 
asseris, providere tibi per oportune dispensationis remedium 
ex benignitate Apostolica dignaremur. Nos itaque tuis sup- 
plicationibus inclinati, quieti tue in hac parte proyidere 
yolentes , tecum ; quod premissis nequaquam obstantibus 
predictos Ganonicatum et prebendam licite retinere pos- 
siSy auctoritate presentium dispensamus. Nulii ergo etc. 
nostre dispensationis etc. Datum Rome apud Sanctum 
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Petrnm V. Ealendas Novembris^ Pontificatns nostri anno 
primo. 

(Vni. Bonifdcz pdpa Rege8tdib61 Theiner id. m. I. k. 380. 1.) 



19. 

Peter erd4lyi pUspdk a sardi vendigek jogait sza^dlyozza, 

1295. 

Nos Petrus miseratione Divina Episcopus Transsylva- 
nus significamus quibns expedit universis presencium per te- 
norem, quod populis nostris de villa Sard hanc contulerimus 
libertatem^ ut in festo Beati Martini omnes communiter sin- 
gulis annis tredecim marcas terrestres argenti pro terragio 
solvere teneantur. Item quicunque ex ipsis hospitibus nostris 
in ipsa villa Sard certa aliqua edificia , vel vineas , aut alia 
quecunque opera fecerit, libere possit vendere, vel donare in 
vita, vel in morte cuicunque voluerint, aut eciam recedentes, 
et sicut libere venerunt, sic libere recedant quocunque volu- 
erint, justo terragio villico eorum pro tempore constituto 
persoluto. Hanc etiam graciam eis duximus faciendam , nt 
quicunque ex ipsis sine herede decederent , omnia bona sua 
euicunque voluerint , in morte sua libere possint relinquere, 
legare, seu donare , uno bove tenue (Igy) nobis donato. Ce- 
terum pro decensu nostro semel in anno unum bovem pascua- 
lem, et unum porcum , ac unam tunellam vini de tota villa, 
de singulis eciam mansionibus unam gallinam , unum cubu- 
lum avene , et duos panes dare debent. Item minutas causas 
inter ipsos exortas villicus ipsorum judicabit^ majores autem 
eausas^ sicut ^uper efifnsione sangvinis, morte, furto, et simi^ 
libus, Gomes eorum cum villico judicabit ; quorum quidem 
judiciorum due partes cedent Gomiti, tercia parte villico re- 
manente eornndem. Super vulneribus autem inferendis , et 
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illatis , secaDdam vnlneris illati quantitatem , atrnm scilicet 
major, vel minor debeat repatari lesio , et per qaem seilicet 
Jndicem, vel villicam de hujasmodi lesione decernatnr , mo- 
dum, et consvetudinem Cybiniensem eisdem volumus facere 
observari. Ad hec indolsimus eisdem , ut si Judex ipsorum 
pro tempore constitutuS; in exhigendis judiciiS; seu aliis gra- 
vaminibus inferendis se redderet pertinacem et severnm^ in 
quO; et in quibus libertas ipsorum populornm nostrorum in- 
fiingi videretur , absque jadicii gravamine , seu cujusvis ti- 
more pene non obstante possunt iidem populi nostri Judicem 
suum; donec super ipso negocio nos consulaat, prohibere. In 
cujus rei testimonium et perpetuam firmitatem presentes 
Goncessimus litteras sigilli nostri munimiue roboratas. Da- 
tum Albe quarto die Resurreccionis Domini ^ anno Domini 
M**. CC®. nonagesirno quinto. 

(Teutach ^s Firnhaber , Urkundenb. z. Gesch Siebenb. i. k(Jt. 

188. 1.) 



Digitized by VjOOQIC 



128 



80. 

Jdms zdgrdbi pUspdk Ss az oltani kdptalan bizonysdglevde^ 

hogy Zdgrdb vdros Ss a medwevdri vdrnagy egyenetlensigeik te- 

kintet6ben kibihlltek, 1295. 

NoB Johannes miseracione Divina Episcopns Zagrabi- 
ensis et Gapitnlum loci einsdem significamns qnibns expedit 
nninersis memorie commendantes : qnod Gomes Nicola Ca- 
stellanns domini Regis de Medwe^ et Janinns frater einsdem 
ab nna parte ; et Andreas Maior uille ac Uniaersitatis cininm 
GreccDsinm ex altera , in Dostri presencia personaliter con- 
stitnti , omnibns litibns , adnersitatibns et inimicicijs snper 
dinersis damnis et personarnm captinacionibns sen detencio- 
nibns hinc inde irrogatiS; inter eos racione occisionis Petri 
filii Wcnk snbortiS; paci consnlenteS; inxta maodatnm domini 
Regis penitns renunciarnnt : ita ^ quod predictus Gomes Ni- 
cola et JaniDUS frater ejus , ac quilibet in eorum dominio 
constitnti, ant ad ipsos pertinentes, pretextn damuificacioniS; 
adnersitatis nel detencionis personarum amodo nnlla damna 
sen nocnmenta uel ininrias aliqnas ; presertim donec idem 
Gomes Nicola et frater eins cnstodiam conseryacionis castri 
Medwe habebnnt , mencionatis cinibns et ad eos quibuslibet 
pertinentibns iuferent ant iDferri faciant manifeste uel occnlte. 
Et snper hoc cauendo et obsernando inviolabiliter dicti Go- 
mes Nicola et frater eins tactis Sacrosanctis reliqniis presti- 
ternnt inramentnm. Et e conuerso predictus Maior nille et 
Uninersitas ciuinm promisernnt et assnmpserunt, qnod nnlla 
dampna et iniurias eisdem Gomiti Nicola et fratri eins Ja- 
nino ant qnibnspiam ad eos spectantibns inferent nel inferri 
facient per se ant quoslibet ad eos similiter pertinentes. Su- 
per quibns similiter observandis et atteudendis ijdem Maior 
nille et cines prestiternnt inramentum tactis Sacrosanctis 
Enangeliis , excepto seu deducto facto occisionis fily Wenk, 
qnod execncioni eiusdem Wenk est relictnm. Preterea si ali- 
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quis nel aliqni ad Gomiten] Nicola et fratrem eiusdem perti- 
iientcs aliquid nocumenii ipsis ciuibus extra ciuitatem Gre- 
censem uel alias irrogarent^ ipse Gomes Nicola et frater 
eiusdem infra spacium uuius mensis accedendo ad castrum 
GrecensC; satisfacere damnum uel iniuriam passo tenebitur 

nonnisi ex aduersitatibus euidentibus fuerint pre- 

pediti^ et infra idem tempus, memorati Maior uille et ciues 
de suiS; aut ad eos pertineutibus , de iniuriis et damnis Go- 
miti Nicola et fratri eiusdem ac ad eos pertinentibus irroga- 
tis satisfaccionem impendere tenebuntur. Tandem ad hec 

obseryanda et attendenda, convencionis 

Gomes Nicola et Janinus frater eiusdem, in aliquo borum^ que 
assumpserunt , transgressores seu uiolatores fidei reperti fue- 
rint , possessiones suas in ciuitate Grecensi , vel extra ciui- 

tatem ubique existentes Gomes Nicola ad 

manus yille communitatis Grecensis deuolvendas , insuper 

penam periurii ipse et frater eius et similiter ci- 

ues seu uniuersitas predicta, (si) assumpta et promissa in 
hac parte non attenderet , (et) Gomiti Nicole et fratri eius- 
dem non obseruaret , notam perjurii incurret ipso facto. Da- 
tum in vigilia Epiphanie Domini anno eiusdem M° GG® no- 
nagesimo quinto. 

(Eredetie Zdgrdb sz. k. vdros lev^ltdrdban.) 
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81. 



Az erdelyi kdptalan bizonysdglevele , hogy Zekes hirtoknak ha- 

tdrjdrdsa megtartatvdny Alard^ Gyan fia , Godym birtokdban 

hagyatott. 1295, 

Nos Gapitalnm Albensis Ecclesie Beati Michaelis Arch- 
angeli Transylvanensis significamus universis, quibns expe- 
dit presencium per tenorem , quod cnm magister Vinianus, 
Gomes Gamere domini Regis et de Beztercze, per dominum 
Begem procurator possessionis Zekes institutus, ad reambu- 
landum terram Zekes, prout moris est atque juris , cnm ho- 
mine domini Regis et nostro accessisset, et quandam parii- 
culam terre Godym vocate, que vulgariter Ringylkirch nomi- 
natur, ad ipsam possessionem Zekes spectare constanter as- 
sereret, quia tamen Gomes Alardus, juveuis filius Gyaan de 
Vizakna, dominus possessionis supradicte Godym videlicet, 
qui titulo emtionis possedit usque modo^ quemadmodum sua 
super hoc exhibita probant munimenta, eidem circa metas 
particule terre prelibate contradixit. Sed quum non obstante 
contradiccione Lujusmodi, ipse magister Vinianus super ipsa 
eum possessione pacifice remanere non sinebat, tandem tale 
remedium probisviris intervenientibus est inventum, ut idem 
Alardus domino Regi et suis adherentibns, precipue ipsi ma- 
gistro Viniano, omne fidelitatis obsequium repromittat ; quo 
facto magister Vinianus sepedictus confessns est coram no- 
bis ab inquietacione Alardi sepefati omnino cessare, et eum 
in pacifica possessione ipsius terre Godym reservare sub eis- 
dem metis et terminis , qnibns ipse , et predecessores sui 
noscuntur possedisse tamdiu , donec fines promissionum sua- 
mm coram nobis factarnm non excedet. In cujus rei memo- 
riam et facte ordinacionis firmitatem, ad instanciam parcium 
nostras concessimus literas , sigillo nostro consignatas. Da- 
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tum in festo Beati B artfaolomey^ anno Domini millesimo dn- 
centeBimo nonagesimo quinto. 

(TeutBch ^ Firnhaber id. m. I. k5t. 190. 1.) 



82. 

^z erdUyi kdptalan bizonyadglevde , hogy Miklds, Mikud Bdn 

fia, Mokoutdek birtokdt Kelemen gyulafehSrvdri kanonoknak 

30 ezUst girdSrt eladta 1295. 

Capitulum Ecclesie Beati Mychaelis Archangeli Trans- 
silaane, omnibus Christi fidelibas presentem paginam inspe- 
cturis salatem io omnium saluatore. Vt gestis hominum rite 
racionabiliterque ordinatis^ effr^nata eupiditas^ sui prodiga^ 
pacis emula^ calumpDiosis suis conatibus et consnetis in t'u- 
turum minime queat nouercari sev nocere, ipsa ad cautelam 
patrocinio litterarum consueuerunt roborari. Proinde ad vni- 
uersorum noticiam tam presencium quam futurorum harum 
serie volumus pernenire; quod nobilis vir magister Nieolans, 
filius Mykud Bani , ad nostram accedens presenciam, quan- 
dam terram suam Mokoutelukey vocatam iuxta Morus in Co- 
mitatu Albensi; prope Bagach existentem ; cum omnibus vti- 
litatibuB suis, et pertinencijs, iuxta veteres metas et antiquas, 
quibus ipsa terra per priores suos possessores extitit ab an- 
tiquo limitata ^ pacifice , et possessa , cum vna silua Sumus 
uocata; et cum medietate alterius silue sue^ in alia terra sua 
Hasag nuncupata ^ vendidit magistro Clementi concanonico 
nostro et per eum suis cognatis^ quibus idem ordinabit^ pro 
triginta marcis fini argenti; plenarie similiter coram nobis 
habitis, persolutis et receptis; per magistrum Nicolaum pre- 
notatum^ iure perpetuo et irrevocabiliter possidendam^ et ha- 
bendam. Obligans se idem magister NicolauS; vt dictum ma- 

9* 
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gistrum Glementem et snos eoguato.a in paeifica possessione 
dicte terre perpetualiter coDseruaret , contra patrem suum 
atque fratres ; vicinos , extraneos sev cognatos , in propriis 
expensis et laboribus, quam terram ad porcionem suam a 
patre suo et a fratribus suis dixit sibi deuenisse. Et yt tractu 
temporis hec empcio sev vendicio non possit irritari, sed ut 
magis robur optineat perpetue firmitatis, ad instanciam, et 
peticionem predictorum, presentes concessimus litteras mu- 
nimine nostrl sigilli roboratas. Datnm magistro Mychaele 
Preposito, Gregorio GantorC; Paulo Gustode Ecclesie nostre 
existentibuS; anno Domini M^ CG^ nonagesimo quinto. 

(Teutsch ^s Fimhaber id. m. 1. k6t. 192. 1.) 



A pozBonyi kdptalan UnnepSlyes okmdnyt ad ki azon hardtsd- 
go8 egye884g9*8l , Tnelyet Bikdsy hdyeigre nSzve Zylos Lticha, 
CkiAgud Lucha , Byke Lucha Ss FelsS Lucha birtokosai ; s Ta- 
mds 48 Jdno8 P^terfiai , 48 Lotar Tamde Jia , Vdrd8 Abrahdm 
Poz8ony vdrmegye aiispdnya eWtt kdtdttek. 1295. 

A. B« G» 

Nos Capitulum Ecclesie Posoniensis significamus vni- 
uersis , quibus expedit per presentes , quod constitutis per- 
sonaliter coram nobis Husvyt filio Mokov , Gurk fratre eiii8> 
dem, Thoma filio Gcech et Holdan de Zylos Luche ; item Co- 
mite Teber^ Jacobo filio eiusdem, Johanne filio Gregorij, An- 
drea filio Ghugud, Egidio filio Gemev et Endreus de Chngud 
Luche ; item Byke, Mark et Johanne filio Byke de Byke Ln- 
che ; item Petro fratre Ynus, Egidio filio Johannis, Fabiano 
de Snperiori Luche ex una parte ; Thoma et Johanne filijs 
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Petri et Lotario filio eiQgdem Thome ab altera ; eedem par- 
tes a nobis voaDimiter pe tentes , ut seriem litteraram paten- 
cinm Abrahe dieti Ruffi Cnrialis Comitis PosoniensiB , qnas 
nobis exhibueruDt, nostris litteris prinilegialibns inseri face- 
remns. Qnarnm tenor talis est : 

Nos Abraham Bnfhs Cnrialis Co mes Posoniensis stb. 
(mint aldbb 91. sz. a.) 

NoB nero instis pet icionibns ipsornm annnentes; ntpre 
sens ordinacio et composicio magis rata sit et firma , seriem 
tocins facti nostris litteris prinilegialibns de nerbo ad nerbnm 
inseri fecimns diligenter^ prontin litteris ipsinsAbrahe dicti 
Rnffi Cnrialis Comitis Posoniensis vidimns contineri. In cnins 
rei memoriam presentes dedimns litteras sigilli nostri mnni- 
mine roboratas. Datnm proxima secnnda feria ante festnm 
Beati Lanrencij martiris, anno Domini millesimo dncente- 
simo nonagesimo qninto. 

A. B. C. 

(Hdrtya. VorbszSld selymen fugg a m^g ^p pecs^t. Pozsonykiptalani 
orszigOB ley^ltdr Capsa XIV. Fasc. 2. Nro. 23. Knauz,) 
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84. 



A pozsanyi kdptalan bizonysdgleveley hogy nihai Beeli Jakab 

rokonaij hdtrahagyott ozvegyevel Katalinnaly annak hitbere es 

hozomdnya irdnt egyezkedtek. 1295. 

A. B. C. 

Nos Gapitnlum Ecclesie Posoniensis significamus vni- 
uersis, quibus expedit (per)preseute8, quod constitutis perso- 
naliter coram nobis Abraam filio Ghubun pro se, et pro fratre 
suo IsaaC; Egidio; fratre suo Benedicto, Bekes pro se et pro 
fratre suo Jacobo, filijs Boc de Beel, jobagionibus castri Po- 
soniensis ex una parte, domina Gaterina uxore Perhtoldi, re- 
licta Jacobi filij Endere de uilla Beel ex altera, ijdem Abra- 

am alij socii sui predicti concorditer suut confessi, 

quod ipsi de bona uoluntate ipsorum totam partem terre 
Beel , que prefatum Jacobum filium Endere cognatum ipso- 
rum de iure contingebat, permisissent eidem domine racione 
dotis et dotaliciorum suorum, ac omnium rerum tempore 
nupciarnm secum allatarum, usque exitum uite sne possidere 
pacifice et quiete ; tamen quod si medio tempore beniuolen- 
ciam ipsius domine in tantum captare poternnt et fauorem, 
quod eys dotem et dotalicia sua relaxabit , consistit in ar- 
bitrio domine memorate ; sui antem , dictam terram propria 
pecunia redimere tenebuntur; et si redimere non curauerint, 
prefatam terram uendendi , donandi seu legandi pro anima 
sua uel parentum suornm liberam habebit facultatem domina 
prenotata. Obligantes se partes in nostri presencia mutuo 
fide data , quod nec domina Gaterina , nee Abraam cum co- 
gnatis suis supradictis , contra eandem dominam litem^ con- 
tencionem nel aliqnod ininrium excitabunt, ymmo omni fa- 
uore et dileccione , quam poterunt , se partes mutuo impen- 
dere tenebuntur. In cuius rei memoriam presentes dedimui 



Digitized by VjOOQIC 



1»6 

litteras sigilli nostri moiiiinine roboratas. Datam anno Do- 
mini M. GG. nonagesimo qninto. 

(Szakadozott hdrtydn. A pecs^t elveszett. Pozsonykdptalani orszdgos 
lev^ltdr. Capsa XIV. Fasc. 2. Nro. 7. Knauz.) 



85. 

A nagyvdradi kdptalan bizonysdgleveley hogy Miklda en Farkas 

fiai, Miklos grdffal, Tybe Jidval, Feketepatuk birtokldsa irdnt 

egyez kednek. 1295. 

Omnibus Christi fidelibus presentibus pariter et futuris 
Capitulum Ecclesie Waradiensis presencium noticiam habi- 
turis salutem in omnium saluatore. Noticie YDiuersorum ha- 
rum serie uolumus declarare, quod Dominico et Demetrio Go- 
mitibus filiis Nycolai, ac Petro filio JobaDois filii Farkasij ab 
nna parte ; item Comite Nycolao filio Tybe ab altera coram 
nobis personaliter constitutis , ijdem Domiuicus^ Demetrius 
et Petrus Comites super facto terre seu possessioDis Feke- 
teupotok uocate in Gomitatu de Wgocha existentis, pro qua 
contra ipsum Gomitem Nycolaum filium Tybe judiciario or- 
dine procedere intendebant; ut dixernnt^ qnia a commetaneis 
et yicinis dicte possessionis Feketeupotok , et specialiter in 
prinilegio domini Stephani Regis Hungarie felicis recorda- 
cionis comperissent^ ipsam possessionem ex donacione eius- 
dem domini Stephani Regis per ipsnm Comitem Nycolaum 
filinm Tybe pro fidelibns seruiciis suis et sanguinis effusione 
multimoda fuisse possessam , qnas quidem litteras sine pri- 
nilegium dicti domini Stephani Regis super coUacione eius- 
dem possessioDisFeketeupotokconfeetaS; et nobis per ipsnm 
Comitem Nycolaum exbibitas fide uidimus occulata et per- 
legimnS; preqia racione ijdem Comites opinioDi et iDtencioni 
eornm in hac parte, resipuissent; ymo quia elsdem ipsa pos - 
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Bessio attinnisset , et ab ipsis fnisset alienata , in nostri pre- 
sencia per ipsos ab ipso NicolaO; receptis nichilominas sexa- 
ginta marciS; ipsam possessionem prefato Nycolao ex bona 
eorum noluntate, et suis heredibus; heredumque suorum suc- 
cessoribus perpetuo possidendam cum suis omnibus vtilitati- 
bus et pertinenciis statuerunt pleno iure, prout ex donacione 
memorati domini Stephani Regis dinosscitur possedissc; ne- 
mine contradicente^ sub metis et terminis infrascriptis, ex te- 
nore predicti priuilegii dicti domini Stephani Kegis extra- 
ctis et rescriptis. Quarum prima incipit; dum exiretur de flu- 
uio Borsua a parte fluuii Pasuncha, ubi separatur a Bereg et 
adiungitur possessioni Regali Ordou uocate ; deinde per ipsum 
fluuium currendo in inferiorem partem cadit in fluuium Be- 
berke, et per ipsum fluuium inferins eundo peruenit ad duos 
fluuios Eethchenge uocatos ; exeando autem deiude sunt due 
mete terree ; et ab hinc uergit ad orientem y et peruenit ad 
minorem flunium Ghenge; ubi ipse fluuius transitur ; abhinc 
pergendo itur per superiorem partem silue Byk dictam uer- 
sus orientem; ubi peruenitur ad quendam montem; et ibi suut 
in asscensu eiusdem montis due mete terree; deinde parum 
pergendo peruenit ad uiam, que Warutha dicitur ; exinde ua- 
dit ad syluam Eerezthbyk dictam , quam transit eundo ad 
partem meridionalem ; abhinc uadit ad quendam locum flu- 
uij/ qui Ilounukeurene appellatur, ubi in introitu silue Ilounuk 
sunt due mete terree ; abhinc uero transit ad locum Fyle- 
luchka dictum , et ipsum locum transeundo itur ad fluuium 
Belua uocatum ; deinde uadit ad Ghakanegefoka , et abhinc 
itur ad partem meridionalem, ubi separatur a terra Ordou et 
adiungitur terre Werbeuch ; et exinde procedendo peruenit 
ad stagnum Eendurattou uocatumi ubi sunt due mete terree 
a parte occidentali ; abhinc uadit ad uiam , que de eadem 
yilla Feketeupotok uenit , ubi adiungitur lacui Alcalpotok 
dicti, qui ciadit in fluuium Werbevch, de quo fluuio parum 
eundo separatur a terra Werbeuch, et adiungitur terre Ison, 
de qua in pascuis pergendo uadit uersus aquilonem, et per- 
uenit ad fluuium Zalua nomine ; exinde uero ad partem infe- 
riorem usque stagnum Prenez dictum eundo transit ad terram 
Eoazott dictani, que est possessio Regalis ; et ab eadem parte 
aquilonis peru 'uit ad lacum Ataab dictum, et per ipsom la- 
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cum enndo cadit in flnninm Batnnka nominatnm, per qnem 
itar ad predictnm flnuinm Borsna; et abhinc pernenit ad flu- 
ninm Pasnncha memoratnm ad metam priorem ; et sic mete 
prelibate possessionis Feketeupotok terminantur, sicut in 
priuilegio prefati domini Stephani Regis comperimns seriose, 
et fide uidimns occnlata^ prout eciam snperius annotatur. Qui 
quidem Comites, Dominicus scilicet et Demetrius filij Nyco- 
lai, ac Petrus filius Johaunis fiilij Farkasij^ ipsis sexaginta 
marcis ab ipso Comite Nycolao plenarie receptis, ipsnm Co- 
mitem Nicolaum et suos heredes ac snccessores racione pre- 
dicte po^sessionis Feketeupotok uocate processu tempornm 
sibimetipsis silencium pepetuum inponentes coram nobis, ab 
omnibus molestare sen inqnietare uolentibns defensare as- 
sumpsernnt proprijs ipsornm laboribus etexpensis. Vt antem 
series ipsins inuiolabiliter possit perraanere, partes nos in- 
stanter rogauerunt; ut nostro prinilegio premissa iotendere- 
mns confirmare. Nos igitnr iuste peticioni parcium annnentes 
cansa iusticie omnia premissa redegimus in acriptnm et ap- 
posicione pendentis sigilli nostri dnximus confirmanda pro 
rei memoria sempiterna, et inuiolabiliter obseruanda. Datum 
in festo Natinitatis Beati Johannis Baptiste anno Domini M® 
CC" nonagesimo quinto. Domino Demetrio Preposito, Johanka 
Leetore , Chanadino Cantore et Martino Custode magistris 
Ecclesie nostre existentibns. 

(Eredetie a gr. Kdrolji csaldd lev^lt&rdban.) 
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86. 

A veszprdmi kdptalan bizonysdglevde , hogy Pous L&rincznek 

Jia Vdmosban hdrom ekenyi foldet grdf Androniknak, Pandu 

fidnak eladott. 1296, 

Nos Capitulnm WesprimienBis Eeclesie significamns 
tenore preseneiumi quibus expedit uniyersis, qnod Pous filius 
Laurencij de Wamus pro se et pro Bolosey ac Nicolao, nec- 
non Petro filijs suis, Vgrino fratre suo eidem astante, coram 
nobis personaliter constituti , tria jugera terre sue arabilis 
et dimidium in Wamusazou existencia , a meridie videlicet 
usque viam publicam, ab aquilone vero usque terram Comi- 
tis Andronici filij Pandur de eadem Vamus porrecta, ex qui- 
bus tria jacent, ut dicebat, iuxta alueum riui currentis in 
ipsa valle ab oriente, dimidium autem iuxta eundem alveum 
ab occidente terre ipsins UgriDi continuum et adjunctum, ipso 
Ugrino non contradicente, ymo consenciente et remittente, 
sine preiudicio iuris Ecclesie nostre et alieni , se retulit ven- 
didisse dicto Comiti Andronico, qui aderat, pro quinque pen- 
sis denariorum Viennensium plene receptis ab eodem, per se 
et suos heredes in perpetuum pacifice et quiete ac irrevoca- 
biliter possidenda ; boc adjecto , quod si processu temporis 
dicti filij Pous, quorum consensum inhacparte et permissio- 
nem super ipsa vendicione factam idem Pous nobis referendo 
affirmauit, vendicionem annotatam retraetare volentem (igy), 
tres marcas solvere tenebuntur ante litis ingressum Comiti An- 
dronico supradicto per obligacionem factam per Pous sepedi- 
ctum, suam penes et filiorum suorum prefatorum voluntatem, 
sicut plenius exprimebat de eadem. Datum in quindenis San- 
eti Regis et Apostoli, anno Domini M. CC. nonagesimo quinto. 

(A pecs^thiAn j61 megtartott eredetib61, mely VAsonyban T. Papp Fer. 
lir tulajdona. KozSlt^k velem Nagy Ivd/iiy ds Vdghdy Dezao urak). 
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87. 

A tihanyi konvent bizonysdglevele, hogy MikUs^ Zahowfia^ Vesz- 
prenJ>en Uoo telkdt a veszpremi kdptalannak eladta. 1295. 

Nos frater Renoldns Diuina miseracione Abbas et Gon- 
nentns Monasterii Beati Aniani de Thykon damns pro me- 
moria, qnodNicolans filins Zabow de Vesprimio, astante sibi 
Panlo fratre sno, et snbscripte nendicioni sue non contradi- 
cente, imo eandem permittente cum consensu pleniori; coram 
nobis personaliter constitutus fundnm suum cum omnibns 
edificiis ac aliis ytilitatibns suis , duo jugera terrarum in se 
continentem, fundis Mathey aurifabri ab aquilone, et Bene- 
dicti sutoris filii Beke a meridie vicinatis videlicet mediatumy 
qui inter duas vias existit , ut dicebat , quarum vna a loco 
fori descendit a parte septemtrionali uersus puteum Eama^ 
alia nero ascendit in campum a parte meridionali per monti- 
culum, retulit se uendidisse Beuerendo Gapitulo Vesprimi- 
ensis Ecclesie pro una marca plenarie recepta ab eodem, 
in perpetuum pacifice et quiete ac irrenocabiliter possidendum. 
Datum in festo Beati Vrbani Pape anno Domini M^ GG^ no- 
nagesimo quinto. 

(Eredetie a veszpr^mi kdptalftn lev^ltdrdban.) 
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88. 

A turSczi konvent hizonysdglevele hizonyos birtoicsererol Liptdi 
Beharjiai is a liptd vdraljai kdzsig kdzt. 1295, 

VnmerBis presentes litteras inspecturis. J. miseracione 
Diuina Prepositus et Conuentus Ecclesie Beate Virginis de 
Turuch Ordinis Premonstratensis salutem in omnium salua- 
tore. Quum ut queuis disposicio gesta sub tempore in ratitu- 
dine habeatur, scripturarum consueuit testimonio fulciri; ad 
vniuersorum igitur noticiam tenore presencium uolumus per- 
uenire, quod cum Donyzlaus de villa Waralia de Lyptou pro 
omnibus populis et villanis de eadem yilla Waralia, et nna 
cum Demetrio filio Pauli homine prouincie de Lyptou ab ona 
parte, Omodeus, Johannes et Paulus filii Behar ab altera, ad 
nostram personaliter accessissent presenciam, ijdem Donyz- 
laus et Demetrius oraculo vive uocis sic dixerunt, quod ex 
precepto A. Dei gracia Regis Hungarie, et magistri Demetrij 
Gomitis de Zonlum pro tempore constituti Omodeo^ Johanni et 
Paulo supradictis pro terra ipsornm , quam communiter cum 
populis de yilla Waralia a temporeB. Dei graciaRegis Hun- 
garie beate memorie possidebant, gdem populi de villa War- 
alia pari uoluntate etconsensu, in concambinm terre ipso- 
rnm iam dicte iuxta fluuium ZelnycC; ab nna parte distincta, 
assignauerunt et dederunt terram usui dnorum aratrorum suf- 
ficientem, ipsis Omodeo, Johanni et Paulo memoratis^ et per 
eos ipsorum heredibus heredumque successoribus iure perpe- 
tuo irreuocabiliter possidendam. Guius quidem terre mete hoc 
ordine distinguntur. Primameta incipit, ubi aqua Zelnyce ca- 
dit in Waagery, et tendit snperius per eandem aquam ad sep- 
temtrionem, et uadit adlocum molendyni, etscanditpernnam 
fossatum iterato ad aquam Zelnycc; et paululum ascendendo 
exit supra molendynum Tiburcij, et transeundo quoddam mo- 
char transit in unam uiam ad unum telekf et per distinccio- 
nem illius telek tangit aquam Sesterche, et nadit snperins per 
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eandem aquam circumeando curiam Behari ad alium tdeJc, 
quod telek cedit in partem filiorum Bebar, in fine cuius telek 
tendit ad orientem transeundo uiam directam ad molendynum 
Jorchyk super aquam Zelnyce; et tendit superins per eandem 
aquam ad septemtrionem usque ad locum^ ubi terre yille Zel- 
nyce distinguntur ; et inde prosiliendo de aqua procedit ad 
orientem ad arborem fuzfa , ubi est meta ; et inde uadit ad 
aliam arborem fuzfa , ubi est meta ; et inde circuit ad meri- 
diem ad vnam uiam, ubi est meta^ de qua meta procedit per 
antiquas metas iuxta terram Pauli sartoris ad arborem fuzfa^ 
ubi est meta , de qna meta transit ynum mochar ad portum 
Wagerj; et per eandem ere defluit ad aquam Zelnice ad pri- 
mam metam. Sed quia terra Omodey et fratrum suornm^ qne 
communiter remansit popnlis de Waralia^ maior esse uide- 
batnr, ijdem popnli adiderunt qnindecim ingera terre^ in ter- 
ragio populorum de Tomouch , que terra cesserat Ecclesie 
eis in concambium Ecclesie Virginis Gloriose assignate. Nos 
igitnr ad peticionem parcium litteras nostras concessimns 
sigilli nostri munimine roboratas. Datnm annb ab Incama- 
eione Domini M^ CG^ nonagesimo qinto. Item popnli de nilla 
Waralia assumpserunt Omodenm et fi*atres snos ab omnibns 
impetere yolentibns semper defendere et expedire. 

(in. Endre kirdlynak 1296-ki meger6sitds^b61. irdy.) 
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89. 

A tiirSczi kon^mt bizonysdglevde , hogy Jdnos, Namoszldfia 

8 Lodomer 6$ Koth, Mdrtonfiai, bizonyos rStre vonatkozd per- 

ben egyesaSgre I4pt&c. 1296. 

Nos J. miseracione Diaina Prepositns et Conuentas Ec- 
clesie Beate Virginis de Tarnch Ordinis Premonstratensium 
memorie commendamas^ qaibas expedit per presentes , qaod 
Johannes filias Namozloa ab ana partC; Lodomerias et Goth 
filii Martini ab altera ia nostra personaliter constitati pre- 
sencia retalerant in caasa, qae inter ipsos racione prati cn- 
jnsdam^ qui iuxta fluuium Semouuyce supra iacere dinoscitur, 

uertebatur, arbitrio et ordinacione proborum virorum 

oraliter concordasse ; quod ijdem Lodomerius et Eoth supra- 
dicti ipsum pratum iam dictum , quod in metis eiusdem Jo- 
hannis dinoscitur extitisse, prout eciam in priuilegio ejusdem 
yidimus contineri, reliquerunt et permiserunt eidem Johanni 
et suis heredibus heredumque successoribus iure perpetuo et 
inrevocabiliter possidendum. Nos igitur ad peticionem par- 
cium litteras nostras concessimus sigilli nostri munimine ro- 
boratas. Datum anno ab Incarnacione Domini M^ GC^ nona- 
gesimo quinto. 

(Eredetie KSnnoczbdnya sz. k. vdros lev^ltirdban.) 
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90. 

A Sz. istvdni, Nagyvdrad mellettiy konventnek bizonysdgleveU, 

hogy Benedek , Benedek fia , is testvirei Morohan UvS rhzbir- 

tokukat Syke 48 Jdnos testvSreknek aladtdk. 1295. 

Jacobus Divina miseracione Prepositns Ecclesie Sancti 
Stephani Protomartiris de Promontorio Varadiensi, totusque 
Gonyentns loci ejusdem ; omnibus Christi fidelibus presens 
scriptum inspectnris salutem in Domino sempiternam. Ad 
universorum noticiam tam presencium , quam futurorum ha- 
rum serie litterarum volumus pervenire, quod Syke, Dionisio, 
Nicolao filiis suis , et Johanne fratre suo ab una parte ; Be- 
nedicto filio Benedicti ; Lamberto, Stephano et Ladislao filiis 
suis; Nicolao filio Buzach; Andrea filio Vida; Laurencio, 
Thoma, Stephano ac Loranto, Andrea et Dionisio filiis Adri- 
ani ab altera coram nobis personaliter constitutis ; declara- 
tum exstitit per eosdem, quod sextam partem terre Moro vo- 
catam vendidissent et distraxissent pro decem et quatuor 
marcis plene ab eisdem habitis et receptis (Syke), et Johan- 
ni filiis Nicolai , et per ipsos eorum heredibus , heredumque 
successoribus perpetuo, pacifice , et irrevocabiliter possiden- 
dam pleno jure ; assumentes et obligantes iidem Benedictus, 
LambertuS; Stephanus, Andreas, ac alii cogoati ipsorum su- 
pradicti, ut quicunque predictos Syke, et Johannem filios 
Nicolai super bono terre premisse molestare niterentur, iidem 
]]enedictus , cognati et jEratres sui memorati propriis labori- 
bns et expensis teneantnr expedire. Cujus quidem enrsus 
mete incipiunt : Prima meta ejusdem terre (incipit) juxta do- 
mum Botha , et Mili et Komlos ; et inde tendit ad insulam 
Moro, et saltat ad fenetnm ; deinde tendit ad Kisluko versns 
Bozd jnxta magnam viam ; et inde transit nemus parvnlum; 
et ascendit versus Eylether , et ibi snnt due mete terree ; et 
inde tendit ad metam terream Qualepod, et Eylether. Et sepe 
rominatns SykC; et Johannes obligavemnt se snper eo , nt 
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qnicanqne cognati ipsornm litem moyere conarentur contra 
Benedictnm et fratres snoS; iidem Syke et Johannes snper 
predictam(?) terre Moro expedire tenebuntur; hoc non ob- 
mittendO; si fieri contingeret, quod Comes Vatha, aut filii sni 
litem movere adtemptarent cor.tra Benedictum , heredesque 
suos , extunc Syke et frater suus Johannes pariter cum Be- 
nedicto , heredibusqne suis debent resistere Comiti Vatha et 
filiis suis memoratis. In cujus rei memoriam perpeiuamque 
firmitatem presentes concessimus littteras sigilli nostri mnni- 

mine roboratas. Datum Sabbatho pr«ximo anno Do- 

mini M. CC. nouagesimo quiuto. 

(Az eredetib^l , mely hArtydra irva 1848 elcJtt a zalathnai bAnyator- 
v^nyszdk leveltdrdban orfztetett. Kozli K4mindy Vdrady Addtn.) 



91. 

Vords Ahrahdm Pozsony vdrmeyye alispdnydnak hizonysdgle- 
vele , hogy Zylos Luche, Chugud Luche , Byke Luche es FelsS 
Luche hirtokosaiy s TamdsdsJdnos Pdter fiaiy es Lothar Tamds 
fia kdzt BSkdsy nevU jdszdgra nizve hardtsdgos egyessig kdtte- 

teU. 1295. 

A* B. G* 

Nos Abraham Bnfus Cnrialis Comes Posoniensis omni- 
bns quibus expedit significamns per presentes, quod licet in- 
ter Hnsyyt filium Mokoy , Gurk fratrem einsdem , Thomam 
filinm Ccech, ct Holdan de Zylos Luche ; item Comitem Teber, 
Jacobnm filium eiusdem, Johannem filium Gregorij, Andream 
filinm Ghugud, Egidium filium Cemevet Endrenm de Ghngud 
Luche ; item Byke, Mark et Johannem de Byke Lnohe ; item 
Petrum fratrem Ynns ; Egidium filium Fabiani de Snperiori 
Lnche ex nna parte ; et inter Thomam (et) Johannem filios 
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Petri, et Lotarinm filiam Thome ex altera; snper terra Bekasy 
aoeata lis et eontencio faisset exeitata ; tandem per arbitriam 
Comitis Farkasij; Comitis Michaelis wdaomicoram; Chem — 

dicti in talem pacis et vnionis concordiam dixerant se 

personaliter constituti deaenisse : qaod secundam arbitriam 
dictoram bonoram virorum dicta terra Bekasy^ quam quedam 
palus Qemchetov uocata vudiqae circuit; in ius et perpetui- 
tatem cum omnibus ntilitatibus suis et pertinencijs, dictis 
Thome, Lotario et Johanni extitisset deuoluta, cuius paludis 
equalis pars spectaret et pertineret ad supradictos populos 
Regales de quatuor villis Luche superius nominatiS; alia 
uero equalis pars spectaret et pertineret ThomC; Johanni et 
Lotario prenotatis ; item de secuuda palude Kallov nominatai 
ex qua prior palus Gemche exyt et egreditur, Thomas, Jo- 
hannes et Lotarius nuUam partem habeant, sed omnino ad 
populos dictarum quatuor villarum pertineat atque spectet, 
nec idem Thomas , Johannes et Lotarius de palude Eallov 
uocata partem aliqualem sibi et suis posteris possint vsur- 
pare ; similiter et populi Regales ad porcionem ipsorum suas 
manus non extendere possnnt vel ualebunt, sed unusquisque 
suam partem , iniuriam parti alteri non in fereDdo, pacifice 
possidebit et quiete ; nec inter ipsos rixa vel contcncio pro- 
cessu temporum racione prioris iniurie mouebitur aliqualis. 
Super cuius firmitate rei atque robur partes inter se litteras 
Capituli Posoniensis facient emanari. Datum in Dominica pro- 
xima post octavas Beati Jacobi Apostoli , anno Domini mil- 
lesimo ducentesimo nonagesimo quinto. 

(Hirtya a vSros z51d selyemrol lefuggS pecsdt m^g egdazen ^p. 
Pozsonykdptalani orszdgos lev^ltdr. Capsa XIV. Pasc. 2. Nro. 23. 

Knaui,) 
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92. 

Voros Abrahdmpozsonyivdvanspdii IV. Ldszldnak levele foly- 

tdn rendelkezik, a IIL Endretol kikiildott s megnevezett hirdk- 

kal egyuttj CsUrle es Sintperg birtokokrdl. 1295, 

No8 Abraham Ruflfus Curialis Comes Posoniensis om- 
nibus quibus expedit significamus presencium per tenorem, 
quod nobiles viri Johannes, Petrus, filij Benedicti de Okoly, 
exibuerunt (igy) nobis litteras domini Ladizlay IUustris quon- 
dam Regis Vngarie super possessione ipsorum Churlee et 
Simperk emanatas, quas cum fecissemus perlegi, inuenimuS; 
quod dicte possessiones cum omnibus suis utilitatibus et per- 
tinencijs, sicut Stephano et Nicolao filijs Rechee, sic Johanni, 
Petro et Paulo filijs Benedicti spectarent et dinoscerentur iure 
perpetuo possidende. Quibus perlectis diligenter circumspe- 
ciis ynacum judicibus per dominum nostrum Andream Dei 
gracia IUustrem Regis (Igy) Vngarie deputatis, videlicet Co- 
mite Jacobo Magno , Petro et Farkasio Comitibus , Magno 
Petro, item Comite Salamone de Kelety, Comite Pamlino, Co- 
mite Blasio de Gutur , decreuimus iusticia suadente^ ut dicti 
filij Beuedicti Johannes, Petrus et magister Paulus, porcionem 
ipsorum in dictis possessionibus Churlee et Simperg nuncu- 
patis pacifiee et quiete possideant , salua porcione Stephani 
et Nicolai filiorum Rechee remanente , ut nec filij Benedicti 
porcionem Rechee^ nec filij Reche, uelipsorum posteritates uti 
possint alterius porcionem (Igy) contra cuiuslibet uoluntatem, 
sed quilibet ipsorum sua porcione gratuletur, sev fruatur. In 
cuius rei memoriam nostras concessimus litteras sigilli nostri 
munimine roboratas. Datum anno Domini M° CC*^ nonage- 
simo quinto in festo Beate Lucie Virginis ac martiris. 

(Kiirva a pozsonykdptalani orszdgos lev^ltdrnak Capaa VH. PaBC. 
1. 2. A. sz^mdb6], aldbb 101. sz. a. Knauz,) 



Digitized by VjOOQIC 



147 



93. 

77/. Endre kirdly a liptdi Beharjiai is liptdvdraljai kdzsig 
kdzott, a turdczi konvent elStt k'6tDtt birtokcserit megerositi. 1296. 

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Ra- 
me, Seruie , Gallicie , Lodomcrie, Comanie, Bulgarieque Rex 
omnibus Christi fidelibus presentem paginam inspectnris sa- 
lutem in salutis largitore. Ad yniuersorum tam presencium 
quam futurorum noticiam teuore preseneium uolumus penie- 
nire, quod Omodeus filius Behar de Lyptou ad nostram acce- 
dens presenciam, exhibuit nobis litteras priuilegiales Prepo- 
siti et Conuentus Ecclesie Beate Virginis de Turuch , super 
facto cuiusdam concambij inter ipsnm et fratres suos ab una 
parte , et populos de suburbio castri de LyptoT ex altera 
confectum, petens cum instancia, ut ipsum priuilegium ratum 
habere, nostroque priuilegio Regio confirmare dignaremur. 
Cuius tenor talis est : 

Vniversis presentes litteras inspecturis stb. (kSvetkezik a 
turdczi konvent 1295-ki okmdnya, mint fentebb 88. sz. a.) 

Nos itaque iustis et legitimis peticionibus ipsius Omo- 
dey inclinati Regio cum fauore, seruiciaque ipsius, que nobis 
in expugnacione castri Adryan cum sui sanguinis effusione, 
exhibuit , attendentes , dictas litteras priuilegiales Prepositi 
et Conuentus de Turuch super premisso concambio confectas, 
non cancellatas, non abrasas, ratas habentes et acceptas, de 
uerbo ad uerbum presentibus inseri facientes, attoritate (igy) 
presencium duximus confirmancias. In cuius rey memoriam 
perpetuamque firmitatem, presentes concessimus litteras du- 
plicis sigilli nostri munimine roboratas. Datnm per manus ve- 
nerabilis patris Th. Dei gracia Episcopi Jauriensis, aule no- 
stre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini 
M® CC® nonag^simo sexto , primo Ydus Julij , Regni autem 
Qostri anno sexto. 

Jegyzet Eredetic b6rhdrtya a Hunt-Pdzmdntol eredett Kubinyi 
uemzets^g lev^ltdrdban. ^dy. 
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•4. 

/77. Endre kirdly hizonyitja , Tiogy gt6f JanuJci Jdkah a jdo- 
zsonyi kdptaiannak adomdnyozta Chondol nevd jdazdgdt. 1296. 

Andreas Dei gracia Vngarie, Dalmacie, Groacie; Bame, 
Seruiei Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque Bex vni- 
uersis quibus presentes ostendentur salntem in salutis largi* 
tore. Ad vniuersorum noticiam tenore presencium yolumus 
peruenire, quod Gomes Jacobus, filius Johannis de Jannk co- 
ram nobis personaliter constitutuS; qnandam possessionem 
suam empticiam Ghondol yocatam in Gomitatu Posoniensi 
existentem, cum omnibus ytilitatibus et pertinencijs suis yni- 
uersiS; videlicet turre super eadem terra existente, fenetis, 
siluis, pomerio; piscaturis, ac locis molendinorum; dedit^ con- 
tulit, et donauit Gapitulo Ecclesie Sancti Salnatoris de Poso- 
nio perpetuo possidendam, sub condicione inferius annotata. 
Ita yidelicet , qnod quamdiu idem Gomes Jacobus nixerit, 
usumfructum eiusdem possessionis percipiet pleno iure ; sed 
post mortem eius predicto Posoniensi Gapitulo prefata pos • 
sessio Ghandal (igy) yocata perpetuabitur irreuocabiliterpos- 
sidenda sub condicionibus in litteris sepedicti Gapituli Poso- 
niensis comprehensis. In cnins rei memoriam et perpetuam 
firmitatem presentes concessimus litteras duplicis sigilli no- 
stri munimine roboratas. Datum per manus yenerabilis yiri 
domini Theodori Dei gracia Episcopi JauriensiS; aule nostre 
Vice-Gancellarij, dilecti et fidelis nostri, anno Domini M® GG^ 
nonagesimo sexto, primo (fgy) Idus Aprilis. 

(Hdrtya. A pecs^t vdr58z51d zsindron fiiggStt. A pozBonykdptalani ma- 
ginlev^ltdrb61 Capsa C. Fasc. 11. Nro. 120. Knmu.) 
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9& 

///. Endn^e kirdly ChekelokaiDomokosnak Paad hirtokot td/rgyaed 
adomdnyozdsdt az erdilyi kdptalan szdmdra megerSsUi. 1296. 

Andreas Dei gracia Hnngarie, Dalmacie, Groacie^ Bame, 
Seruye, Gallycie, Lodomyrie, Cumanie, Bulgarieque Bex om- 
nibus Ghristi fidelibus tam presentibus quam fbturis salntem 
in Domino sempiternam. Ad uniuersorum noticiam liarum 
volumus serye litterarum peruenire , quod Dominicus filius 
Ladizlai de Ghekeloka ad nostram accedens presenciam, no- 
mine suo et nomine Lukas fratris sui confessus est, quandam 
terram Paad yocatam quam progenitores sui, Petrus videlicet, 
ct Ladizlaus ex collacione Begis Bele , felicis recordacionis 
habuemnt et tenuerunt, prout in priuilegio ipsius Begis Bele 
vidimus contineri; Gapitulo Ecclesie Beati Michaelis Archan- 
geli Transilnane per predictos Petrum et Ladizlaum pro re- 
medyo animarum suaruin fuisse donatam, et idem Dominicns 

predictam donacionem patris sub factam sui et memo- 

rati fratris sui nomine ratam habuit et acceptam. Nos igitur 
perspicue consideracionis attendentes, quod ea, que Deo cum 
pia deuocione fidelium sunt ooUata, Begyo debent patrocinio 
roborari, ac roborata conseruari, donacionem eorundem Petri 

et Ladizlay ac is descendencinm, ipsi Gapitulo Albensi 

iuste, ut premisimus, et legitime factam, adinstanciam etpe- 

ticionem ejusdem Capituli auctoritate m ex certa sci- 

encia dnximus confirmandam. Li cnjus rei memoriam firmi- 
tatemque perpetuam presentes concessimus litteras duplicis 
sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus yenera- 
bilis patris domini Theodori Dei gracia Episcopi Jauriensis, 
aule nostre Vice-Cancellarii, dilecti et fidelis nostri , anno 
Domini MGCLXXX. (igy)VP., xra<^. kalendas Augusti, 
Begni autem nostri anno sexto. 

(Teutscb in Fimhaber , Urknndenb. z. GeBch. Siebenb. I. k5t. 196. 1.) 
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96. 

IIL Endre kirdly Pechnek jdszdgaitj ki orokds nSlkUl elhalty 
Gergely bdnnak 4s Istvdn grdfiiak, Markfiainak^ adomdnyozza. 

1296. 

Nos Andreas Dei gracia Bex Hangarie memorie com- 
mendantes significamuS; quibus expedit uninersis^ quod quia 
StephanuS; Ladislaus et Vgrinus^ filij Ladislai, multa spolia 
^eu latrocinia centra nostram Maiestatem procedendo inces- 
santer indesinenterque in Begno nostro commiserunt ; pro 
eo eciam y quia possessiones Gregorij Bani et Gomitis Ste- 
phani ^ filiorum Gomitis Mark pluries destruxerunt ; pro hu- 
iusmodi excessibus eorum , uniuersas possessiones ipsorum, 
et specialiter possessiones Peech sine herede decedentis, 
quas actenus potencialiter detinuerunt occupatas, aufferendo 
ab eisdem^ pro dampnis et iniurijs per eosdem Gregorio 
Bano et Stephano Gomiti illatis^ dedimuS; donauimus et con- 
tullimus memorato Gregorio Bano et Gomiti Stephano per- 
petuo possidendaS; tenendas et habendas. Datum sub castro 
Ewzegh in octauis Santi Michaelis Archangeli anno Domini 
M® CG*^ nonagesimo sexto. 

(Garai Mikl6s nddor 1433-ki i(eletdb61 , mclynek eredetie oriztetik a 
nemzeti Muzeum kdzirati gyiijtemdny^ben,) 
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97. 

Az erd4lyi kdptalan bizonysdglevde , hogy Palathkai Jdnos fy 

Gergdy Palathkdban Ss nihdny mds helysdgben ldv8 birtokdnak 

feleriszSt Oyogyi MikUmak eladtdk, 1296. 

Nos Gapitnlnm Ecclesie Beati Hichaelis Archangeli 
Transilyanie presencinm per tenorem sigDificamuB qnibus 
expedit nniversis ; qnod Johanne et Gregorio filiis Iwanka 
de Palathka ex una parte , ac Comite Nicolao filio Andree 
de Gyog ex altera , coram nobis constitntis , idem Johannes, 
et Gregorins confessi snnt : medietatem possessionis sne 
Palathka yocate , et aliarum quatuor arearum Mykoteluke, 
Thehuenusteluke; et Legun yocatarum, simul cum medietate 
sylue Hintus yocatC; in uno ambitu sub certis mertis inclnsa- 
rum, nunc habilatore carencium , yendidisse ipsi Comiti Ni- 
colao^ et per eum suis heredibus , heredumque suorum suc- 
cessoribns perpetuo et irreyocabiliter possidendam et ha- 
bendam, pro septuaginta marcis denariorum, in estimacione 

denarios yalenti plene recept et habitis a Nicolao prc- 

fato per eosdem. Et ut hujusmodi empcio et yendicio robur 
obtineat perpetue firmitatis, ad instanciam et peticionem per 
enm presentes concessimus litteras y sigilli nostri munimine 
roboratas. Datum Sabbatho proximo ante quiudenas Resur- 
reccionis Domini, anno Domini M. CC nonagesimo sexto. 

(Teutsch ^s Firnbaber Urkundenb. s. Gesch. Siebenb. I. kOt 193. 1.) 
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98. 

Az erdelyi kdptalan bizonysdglevele , hirtokcserirSl az erdSlyi 
pUspok, es Samsonjiai kozt. 1296. 

Gapitulam Ecclesie Beati Michaelis Archangeli Tran- 
silvanie yninersis et singulis quibus presentes ostenduntur, 
salntem in omninm saluatore. Vt gesta hominum , que ex 
bono mentis proposito, bonaque deliberacione interveniente 
fiunt in tempore , nec per contrarias uoluntates per tempora 
elabantur ad perpetuam rei memariam , patrocinioque con- 
sveverunt litterarum eadem communiri. Proinde ad vniuer- 
sorum et singulorum noticiam harum uolumus serie perve- 
nire litterarum , quod venerabilis pater P. Dei gracia Epi- 
scopus Transilvanus , Prelatus noster , prout Ecclesiam Be- 
ati Michaelis ipso feliciter gnbernante semper prefuturus ex- 
titit , ita et in subsequenti concambio inter eum et Petrum 
Gomitem^ magistrum Saulum , et Nycolaum filium ipsius Go- 
mitis Petri, filii Sampsonis celebrato, premisso nobiscum di- 
ligenti tractatu, et nostro ad hoc consensu accedente, meliora 
prospiciens , talem possessionis permutacionem solempniter 
celebrauit^ ut data terra Kuncedvyuar vocata^ juxta Morisium, 
nhi sunt site due villCj una Wywar, secunda vero Foludij no- 
minata, et due Ecclesie lapidee, una videlicet Ecclesia Beati 
Michaelis, et altera Sancti Georgij martyris, a predictis Pe- 
tro Gomite , magistro Saule , et Nycolao filio Gomitis Petri 
cum omnibus utilitatibus et pertinenciis , prout iidem ex col- 
lacione Regis Stephani inclite memorie , ab antiquo posse- 
disse dignoscuntur , idem venerabilis pater quamdam villam 
Episcopalem, sitam iuxta Aranyas, Foikod uocatam, ubi Ec- 
clesia Sancti Regis Stephani constructa habetur , eo jure ea- 
que plenitudine^ qua idem dominus Episcopus, et sni prede- 
cessores, in temporalibus possedisse dignosountur , similiter 
cum omnibus utilitatibus et pertinenciis suis, in concambinm 
dedit, et sub titulo permutacionis viris assignavit antedictii 
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in heredes heredam et filios filiornm inreiiocabiliter posBiden- 

dam; hnjusmodi ario introdncto et ntili condi- 

cione inserta , qnod si nllo nnqnam tempore Episcopalis di- 
gnitas nel alins nomine eins , ant aliqno legitimo casn, per 
eam possidens , racione possessionis per Gom(item Petmm)^ 
Sanlum fratrem einsdem; et magistrnm Nycolaum, filium 
ipsins Gomitis Petri, in concambinm assignatC; snscitata ma- 
teria qnestionis per quempiam in ins vocaretnr^ et idem do- 
minus Episcopns^ nel eius snccessores, ad sustinendam litem, 
et ad defendendam ipsam possessionem , iure et Regni con- 
syetndine netante se insvfficientem indicaret, ex tnnc Petrns 
Gomes/ magister Sanlns, et magister Nicolaus prelibati, 
nec non et eornm heredes, tamquam expeditoreS; ad liberan- 
dnm possessionem , et Ecclesiam iu pacifica possessioue tn- 
endam^ proprijs laboribns, et expensis, ad reqnisitionem Ec- 
clesie occurrere teneantur. Ad idem attendandum observan- 
dum; a parte altera dominus Episcopus se ipsnm et in per- 
sona sna dighitatem Episcopalem simili condicione astrinxit. 
Hoc nihilominus adjecto^ nt si possessio a Gomite Petro, 
Saulo et Nycolao magistris data , per ipsos , vel per heredes 
heredum, in premisso necessitatis articulo uon posset defen- 
sari, tnnc villa Ecclesie superius nominata iu ius et proprie- 
tatem Ecclesie , et cum integritate rediret, Qui qnidem Go- 
mes Petrns , Saulns et Nycolaus magistri , tam priuilegium 
Regis Stephani, donacionem continenS; quam domini Andree 
IUustris Regis Vngarie confirmatorinm , mediantibus qnibus 
terram possedernnt predictam, manibns domini Episcopi assi- 
gnarnnt, per nos tamen in Gamera Ecclesie conservanda. 
Vnde hec omnia snperius expressa Comes Petrus , magister 
Saulus et magister Nycolaus sepe dicti promisernnt, et pro- 
mittentes se obligarunt omnes tres , si commode facere pos- 
snnt, ant dno vel saltem nnns ex ipsis nomine suo, et nomine 
aliornm , ad presenciam domiui Regis accedendo , Regiisqne 
privilegijs, ac Capitnli, nbi idem dominns Episcopns uolnerit, 

inseri facere , et Regiis privilegiis , ac alterins Cap 

qnam nostris hnnc presentem permvtacionis contractnm ro- 
borare. Vt igitur presentis permntacionis titulns robur obti- 
neat perpetue firmit^tis , nec per aliquam parcium exstanti- 
bus condicipnibus premissis possit aliqnali (modo rescindi), 
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presentes ad instanciam parcium concesgimas litteraB^ sigilli 
nostri mnnimine roboratas. Datnm qninta feria proxima post 
qnindenas Pasce^ anno Domini M** GG® nonagesimo sexto. 

(TeutBch ^s Fimhaber id. m. I. kdt 193. L) 



99. 



Az erdSlyi kdptalan hizonysdglevele , hogy Hideghouxi Mihdly 

a heoholmi lakosoknak vdr epitesdre alkalmas hegyet Ss annak 

szomszidsdgdhan Uv8 erdot eladott. 1296. 

Gapitnlnm Ecclesie Beati Mychaelis Archangeli Trans- 
silvanie omnibns Ghristi fidelibus presentem paginam inspe- 
cturis salutem in omnium salvatore. Quoniam ea que in tem- 
pore aguntur ne cum tempore elabantur; ipsa acta ad caute- 
lam; et ut firmius stent et perdurent^ patrocinio litterarum con- 
Bveuerunt roborari. Proinde universorum notioie^ tam presen- 
cium quam futurorum, harum serie declaramus; quod nobilis 
iuvenis Mychael filius Gomitis Thome de Hydeghovz pro se 
et pro Nicolao fratre suo carnali, coram nobis personaliter 
constitutns , confessus est vnum montem valeutem pro ope 
castri; cum quadam modica particula terre et silwa ad ipsum 
montem inmediate pertinenti^ de quadam possessione sua 
Bnlla vocata , metis y ei signis separatum et distinctum^ ex 
bona Yoluntate fratris sui prelibati ac aliorum cognatorum et 
propinquorum suorum permissionc; pro viginti marcis fini ar- 
genti, populis de villa Heoholm, pro qnibus et ex quibus An- 
dreas filius Hermani de ipsa villa comparuit^ vendidisse; et 
ipsam pecuniam idem Mychael plenarie recepisse dizit ab 
eisdem^ obligando se dictus Mychael; vt si processu temporis, 
predicti populi de Heoholm , racione dioti montis yel atti- 
nencium suorum predictorum; per quempiam inpeterentur vcl 
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in jas traherentnr, idem cnm prefato fratre suo^ et sui sncces- 
Bores, popnlos sepefatos expedire tenerentur propriis labo- 
ribns et expensiS; et in pacifica possessione dicti montis in- 
dempniter consernare. In cnins rei memoriam, testimoninm; 
perpetuamqne firmitatem presentes concessimns litteras^ si- 
gilli nostri mnnimine roboratas. Datnm Mychaele Preposito 
Electo Zagrabiensi, Gregorio Gantore , Paulo Gustode , An- 
drea Decano Ecclesie nostre existentibus^ anno Domini mil- 
lesimo dncenteBimo nonagesimo sexto. 

(Teutsch ds Fimhaber id. m. I. kot. 197. 1.) 



100. 

Lodomer esztergami ersek, mint egyszersmind az apostoli szek 

kikuldott hirdja, a veszjprdmi piispok es az (S-budai kdptalan 

kozt, a hudai tizedek tdrgydhan folyd perhen a hatdrnap el- 

halasztdsdt hatdrozza, 1296. 

Lodomerins miseracione Diuina Archiepiscopus Stri- 
goniensis locique ejusdem Comes perpetuus, Apostolice Se- 
dis judex delegatus^ yiro discreto Magistro Emerico Maiori 
Archidiacono eiusdem Strigoniensis Ecclesie, coUege suo ab 
eadem Sede judici delegato, salntem in Domino. In octauis 
Sancti Regis Stephani^ videlicet sexto kalendas Septembris 
ad procedendnm in causa^ qne vertitur inter discretos yiros 
Prepositum et Capitulum Budensis Ecclesie tanquam actores 
ex nna parte^ et venerabilem patrem Vesprimiensem Episco- 
pnm ex altera^ non possumns hac yice apnd Strigonium per- 
sonaliter interesse , Begiis et publicis Regni negociis impe- 
diti. Discrecioni (igitur) uestre duximus auctoritate presen- 
cium committendum; quatenus ipsum negocium eodem statu, 
sicut in actis ipsius termini continetur; nostra et nestra au- 
ctorita^O; iDterneniente consensn nichilominus magistri Nico- 
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lai Gueg coUege nostri , si eondem idem pater venerabiliB 
VesprimieQsis EpiBcopns tanqnam pro sna parte judicem dn- 
xerit prodncendnm, prorogetis ad secnndnm diem Beati Lnce 
Ewangeliste proxime nentnrnm , inhibentes medio tempore 
anctoritate Apostolica^ et nostra nichiiominns Metropolitica 
potestate, eidem patri venerabili^ et Andronico Preposito Ye- 
sprimiensij ac Hermano Gomiti cini de Castro Bndensiy et 
aliis generaliter qnibnscnnqne y ne per facti potenciam se 
immittant ad decimas occnpandas intra territorinm cinitatis 
dicte Bndensis in frngibns nel in vino, sicnt hactenns nndins 
tercins miserabiliter et notorie in premissis contra ipsam Bn- 
densem Ecclesiam per facti potenciam dicti Prepositi et Ca- 
pitnli asseritnr acceptatnm ; presertim cnm eciam dominns 
noster Inclitns Rex Andreas prestita fide in manns nostras 
promiserit ipsi Bndensi Ecclesie liberas et qnietas, sicnt an- 
tiqnitns pacifice possedernnt. Nos enim hninsmodi postnlan- 
teS; qni ansn sacrilego prefatas decimas de facti poteD- 
cia nlterins presnmpserint occnpare, nel in aliqno pertnr- 
bare, anctoritate Metropolitica post ammoniciones mnltiplices 
excommnnicacionis nincnlo innodamns , et ferimns ab omni- 
bns arcins enitari. £t hoc idem nestra sinceritas exeqnatnr; 
nt qnos Dinini canones a malo non reuocant, Ecclesie saltem 
coherceat seueritas disciplinis , prout in aliis litteris nostris 
patentibns continetur. Datum in castro sub monte Saag-Snm- 
tna in festiuitate Sancti Regis Stephani anno Domini M® CC® 
nonagesimo sexto. 

(Imre esztergami pr^postnak agyanazon tirgyban kiadott ugyan 
1295-ki rendelet^b^l, mint alibb 105. sz. a.) 
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101. 

Apozsonyi kdptcdan Vdrds Abrahdm pozionyi alispdnnak levil' 
be foglalt k4r4s4re dtirja az aldbb jegyzett szdmokat, 1296. 

No8 Gapitalum Ecclesie Posoniensis significamus vni- 
uersiS; qnibas expedit^ per presentes, qaod accedens ad no- 
stram presenciam nobilis vir Johannes filias Benedicti de 
Okoly^ nobis litteras Abrahee (Igy) dicti Bafi Carialis Gomi- 
tis Posoniensis exhibait^ hanc tenorem continentes : 

Amicis sais karissimis Capitulo Posoniensi Abraham 
Rnflfas Cnrialis Gomes Posoniensis inclinacionem cum ho- 
nore. Amiciciam aestram petimas et rogamus y quatenas lit- 
teras nostras patentes super possessione Symperg et altera 
Churlee uocata^ filiorum Benedicti^ necnon et litteras Regias, 
Buper eisdem possessionibus emanatas, uestris dignemini lit- 
teris priuilegialibus confirmare ; aliud nostri gracia non fa- 
eturi. Datum in Dominica Jvdica. 

Hijs itaque perlectis idem Johannes exibuit nobis lit- 
teras priuilegiales domini Ladizlay quondam lilnstris Begis 
VngariC; quarum tenor talis est : 

Ladislaus Stb. (kovetkezik IV. L&8Z16 kir4l7 1274-ki okm4- 
nja, melj olvashat^ Okm4n7t4rank lY. kotet^ben 39. 1.) 

Perlectis itaque litteris priuilegialibus diligenter et at- 
tente, nuUam in eisdem innenimus rasuram nec in aliqua sui 
parte uiciatam. Exibuit eciam nobis idem Johannes et alias 
litteras patentes predicti Abrahee Buffi Gurialis Comitis Po- 
4SomeD8is, sigillo ipsius sigillataS; in hec nerba : 

NoS Abraham Buffus Stb* (mint fenntebb 92. sz. a.) 

Quarum eciam tenorem diligenter circumspicientes, et 
Tinllam in eisdem abolicionem ^ rasuram^ uel aliquod uicium 
reperire ualentes^.peticionibus ipsius Bufi Abrahee Curialis 
Comitis Posoniensis annuentes ; tenorem tam Begalis priui- 
legij, quam eciam tenorem patenciam iitterarum ipsius Co- 
^nitis Abrae de uerbo ad uerbum nostris litteris priuilegiali- 
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bns plenissime interseri feeimus ad cantelam. In cniuB rei 
memoriam nostras dedimus litteras sigilli nostri munimine 
roboratas. Datum in vigilia Resurreccionis Domini; anno 
Domini M** CC® nonagesimo sexto. 

(Hdrtydn gyonyoriin irva. Mind a rSviditdsek, mind dltaldban az iiia 
eg^sz kiilalakja annyira eml^keztet a kirilyi iroddb61 kikeriilt okira- 
tokra, hogy hajlando vagyok dllitani, miszerint ez okmdnyt oly kano- 
nok irta, ki azelott a kirdlyi iroddban jegyz6i, vagy, ha tetszik, irnoki 
hivatalt viselt. A pecs^t voros selymen fugg. Pozsonykdptalani or- 
szdgos lev^ltdr. Capsa VII. Fasc. 1. Nro. 2. Knam.) 



102. 

Mihdly Chrdf visszavdltja Mdrton , Tamds es Jdnos hdyett az 
apjuk dltal Lodomer esztergomi erseknek 15 girdnyi tized fej4- 
hen elzdlogitott Anja nevU foldet , mely azert birtokdvd lesz, 

1296. 

Nos Capitulum Ecclesie Posoniensis significamus vni- 
uersis, quibus expedit, per presentes ; quod constitutis perso- 
naliter coram nobis Martino , Thoma , Johanne filijs Ywan, 
filij Renes ex yna parte, Comite Michaele filio Salamonis de 
Sagitarijs ab altera ; idem Thomas , Martinus (et) Johannea 
sunt confessi , quod quamdam terram ipsorum hereditariam 
Anja vocatam ad septem aratra sufficientem, quam pater 
ipsorum quondam domino Lodomerio Diuina miseracione 
Archiepiscopo Strigoniensi pro quindecim marcis racione 
decimarum obligauerat , et eam iam dudum duplo redimere 
debnisset, predicti Martinus, Thomas et Johannes de bona 
Toluntate ipsorum racione consaqwinitatis (igy) eandem ter- 
ram Anja vocatam Comitem Michaelem pro predicta snmma 
pecunje cum sua pecnnia redimere permiserunt. Qnam sum- 
mam pecnnie magister Ajidreas loco et vice domini nostri 
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ArehiepisGopi in nostri presencia comparens ab eodem Hi- 
chaele in plenum se recepisse est confessas. Dixerunt eciam 
ThomaS; Martinus (et) Johannes predicti ^ qnod Hichael pre- 
dictns prefatam terram Anja vocatam cnm omnibns vtilitati- 
bns snis et pertinencijs possidere debeat iure perpetno in 
filios filiorum, obligantes eciam se Thomas , Martinns et Jo- 
hannes predioti, quod quicunque processu temporum racione 
terre prenotate eundem Micbaelem impetere forsitan attem- 
ptaret, idem Thomas, Martinus et Johannes tenebuntur ipsum 
Michaelem expedire proprijs laboribus et expensis. Sitns an- 
tem terre talis est ; quod ab occidente yio inatur aque Dudu- 
wagC; vbi est capitalis metha ; et inde vadit uersns aquilonem, 
ibi vicinatur terre castrencium (igy) ; et inde postmodum va- 
dit uersus orientem , et ibi vicinatur terre aucupum domini 
Regis ; ibi eciam est capitalis metha ; et inde descendit ad 
terram Jacobi filij Salamonis ; et ibi est capitalis metha ; et 
inde vadit versus meridionalem , et ibi vicinatur terre Rus- 
soyt vocate ; et inde redit versus aquam Duduwage , et ibi 
terminatur. In cuius rei memoriam presentes dedimus litteras 
sigilli nostri munimine roboratas. Anno Domini M^^CC** nonage- 

simo sextO. Datum (igy). (TaUn a napot akarta ez utols6 sz6 

utdn oda irni ; mert kiilSnben igen szokatlaniil volna befejezye. Am- 
bdr ezt felteVe is , mindig fe1tun6' marad e zarad^k ; miutdn a DcUum 
sz6t, mint tudya yan, az dyszdm rendesen meg nem eKJzhette.) 

(Yastag hdrtydn irya ibolyaszinii, sdrga ^s k^k selymen fiigg a m^g 
ep pecset. Pozsonykdptalani orszdgos ley^ltdr. Capsa XIV. Fasc. 1. 

Nro. 5. Knam,) 
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103. 

Udvar Ordf eladja 30 gira dendron kortvilyesi hat ekinyi 
riszjdszdgdt Vdrba Abrahdm pozsonyi alispdnnak. 1296. 

A. B. C. 

Gapitalum Posoniensis Ecclesie omnibns Ghristi fidelibus 
presentem litteram inspecturis salntem in salutis largitore. Ad 
vniuersorum noticiam (tenore presencium volumus) peruenire; 
quod coustitutis coram nobis magistro Nicolao Notario Abrae 
Rufi Gurialis Gomitis Posoniensis^ et Ipolito (filio) Dominici 
vice et loco domini sui , nobilis viri eiusdem Gomitis Abrae 

Rufi ex una parte ; Wduor filio Georgij de Sala e ; 

idem Wduor oraculo uiue uocis est confessus^ quod ipse quan- 
dam possessionem suam hereditariam in Gomitatu Maioris 
Posonij e(xistentem) Kortuelus vocatam ad sex aratra suffi- 
cientem, sitam inter terram Kortuelus quandam (igy) filiorum 
Dominici a parte meridionali; et inter terram Ghepani a parte 
ville Paach; scilicet a parte septemtrionali; cum omnibus vti- 
litatibus et pertinencijs suis vendidisset eidem Gomiti Abrae 
Rufo pro triginta marcis denariorum latorum Wyennensium 
in filios filiorum perpetuo possidendam^ quam snmmam pecu- 
nie dictus Gomes (Igy) Wduor dixit se plenarie recepisse, et 
se esse per eundem Gomitem Abraam Rufum persolutum ex 
integro. Qua (igy) quidem terra Kortuelus ab occidente ibi sunt 

ammetanee terra Kwzog (?) et terra Ghetou , directo 

cursu inter ipsas duas predictas terras ad partem orientalem ; 
et vadit vsque ad metam kyswelg vocatam, et terram Oblynch 
nuncupatam^ et ibi terminatur. Quam eciam terram Kortuelus 
transit quidam fluuius per medium Pylua vocatns. Comes 
eciam Wduor obligauit se nostri in presencia firmiter et at- 
tente , quod quicunque processu temporum ipsum Comitem 
Abraam Rufam vel suam posteritatem racione supradicte terre 
impetere vellet uel molestare attemptaret, expediret snis pro- 
prijs iaboribus et expensis. In cuius rei memoriam nostras 
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concessimus litteraS; sigilli nostii muDimine roboratas. Datum 
in festo Beate Petronelle, anno Domini M° CC° nonagesimo 
sexto. 

(Szakadozott hdrtya. Az irds annyira elinos6dott, hogy igen bajos hi- 

bdtlaniil elolvasni ; kiilonosen a zdrjellel elldtott szavak^rt j6t nem 

dllhatok. A m^g dp pecs^t siirga selymen fiigg. Pozsonykdptalani or- 

szdgos lev^ltdr Capsa XIV. Fasc. 10. Nro. 16. Knauz.) 



104. 

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele , a schintpergi hegyen mi- 

velt szolSkben tartandd rendnek az drdekeltek dltal tett megdllapi' 

tdad/rdl 1296, 

Nos Capitulnm Ecclesie Posoniensis significamos yni- 
nersis, quibus expedit per presentes, quod constitutis perso- 
naliter coram nobis Johanne et Petro filijs Benedicti , Jo- 
hanne et Andrea filijs Nicholai de Racha , Jacobo filio Ste- 
phani; tam pro se , quam pro fratre suo Petro filio Racha ab 
una parte ; tam ciuibus Posoniensis ciuitatis, quam hospitibus 
de Austria et Vngaria ab altera ; idem Johannes et Petrus 
filij Benedicti, et ceteri nominati supra sunt confes^ , quod 
licet materia questionis inter ipsos predictos nobiles, scilicet 
Johannem et Petrum et alios prenotatos , et eiues Posonien- 
ses et hospites, super extorsione pecunie aliqualis sit exorta, 
tandem propter bonum pacis ipsi duo, yidelieet Petrus et Jo- 
hannes et ceteri predicti , cum ciuibus et hospitibus in talem 
pacis concordiam deuenisseut : Quod omnes ciues et hospites, 
qui in monte ipsomm Schintperg yocato yineas habent , de 
cetero nuUam exaccionem uel coUectam eis soluere tenean- 
tur, nisi cibriones ipsorum, quos actenus de qualibet yinea 
mediante iusticia consueto morc ysque in hunc diem soluere 
consueuerunt ; et eadem libertate gaudere debeant, qua liber- 

VIONDM. HDNG. HIST. DIPL. — 10. 11 
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tate gaudent ciues Posonienses , secuDdum quod in eorttm 
priuilegijs continetur. Ita tamen , quod pro quolibet cibrione 
soluent quinque quartalia, secundum quod in Posonio et per 
totam terram soluere consueuerunt. In cuius rei memoriam 
presentes dedimus litteras sigilli nostri niunimine roboratas, 
anno Domini millesimo ducentesimo nonagesimo sexto. Da- 
tum feria secunda post Dominicam Jubilate. 

(Hdrtya ; voros-feher selyemr^l fiiggo ep pccBdttel. Pozsonykdptalani 
orszdgos levdltdr. Capsa XIV. Fasc. 17. Nro. 7. Knauz.) 



105. 



Imre mester esztergavii prepost a veszpr6mi pUspdk h az 6-hudai 
kdptalan kozt a hudai tizedek tdrgydhan lefolyd perhen, Lodo- 
mer drsek hatdrozatdnak folytdn, a hatdrnap elhalasztdsdt ren- 

deli. 1295. 

Nos Magister Emyricus Prepositus Ecclesie Sancti Ge- 
orgii de Strigonio, judex a Sede Apostolica in hac causa spe- 
cialiter»delegatus memorie damus per presentes, quod in 
causa, quam magister Mychael Prepositus et Capitulum Bu- 
dense , ex quibus magistri St. Decanus et Lukach Budenses 
Canonici cum litteris procuratoriis astiterunt, contra venera- 
bilem patrem B. Dei gracia Episcopum Vesprimiensem et Ca- 
pitulum loci ejusdeni, pro quibus et ex quibus Petrus Cantor 
Ecclesie Vesprimiensis, et Gerekminus Decanus similiter cum 
legitimo procuratorio comparentem (igy) in octauis Sancti 
Kegis Stephani coram nobis et aliis coUegis nostris habebant, 
litteras venerabilis patris Lodomerii Strigoniensis Archiepi- 
scopi, domiui nostri, proeuratoribus ejnsdem Budensis Eccle- 
sie exhibitas recepiaius sub hac forma : 
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Lodomerius miseracione Diuina Archiepiscopus Stri- 
gonieusis Stb. (kovetkezik Lodomer f^rseknek levele, mint fentebb 
100. 8z. a.) 

Nos autem propter mandatum eiusdem domini nostri 
Archiepiscopi presentem causam suo statu priori permanente 
ad secundum diem Beati Luce Ewangeliste fecimus proro 
gari. Datum in festo Sancti Augustini Episcopi et Gonfessoris 
anno Domini M^ GG^ nonagesimo sexto. 

(Eredetie a veszprdmi kdptalan lev^ltdrdban.) 



106. 

Eguki Mihdlynaky Ldszld ellen torvenykezesi haladMevele. 1296. 

kmi 

Datum pro memoria; quod cum iuxta continenciam lit- 
terarum memorialium Gomitis Martini Vice- Judicis Gurie do- 
mini Regis, Mychael filius Johannis de Eguk ^ Ladislao^ filio 
Johannis filii Ghubanka^ in octauis Beati Georgii martiriS; 
sex marcas coram nobis soluere debuisset ; adyeniente ipso 
termino Stephano seruiente ipsius Ladislai cum litteris ad 
ipsam solucionem spectantibus pro eodem domino suo ex vna 
parte, ab altera vero dicto Michaele coram nobis personaliter 
constitutis ; idem Mychael solucionem quidem nullam fecit, 
sed exhibuit nobis litteras domini Begis continentes y quod 
cum idem Mychael filius Johannis j seruiens Dominicy^ Ma- 
gistri Tauarnicorum eiusdem domini Begis , vna cum dicto 
magistro Dominico domino suo, ad presentem exercitum ipsius 
domini Begis sit profecturuS; dictam solucionem sex marca- 
rum^ sine grauauime dupli alicuius y ad quindenas eiusdem 
exercitus deberemus prorogare. Nos igitur mandatis eiusdem 
domini Begis obtemperantes , vt tenemur; prefatam solucio- 
nem absque aliquo grauamine ad ipsas quindenas exercitus 

11» 
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duximus prorogandam , statu et forma priorum litterarum 
permanente. Datum quarto dic termini prenotati. 

Jeyyiet. Borhdrtydn kelt zdrt lev^l, melynek hatdra sziutazon k^z 
ezt irta: ,,Prorogatoria solucionis sex marcarum, proMichaele de Eguk, 
contra Tjadislaum filium Johannis filii Chubanka ad quindenas exerci- 
tu«." Kerek pecse'tdnek maradv^nyai mutatjdk , hogy e lcve'l az egri 
kdptalanban kelt. Abddi Domonkos tdrnok a Tamay nemzets^gbol, 
ds Mdrton alorszdgbir6, mint mas oklevelekbol tudjuk, mintegy 1296. 
dltek. Innen ez oklev^l kora is mcghatdrozhato. Mdsolta HorvAt Istvdn 
a szandavdri Sre'ter lev^ltdrdbol. Erdy. 



m. 



Hdzassdgi eljegyzis Beatrix , Martell Kdroly czimz. magyar 
kirdly lednya^ es Jdnos viennei daupJiin kdzt, 1296, 

In nomine Domini Amen. Anno Natiuitatis eiusdem 
millesimo dueentesimo nonagesimo sexto, Pontificatus do- 
mini Bonifacii Pape octavi anno secundo mense Maii die 
XXV. eiusdem IX. Indiccionis. Presentis instrumenti pnbiici 
serie notum sit omnibuS; quod in presencia mei; Petri Grassi 
de Neapoli ^ Regii et publici Apostolica authoritate Notarii, 
nec non Reverendi patris domini Pbilippi Dei gracia Nea- 
politani Archiepiscopi , venerabilis viri domini Petri de Fer- 
reriis, Decani Aniciensis, Regni Sicilie Cancellarii, Regiorum 
Consiliariorum et familiarium , domini Manni presbyteri Ca- 
nonici Neapolitani , Leoneti de Campesio et Johannis Cham- 
bonis de Mala Valie ad hoc specialiter vocatorum et rogato- 
rum testium. Inter Excellentissimum Principem dominum Ea- 
rolum secundum Dei gracia Hierusalem et Sicilie (Regem), 
Ducatus Apulie et Principatus Capue , Provincie et Forqual- 
querii Comitem , pro domina Beatrice minore septennio ne- 
pte sua primogenita , bone memorie Incliti Principis domini 
Karoli primogeniti eius , Hungarie Regis Illustris , ex parte 
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una ; et viros nobiles ac discretos, dominuui Benevenutum de 
Gampesio Juris Civilis Professorem , ek dominum Johannem 
de Sancto Sabino , Consiliarios et familiares ac speciales ad 
hoc Proeuratores et Nuncios, quod constitit, virorum Illustri- 
um domini Humberti Dalphini Viennensis et Albonis Comitis 
Dominique de Turre , ac Johannis Dalphini prlmogeniti sui 
pro eodem primogenito ex altera. Tractatus est habitus de 
sponsalibus et matrimonio, suo tempore contrabendo, et post 
varios habitos ex hinc et inde tractatus, talis demum mutuo 
finalis inde concordia cst secuta ; videlicet , quod prediclus 
domiuus Kex per egregium virum dominum Bartholomeum de 
Capua, Logothetum et Protonotarium Regni Sicilie, Consilia- 
rium et familiarem suum, plena indc, quod sibi constitit, tra- 
dita potestatc promisit se faciurum et curaturum legaliter et 
bona fide, quod quamprimum pro etate licebit , dicta domina 
Beatrix consenciet in eumdem Johannem Dalphinum , tam- 
quam in suum sponsum et virum legitimum , eique matrimo- 
nialiter coniungetur; ipsaque sponsalicia et matrimonium cou- 
trahet legitime eum eodem ; quam quidem dominam Beatricem 
ex nunc promisit Rex ipse per speciales suos alios et eius- 
dem Dalphini Nuncios in Prouincia ad ciuitatem Sistarici 
mittere dicto Dalphino tradendam , apud eum , iuxta suorum 
morum observanciam educandam. Pro cuius domine Beatricis 
dote dominus Rex ipse dare conuenit , atque promisit libra- 
rum Turonensium nigrorum , aut solvi faciet viginti millia, 
de quibus decem millia solvet eidem domino Johanni Dal- 
phino, vel alii pro parte ipsius, in Provincia in festo Omnium 
Sanctorum secundo futuro sequentis XI. Indiccionis. Et de 
reliquis decem miliibus faciet et servabit, quod testificacio 
dictorum Nunciorum specialiter inde facta, quam penes se 
dominus Rex conservat, in forma scilicet publica, alia penes 
Nuncios ipsos consimili remanente, continet et deciarat. Hoc 
specialiter et expressim in convencione adiecto, quod si, 
quod absit, accideret dictum non compleri matrimonium, dos 
ipsa in eisdem decem millibus librarum Turonensium solven- 
dis , nt predicitur , restituetur instanter ; scilicet , ubi matri- 
monium ipsum contingeret alterutrius morte subsequenter 
dissolvi , tunc dos ipsa secundum morem et consuetudinem 
nobilium Patrie dicti Dalphini restituetur in termino legibus 
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constituto, et de reliquis totidem fiet^ sicut in eadem publica 

testificacione Nunciorum ipsorum , ut predicitur^ dedlaratur. 

Dicti vero Nuncii eiusdem Dalphini ; plenam ad hoc baben- 

tes potestatem, ut constitit nomine et pro parte tam predicti 

domini Humberti , Dalpbini patris , quam eiusdem Jobannis 

primogeniti sui^ constituerunt dicte domine Beatrici dotarium 

trium millium annuarum librarum Turonensium predictarum, 

quod infra primo futurum festum Omnium Sanctorum; ac tar- 

dius per ipsum Dalphinum cum consciencia Senescalli Pro- 

vincie in terra convenienti eiusdem valoris annui de terra 

dicti Dalphini statuetur , et eciam distinguetur ; circa quod 

dicti Nuncii promiserunt se facturos et curaturos, quod dictus 

nterque dominus Dalphinas^ pateret filius, cuncta, sicut pre- 

narrata sunt, observabunt inviolabiliter, et efficaciter adim- 

plebunt ; et tam predictus Bartholomeus nomine et pro parte, 

ac in animam ipsius domini Regis, a quo de boc plenam ha- 

buit, ut constitit, potestatem, quam dicti Nuncii nomine et 

pro parte, ac in animara ipsorum utriusque Dalphini, de pre- 

missis omnibus et singulis adimplendis et servandis , sicut 

prenominata sunt^ in manibus meis , predicti Notarii , tactis 

Sacrosanctis Evangeliis prestiterunt corporalia iuramenta. 

In cuius rei fidem, testimonlum etcautelamfacta suntexinde 

per me Notarium supradictum duo publica consimilia instru- 

menta , pendentibus tam ipsius domini Hierusalem et Sicilie 

Regis, quam Nnnciorum ipsorum sigillis, etmea snbscripcione 

munita; presens scilicet eidem Dalphino per eosdem Nun- 

cios deferendum, et alterum penes ipsum dominum Regem 

Hierusalem et Sicilie conservandum. Actum Neapoli mcDse, 

die et Indiccione pretitulatis. 

Et ego Petrus Grassus de 

Neapoli, qui supra^ Regius et 

Publicus Apostolica auctoritate 

Notarius^ predictis omnibus et 

singulis interfui; eaque propria 

manu subseripsi et publicavi, 

meoque solito signo signavi ro- 

gatns. 

(Hist. de Dauphin^ (de Valbonnais.) P. II. 77—78. €zech.) 
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108. 

LdszUj MikUs mesternek meadi hdnnak jia^ Mendel Ebronfiai' 
nak n4mely javakat odomdngoz hilbirkepen, aiisztriai jog szerint, 

1296. 

No8 Ladislaus filius Magihtri Nycolai Bani de Meadte- 
nore presencium profitemur, quod bona deliberacione preha- 
bita et consilio sapientum , attendcntes fidelitatem ipsorum 
seruiciorum, Wolfgero et Nycolao Ebroni; et Andree et My- 
chaeli filijs Ebroni dicti Mendel de Mead, et omnibus here- 
dibus ipsorum utriusque sexus, quedam bona sua iu Mead, vi- 
delicet quatuor feoda et dimidium cum quibusdam agris, qui 
communiter F6er Jfaa^zenuncupantur, et quandam partem siliue 
(igy), etdimidium feodumsuum inMortunzzaben, contulimus 
nomine feodali, secundum terre Austrie iusticiam, libere et per- 
petue possidenda, sic quod per nos aut successores nostros in 
predictis feodis, scilicet agris et siluis, molestari nondebeant 
vllo modo, aut in aliquo impediri ; confirmantes eos in eisdem 
bonis , secundum quod actenus ipsam feoda cum suis ante- 
cessoribus a nostris progenitoribus tenuerunt , dantes eciam 
ipsis liberam potestatem vendendi et obligandi feoda supra- 
dicta^ et disponendi ea ad ytilitatem ipsorum, secundum, quod 
necessitati eorum videbitur expedire. Et ne concessionem no- 
stram in posterum aliquis hominum valeat infringere aut ir- 
ritare, predictis fratribus filijs Ebroni dicti Mendel, et omni- 
bus heredibus ipsorum presentes dedimus litteras sigilli nostri 
munimine roboratas. Datum in Mead anuo Domini M® CC® 
LXXXX" VI in die Margarete Virginis. 

(Eredetie fUggo pecsdttel a sopronyi vdrosi leveltdrban. Ilatvani 

Mihdly.) 
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109. 

7/7. Endre kirdly tanusitja, hoyy Miklds gyon foispdn Gergely 

esztergami kanonoknak, 48 Gyorgy testverenek, visszaadta legyen 

Lugur neml halastavukat. 1297. 

(A)ndrea8 Dei gracia HuDgarie, Dalmacie, Croacie, 
Rame , Seruie , Gallicie , Lodomerie , Cumanie, Bulgarieque 
£ex uniuersis presentes litteras inspecturis salu tem in Domino 
sempiternam. Ut ea, que iudicio uel concordia terminantur, 
salua, illibata et illesa consistant, et ne in recidiue contencio- 
nis scrupulum relabantur, solent et debent litterarum testi- 
monio perhemnari. Hinc est, quod ad uniuersorum noticiam 
tam prcsencium quam eeiam futurorum tenore presencium 
volumus pervenire, quod magisterNycolaus fiiius Pauli, Comes 
Jauriensis fidelis noster, coram nobis personaliter comparendo 
qandam (fgy) piscinam magistri Gregorij Can onici Strigo- 
niensis filij Comitis Andree, et magistri Georgij, filij Comitis 
Cene, fratris eiusdem, Lugur vocatam, s uper fluuio Duduag 
existentem, restituit eisdem magistris Gregorio et Georgio 
fratri eiusdem, tanquam ius eorum hereditarium , sub metis 
et terminis antiquis, prout per magistros Gregorium et Geor- 
gium dicta piscina habita extitit et possessa ab antiquo. Ut 
igitur huiusmodi restitucionis series robur optineat perpetue 
firmitatis, nec possit ullo unquam tempore irr itari, presentes 
ad peticionem et instanciam eiusdem magist ri Pauli ipsis ma- 
gistris Gregorio, et Georgio, ac corum pos teris, dupplicis si- 
gilii nostri appensione dari iussimus et fecimus communitas. 
Datum per manus venerabilis patris domini T h(eodori) Dei 
gracia Episcopi Jauriensis aule nostre Vice-Cancellarij , di- 
lectiet fidelis nostri, anno Dominimilles imo ducentesimo no- 
nagesimo septimo, XH. kalendas Februarij, Eegni autem uo- 
stri anno sexto. 

(Hosszii keskeny irdhartydu. A vastag z'6\d ^s voros zsinorr61 a pecs^t 
mar elveszett. Az eredeti Dr. Stur gyiijtem^nydben. Hatvani MihdlyJ 
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110. 

IIL Endre kirdly Hannus kamaragrdfjdnak egy Kassa es Gol- 
niczbdnya k'6zt fekoi) erdot adomdnyoz, 1297. 

Nos Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie; Groacie; Ra* 
me, Servie, Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque Rex, 
omnibus Christi fidelibus presentem paginam inspecturis salu- 
tem in Domino sempiternam. Fervor fidelitatis eximie et obse- 
quiorum merita snbditorum corda Regum et Principum ad* 
trahunt, inducunt et invitant , ut ii , qui serviciis dominicis 
se immiscent, condigne remuneracionis stipendiis attolantur. 
Proinde ad universorum noticiam tenore presencium volu- 
mus pervenire, quod quia Hannus filius Gomitis Herbordi de 
Gassa, Gomes camere nostre Majestatis, oculis nostris meruit 
multipliciter commendari, nosque ipsius servicia pietatis ocu* 
lis intuentes, volentesque ipsius fidelitatibus et obsequiis ali- 
quali remuneracionis antidoto obviare , sylvam intra civita- 
tes nostras Gelnuchbana et de .Cassa situatam seu existen- 
tem, ad nostram maniim immediate spectantem, desertam, et 
iDtensam inter fluvios Mizla et Ghernuta vocatos existentem, 
usque ad fluvios Bela et Kis Gelnuch nuncupatos , prout ad 
nostram Regiam pertinet Majestatem, eidem Gomiti Hannus, 
et per eum suis heredibus , heredumque suorum successori- 
bus contulimus et tradidimus jure perpetuo et irrevocabiiiter 
possidendam. £t eundem Comitem Hannus in corporalem 
possessionem dicte sylve et terre perFeldricum Gastellanum 
nostrum de Potok sub testimonio Gapituli Agriensis fecimus 
introduci. In cujus rei memoriam , firmitatemque perpetuam 
presentes concessimus dupplicis sigilli nostri mnuimine ro- 
boratas. Datum per manus venerabilis patris domini Theo- 
dori Dei gracia Episcopi Jauriensis , dilecti et fidelis nostri, 
aule nostre Vice-Gancellari, anno Domini millesimo ducen- 
tesimo nonagesimo septimo, Regni autem nostri anno septimo 

(Kassa vdros lev^ltdrdbdb61. Hatvmi Mihaly.) 
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m. 

7//. Endre kirdly SzSplak helysegnek Pozsony vdrossali egyesii- 
leset rendeli. 1297, 

Nos Andreas Dei gracia Pex Vngarie raemorie com- 
mendantes significamus quibus expedit tenore presencium 
yniuersiS; quod quia nos super amplificacione ciuitatis nostre 
Posoniensis et de melioracione sui status totoposse volumus 
inuigilare, hanc hospitibus nostris in ciuitate Posoniensi exi- 
Btentibus de munificencia Begia graciam duximus faciendam, 
ut populi de vilta Zceplok existentes, se in ciuitatem nostram 
Posoniensem transferre debeant causa commorandi, illa et 
eadem libertate gaudeant, qua alii ciues nostri de Posonio 
gratulantur, et omnia edificia dictorum populorum tam in la^ 
pidibus, quam in alijs constructa pro municione ciuitatis no- 
stre antedicte duximus deputanda. Vnde volumus, quod nul- 
lus ciues nostros de Posonio occasioRC predicti facti audeat 
vel presumat molestare. Datum Posonij in crastino Annun- 
ciacionis Virginis Gloriose, anno Domini M® CC® nonagesimo 
septimo. 

(Eredetie Pozsony varoB lev^ltdrdban.) 
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112. 



///. Endre a fertbi filvdmot Soprony vdros falainak kiigazi- 
tdsdra adomdnyozza. 1297, 

Andreas Dei gracia Hangarie, Dalmacie; Croacie; Rame, 
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Comanie, Bulgarieque Rex om- 
nibus Christi fidelibus tam presentibus quam futuris noticiam 
presencium babituris salutem iu Domino sempiternam. Ad 
vniuersorum tenore presencium noticiam uolumus peruenire, 
quod cum nos in ciuitatem nostram Supruniensem uenissemus, 
et paupertatem, inopiam seu depressionem ciuium ac omnium 
hospitum nostrorum in eadem ciuitate nostra Supruniensi com- 
raorancium, necnon murorum eiusdem ciuitatis confraccionem 
ex nimia antiquitate, et operis vetustatem yidissemus, inopie- 
que seu paupertati ipsorum ciuium nostrorum de Supronio 
huiusmodi compaciendo et murorum confraccionem, et ope- 
ris yetustatem einsdem ciuitatis nostre intuentes doluissemus, 
cupientesque ex animi nostri desiderio circa reparacionem 
ac murorum renouacionem predicte ciuitatis nostre inuigi- 
lare, necnon inopie, paupertati seu oppressioni eorundem ci- 
uium seu hospitum remedijs opportunis donacione ex muni- 
ficencia Regia prospicere et pariter prouidere, vt ex ipsorum 
ciuium statu , commodo et apulencia honor Regius augmen- 
tetur et Regie Maiestati honorem impendere possint amplio- 
rem ; medietatem tributi de Fertev, quam dominus Rex Bela 
auunculus noster beate memorie pro conseruacione turrium 
castri Snpruniensis predicti donauit ; donacionem huiusmodi 
attendentes esse minus vtilem , presencium auctoritate pre- 
missam donacionem irritando reuocamus, et eandem medie- 
tatem tributi cum omnibus utilitatibus et pertineneijs suis ci- 
uibus seu hospitibus vniuersis de Suprunio ad vsum et vtili- 
tatem communem , et pro renovacione cinitatis nostre pre- 
dicte ac murorum eastrireparacione dedimus, donauimus, tra- 
didimus et contulimus iure perpetao et irrevocabiliter paei- 
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fice possideDdam^ tenendam et habendam. yolentes, vt nullas 
Gomes Suprnniensis pro tempore eonstitutnS; nec eciam alij 
aliqui; predictos ciues, idest hospites nostros de Suprunia 
racione medietatis tributi predicti et vtilitatum suarum impe- 
tere audeat siue eciam molestare. In cuius rei memoriam per- 
petuamque firmitatem presentes concessimus litteras duppli- 
cis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus dis- 
creti viri magistri Gregorij Albensis Ecclesie Electi dilecti et 
fidelis nostri, anno Domini M®CC° nonagesimo septimo, quin- 
todecimo kalendas NovembriS; Regni autom nostri anno 
octauo. 

(Eredetie fiiggo pecs^ttel Soprony varos lcveltdrdban. Hatvani Mihdly.) 



46. 

///. Endre kirdly a sopronyi polgdrokat a vdmfizetes alol fel- 

menti. 1297. 

Andreas Dei gracia HungariC; Dalmacie, Croacie, Rame, 
SeruiC; Gallicie, Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque Rex, omni- 
bus Christi fidelibus tam preseotibus quam futuris noticiam 
presencium habituris salutem in Domino sempiternam. Ad 
uniuersorum noticiam harum serie volumus pervenire, quod 
cum cives seu hospites nostri de Suprunio propter guerram 
Rcgni nostri intrinsecam et discrimina viarum a multisretro- 
lapsis temporibus pro acquirendo commodo ipsorum et victu 
per ambitum Regni nostri procedere pro mercimouijs ipso- 
rum contrahendis more antiquitus consueto nequiuerint; et 
ob hoc iidem hospites nostri rebus temporalibus destituti 
sint et oppressi paupertate ; nos ex officii nostri debito rele- 
uamini dictorum hospitum nostrorum ex Regia benignitate 
cupientes prouidere, ut ipsorum inopie consulatur , hanc eis- 
dem hospitibus nostris de Suprunio graciam specialem du 
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ximus facienclam; at iidem hospitCB et qailibet 'ex ipsis ab 
omni solucione tribnti, sicnt cives Albenses et Budenses^ per 
tocius Regui nostri climata, tam super aquam Danubij et 
aliis fluviis in Regno nostro existentibuS; in descendendo aut 
ascendetido; quam saper terram liberi et immunes peni- 
tus sint et exempti ; volentes et auctoritate presencium 
uniuersis tributariis in quovis loco tributi in Regno nostro 
constitutis sub amissione rerum et tributi firmiter imponen- 
tes , vt de rebus dictorum hospitum nostrorum de Suprunio 
vel quorumlibet ex ipsiS; aut mercibus eorundem; contra for- 
mam gracie eis per nos facte nullum tributum recipere au- 
deant vel presumpmant , sed eis et cuilibet ex ipsis cnm re- 
buB et mercibus eorum liberam transitum prebeant et secnrom; 
materia impedimenti, molestie aut nocumenti non obstante. 
Si qui vero contrarium buic nostre ordinacioni et gracie fa- 
cte attemptauerint , indignacionem nostram se senciant gra- 
uiter incursuros. In caius rei memoriam et perpetuam firmi- 
tatem presentes concessimus litteras duplicis sigilli nostri 
munimine roboratas. Datum per manus discreti viri magistri 
Gregorii Albensis Ecclesie Electi, dilecti et fidelis nostri, 
anno Domini M^ GG^ nonagesimo septimO; quindecimo ka- 
lendas Novembris, Regni autem nostri octauo. 

(Eredetie Soprony varos leve'ltdr^ban.) 
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114. 

A hudai kdptalan bizonysdglevele, hogy Mechfrech budai polgdr 

njmali 8z6lej4t LdszUnak , Tivadar gydri pUspok te8tv4r4nek 

eladta. 1297. 

A B C. 

Capitalnm Bndensis Ecclcsie omnibus Christi fidelibns^ 
qnibns presentes ostendentur , salntem in Domino sempiter- 
nam. Vniaersoram noticie tam presenciam quam fataroram 
harum insinnacione litteraram volamas fieri manifestnm, 
qaod Mechfrech filias Mechfrech cinis de castro Badensi ad 
nostram personaliter accedens presenciam, dimidietatem ca- 
iasdam vinee; qae quondam Comitis Jak fuerat; in territorio 
Vymal inter vineas Bartholomey , et filiorum Comitis Chuda 
sitC; a parte meridionali existentem , quam titulo empcionis 
sibi fuisse deuolutam , et alteram dimidietatem eiusdem a 
parte septemtrionali existentem Kreusunger ciuis de eodem 
castro Budensi esse asserebat, cum omnibus vtilitatibus suis 
de voluntate et consensu dicti Kreusunger , sieut dixit , con- 
fessus est vendidisse , tradidisse et assignasse Comiti Ladir- 
lao filio Comitis Nycolay , fratri venerabilis patris domini 
Theodori Episcopi Jauriensis , et Nycolao fiiio Nycolay fra- 
tris eiusdem domini Episcopi , pro quibus Vgrinus ofGcialis 
dicti domini Episcopi aderat, pro decem marcis plene re- 

ceptis ut d perenniter et irreuocabiliter possiden- 

dam; obligando nichiiominus se idem Mechfrech et suos 

heredes , ab omnibus Comitem Ladizlaum et et 

filios filiorum eorum occasione dicte dimidietatis vinee mo- 
lestare nitentibus, defendere et liberare suis laboribus et 
expensis. In cuius rei memoriam perpetuamque firmitatem 
ad instanciam et peticionem eiusdem Mechfrecb Comiti La- 
dizlao et Nycolao memoratis presentes concessimus litteras 
sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus discreti 
viri magistri Ladislai Lectoris Ecclesie nostre anno Domini 
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M^ GG^ nonageBimo septimo. Magistro Paalo Gantore , ma- 
gistro Gregorio Gnstode, Jobanne Decano^ NjcolaO; Lnca- 
chio et Andrea sacerdotibus , Tboma , Jacobo , Nycolao et 
Petro magistris^ ceterisque Ganonicis existentibus. 

(Erede ie a Rumy csaUd lev^ltdrdban , mdsolata a magyar akademia 
k^zirat-tdrdban.) 



115. 

Kozmas grdf haldlos dgydn Horpo birtokot Pdter grdfnak ha- 
gyomdnyozvdny haldla utdn neje ezt helyben hagyja. 1297. 

Nos Gapitulum Ecclesie Posonieosis significamus uni- 
uersis y quibus expedit per presentes, quod nobilis domina 
Elisabech (igy) relicta Gomitis GosmC; que propter exequias 
mariti suj Gomitis Cosme predicti ^ quibus oportuit eam in- 
teresse , ad presenciam (nostram venire) non potujt , in Ec- 
clesia fratrum Minorum coram domino Johanne nostro Gon- 
canonico et Ecclesie nostre Vicario (sponte est confessa), 
quod cum Gomes Gosmas maritus domine predicte decum- 
bens in lecto egritudinis , et senciens sibi mortis periculum 
immjnere, Gomiti Petro filio Gothardi pro suis seruicijs mul- 
tiplicibus et diuturnis quandam possessionem Horpo voca- 
tam^ sitam a parte orientalj inter duas villas Basolyz et 
Lapychoz (?) vocatas , coram eadem domiua vxore sua le- 
ganjt, cum omnibus ytiiitatibns et pertinencijs suis in filios 
filiorum (perpetuo) possidendam ; predicta autem domina 
eodem jure, quo Gomes Gosmas suus maritus predictam pos- 
sessionem (legatam Gomiti) Petro supradicto in filios filio- 
rum inre perpetuo possidendam legauit , tradidit ; obligauit 
(similiter se) et pro fiiio suo Achilens vocato , quod quicun- 
que Gomitem Petrnm raciooe possessionis predicte processu 
tempomm impetere forsitan attemptaret , eadem domina te- 
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nebitnr ipsum Comitem Pctrum expedire proprijs laboribus 
et expensis. In cuius rei memoriam presentes dedimus litte- 
ras sigilli nostri munimine roboratas^ aimo Domini M" CC" 
nonagesimo septimo. Datum die Dominjco post Conuersio- 
nem Beati Paulj Apostoli. 

A B C. 

(Hdrtyan. A sorok v^gszavai elmosodvdk ; azert a zdrjel kSzti ds ker- 

dojellcl elldtott szavak^rt j6t nem dllok. A me'g ^p pecset voroszold 

selymen fiigg. Pozsonykdptalani orszdgos lev^ltdr. Capsa XIV. Fasc. 

8. Nro. 8. Knaui.) 



116. 

A tihanyi konvent hizonysdglemle^ hogy Mdt6, egykor V. Istvdn 

kirdly aranymivese^ zarberinyi birtokdt a veszp^dmi egyhdzndk 

felajdnlotta. 1297. 

Nos ConuentUs Monasterij Tikoniensis significamus qni- 
bus expedit tenore presencium vniuersis, quod Matheus auri- 
faber qnondam domini Stephani Regis Hungarie, ad nostram 
personaiiter accedens presenciam^ confessus extitit oraculo 
viue Yocis; quod ipse totam possessionariam porcionem suam 
in Zarberyn habitam^ quam ex collacione ipsius domini Ste- 
phani Regis habuisset , que quondam Salomonis filii Felch, 
quondam nobilis de ipsa villa Zarberyn^ hominis sine herede 
decedentis, fiiisset, cum omnibus suis utilitatibuS; terris scili- 
cet arabilibus, sessionibus, vineis, fenetis, syluis, nemoribus, 
et aliis qnibnslibet pertinenciis, iuxta legitimam statucionem 
per hominem Regium et testimonium Conaentus Crnciferorum 
de Alba sibi factam, et postmodnm per eundem dominnm Re- 
gem mediantibus priuilegialibus litteris suis confirmatam, pro 
remedio anime sue et auxiliacione Beati Michaelis Archangeli 
Eeclesie et Capitulo eiusdem Beati Michaelis de Wesprimio 
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dedisset, legasset et contulisset perpetuo possidendam et ha- 
bendam. Datum in festo Beati Ladislai Regis anno Domini 
M. CG. nonagesimo septimo. 

(Eredetie a veszpr^mi kdptalan levdltdrdban.) 



113. 

Miko Detr$Jia es Jdnos Byter Jia nemely birtoki jogaik irdnt, 
a vdczi kdptaldn eWtt viszoncserSt kotnek, 1297, 

(C)apitulum Ecclesie Waciensis omnibus Christi fideli- 
bus quibus presentes ostenduntur salutem in omnium salua- 
tore. Ad vniuersorum noticiam tenore presencium volumus 
peruenire , quod Comes Mikou filius Detrici ab una parte, 
Johannes filius Comitis Byter et Hermanus seruiens eiusdem 
Comitis Byter cum litteris nostris procuratorijs super ratiha- 
bicione confectis pro eodem Comite Byter ex altera , coram 
nobis personaliter constituti confessi sunt uiua uoce, quod in 
quibusdam possessionibus ipsorum , scilicet Olcharzk exce- 
pta a Hyrichou , predicti Comitis Mikou empticia videlicet, 
et Galabuch memorati Comitis Byter aquisita, ipsis litteris seu 
priuilegijs, necnon instrumentis circumdatas et limitatas (igy), 
quibus partes usque modo possederunt , concambium huius- 
modi fieri ordinassent inter ipsos , quod memoratus Comes 
Mykou predictam possessionem Olcharzk uocatam cum omni- 
bus utilitatibus et pertinencijs suis (sub) ipsis metis, quibns 
ipse actenus possedit , dedisset et contulisset memorato Co- 
miti Byter , et filijs suis , ac vninersis heredibus ipsorum, in 
concambium predicte terre Galabuch iure perpetuo et irre- 
uocabiliter possidendam , tenendam et habendam ; et e con- 
uerso idem Comes Byter et fiiij sui memoratam possessioDem 
ipsorum Galabuch uocatam, similiter eodem modo, prout 
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ipBi actenus possedernnt, dedissent et contulissent sepedicto 
Comiti Mykou in concambium ipsius terre Olcharzk , simili- 
ter iure perpetuo possidendam ; ita scilicet, quod si processu 
temporis quelibet parcium per aliquem racione predictarum 
possessionum molestaretur , se inuicem seu mutuo defensare 
tenerentur proprijs laboribus et expensis. In cuius rei testi- 
monium presentes concessimus sigilli nostri munimine ro- 
boratas. Datum per manus magistri Henrici Lectoris Eccle- 
sie nostre anno Domini M*^ CC** nonagesimo septimo. Vene- 
rando patre Domino H. Dei gracia Episcopo Vaciensi exi- 
stente , domino Dominico Preposito , Dominico Cantore , Ju- 
lyano Custode, Olyuerio Archidiacono Vaciensi, Nycolao 
Pestiensi , Agustino de Scigetfeu , Nycolao de Chongrad et 
Goblino de Zonok Archidiaconis existentibus, ac alijs multis 
in Ecclesia Beate Virginis existentibus Deo pie famulanti- 
bus humiliter et deuote. 

A B C. 

Jeggzet, Borhdrtydra irott metszett lev^l , melynek aliil folhaj- 
tott hdrtya hasad^kaibol v6r6s e's sdrga sodrott selyemrdl fiiggott dp 
monorii pecsdte leszakadt. A kdkkoi lev^tdrban : Fasc. 1. Nro. 6. 
Erdy. 
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118. 

Mykud bdn az erdelyi kdptalannak megirja , hogy Jobustelke 

hirtokdt Pdtemek, Mdrknak, htvdnnaky Ddtidfidnak, is Sudndk 

Peter fidnak eladta. 1297, 

Viris discretis et honestis ac amicis suis Gapitalo Eccle' 
sie Beati Mychaelis Archangeli Transsilnane Mykad BanuS; 
se totam cum amicicia pleniori. Vestre discrecioni per presen- 
tes declaramus, quod quandam lerram nostram Jobasteluke 
uocatam in Comitatu Albensi adiacontem , cum tribus parti- 
culis siluarum; iuxta ueteres metas et antiquas^nouas pernos 
erigendo, ex bona voluutate et permissione magistri Njcolai, 
Demetri et Petri , filiorum nostrorum vendimus Petro, MarcO; 
et Stephano, filio Dauid, ac Sud filio Petri, et per eos filijs ac 
successoribus eorundem, pro triginta marcis minus vna, per- 
petuabiliter et pacifice possidendam , partim in argento de- 
cime combustionis, partim vero iii estimacione condigna, quam 
pecuniam ijdem viri plcnarie nobis persoluerunt ; obligantes 
nos eisdem ab omnibus impedicionibus racione terre propriis 
laboribus et expensis liberare et eosdem in ipsa possessione 
conseruare. Quare requirimus diserecionem, quatenus eisdem^ 
visis presentibus, priuilegium vestrum super ipsa vendicione 
dare dignemini, ac si personaliter coram vobis fuissemus. Item 
hec uendicio facta fuit coram Magistro Glemente , Johanne 
Siculo ; item Demetrio, Johanne et Gregorio filijs Michaelis ; 
item coram fratribus Wyd, ac Almmato (?). Preterea emanato 
priuilegio omnes litere judiciales et priuilegiales primitus 
emanate super dicta terra debent cassari. Datum in predicta 
terra Jobosteluke, anno Domini M®. GG®. nonagesimo septimo. 

(Teutsch es Firnhaber Urkundenbuch stb. I. kot. 203. 1.) 
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119. 

Demeter pozsonyi es zdlyomi ispdn a kirdlyi solymosok fdldibSl 
elfoglalt fel ekenyi fdldet visszait^li, 1297, 

Nos magister Demetrius Gomes Posoniensis et de Zo- 
lam^ quibus expedit significamus vniuersis, quod nos ad spe- 
ciale mandatnm domini nostri Andree Dei gracia Illustris 
Regis Hungarie quandam particulam terre cultiuate dimidij 
aratri sufficientem de terra falconariorum ipsius domini Re- 
gis in Lypto existenciuiji, que per Gregorium indebite fuerat 
occupata; ab eodem Gregorio auferendo restituimus magistro 
Jobanni Gallico , prout in ipsius litteris ac instrumentis di- 
uersis nobis exibitis plenius vidimus contineri. Datum iu Ly- 
pto in quindenis Natiuitatis Beati Johannis Baptiste anno 
Domini M" CC nonagesimo VIP. 

Jegyjut. Eredetie b6rhdrtya a Hunt-Pazmintol eredett Eubinyi 
nemzetseg levStdrdban. J^rdy. 



120. 

htvdn Mdrton fia, fegyveres erovel rohant Bither Mikdfia Zilna 

(Zsolna Trencsinben) hirtokdra, mely hatalmaskodds megbizo- 

nyitdsdra hatdridS rendeltetik. 1297. kdrUl. 

Damus pro memoria , quod Gomes Bither filius Miko 
personaliter astando contra Gomitem Stephanum filium Mar- 
tini similiter personaliter conparentem , in figura iudicij ege- 
rit coram nobis tali modo : Quod hoc anno feria secunda pro- 
xima post festum Pasce Domini idem Gomes Stephanus cum 
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Guda^ Thoma de Sancta Cruce, Paulo, Welich, Mathe et Gold, 
seruientibus suis ad uiiiam suam Zilna uocatam armatis ma- 
nibus ueniendo destruxisset ^ dampnum quingentarum mar- 
carum in jpsa destruccione eideni faciendo , duos eciam jo- 
bagiones suos, seilicet Petrik, et Enchik uocatos in eadem 
uilla captiuasset, captivatosque secum abduxissct, occidi eos- 
dem faciendo ; adiecit eciam, quod in crastino facta destruc 
cione ijdem Guda, Thomas, Paulus, Welich, Mathe et Gold 
reuertentes, omnia , que in ipsa uilla post destruccionem eo- 
rumdem remanserant, uiolenter recipiendo abstulissent. Gon- 
tra quem idem Gomes Stephanus respondens, omnia premissa 
se fecisse denegauit , excepto eo , quod dixerit super morte 
predicti Petrik se omnino concordasse. Nos igitur auditis 
parcium proposicionibus decreuiraus, quod idem Comes Bither 
in octauis Sancti Martini coram Capitulo Strigoniensi accio- 
nem suam prehabitam testibus debeat conprobare, et rursum 
quinto decimo die a produccione testium partes coram no- 
bis comparebunt , nomina et dicta testium suorum idem Co- 
mes Bither in litteris eiusdem Capituli coram nobis exhibe- 
bit, et eodem die idem Comes Stephanus exhibebit litteras 
suas, si quas habet super eo , quod super morte Petrik con- 
cordasset , cum Comite Bither et cum aduersarijs eiusdem, 
quibus exhibitis inter ipsos decernemus. Datum Bude in quin- 
dena Sancti Regis Stephani. 

Jegyzet. Bdrhdrtydra irott z^rt lev^l , melynek behajtott v^ge, 
azutdn eleje fektety^n egymdsra , mind a hdrom r^tegen keresztiil 
vont hdrtyakotel^k mdr egdszen eltiint, kerek pecs^ttel volt lepecs^- 
telve. Hdtirata ez : pro Comite Stephano contra Comitem Bither. A 
UkUi lev^ltirban - Fasc. 1. Nro. 3. irdy,) 
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121. 

Emlekezteto birdi level , melyhea a pedekedoknek okleveleik es 
irdmdnyaik bemv/tatdsdra hatdrido rendeltetik. 1297. korilL 

Damtts pro memoria, qaod in octauis Purificacionis 
Beate Yirginis Zobizlaus filius Comitis Bogomerij pars actor, 
pro quo magister Bartholomeus Lector Ecclesie Nytrien- 
sis, et Jacobus filius Ghyma jobagio Gastri Nytriensis cum lit- 
teris Gapituli loci eiusdem comparuerunt continentibus^ quod 
idem Zobyzlaus quescionem seu accionem suain eisdem in 
hoc facto commiserit exequendam, ratum et firmum habiturus, 
quidquid magister Bartholomeus et Jacobus predicti experi- 
uerint pro eodem, assumpserunt ab una parte ; Petrus et By- 
ther Gomites filij Miko, et Myko filius Detrici, qui personali- 
ter comparuerunt similiter et assumpserunt, ex altera ; de- 
beant comparere peremptorie coram nobis, et ipso die ambe 
partes omnia priuilegia et instrumenta sua, quotquot habent 
super facto possessionis Kyzche , alio nomine Yescesin uo- 
cate, sicut predicti procuratoi*ies eiusdem Zobyzlai dicebant, 
quam scilicet possessionem ijdem Petrus et Byther Comites, 
ac Myko, ad possessionem eorum Yarna vocatam asserueruot 
pertinere, et esse intra metas dicte possessionis eorumdem, 
confecta, debent exhibere coram nobis. Quibus exhibitis, de- 
cernemus inter paTtes iusticia mediante. Datum in villa Zcen- 
holm, sexto die quindenarum Omnium Sanctorum. 

Jegyiet. Borhdrtydn kelt zdrt lev^l , mely szokds szerint mar 
eltunt kerek pecsdttel volt lepecs^telve. Hdtirata ez ; pro Petro et By- 
ter Comitibus ac Myko contra Zobyzlaum ad octauas Purificacionis 
Beate Virginis. A k^kkoi leveltdrban : Fasc. 1. Nro. 8. Erdy. 
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122. 

III, Endre kirdly PSter grdf kerSsere, es tekintethe veve ennek 

Jiadi erSnyeitj dtirja es megerSsiti Demeter pozsonyi foispdnrhdk 

Semke birtokdra vonatkozd ugyan 1298'ki it6let6t 1298. 

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie; Groacie; Rame^ 
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Comanie, Bulgarieque Rex omni- 
bu6 Ghristi fidelibus presens scriptum iDspecturis salutem in 
eo, qui est salus et uita. Pro meritis subditorum Regie (igy) 
Sublimitas apicem conuenit incliDarc bellicis sudoribus dam- 
psillitati (igy) Regalis gracie oecurrendo. Proinde ad vniuer- 
sorum tam presencium, quam futurorum noticiam harum serie 
volumus perueoire, quod nobilis vir Gomes Petrus filius Thvl- 
uoy de Gomitatu Posoniensi ad nostram accedens presenciam^ 
exibuit (igy) nobis patentes litteras magistri Demetrij Gomi- 
tis de Posonio et de Zoulum , petiuit nos cum instancia, ut 
ipsas litteras ratas habentes et acceptas de benignitate Regia 
nostro diguaremur priuilegio confirmare. Quarum quidem pa- 
tencium litterarum tenor talis est : 

Nos Magister Demetrius stb. (mint alabb 134. sz. a.) 
Nos igitur iustis peticionibus predicti Gomitis Petri fa- 
uorabiliter inclinati , ipsas litteras non abrasas, non cancel- 
latas, nec aliqua sui parte viciatas, de uerbo ad uerbum in- 
seri fecimus , auctoritate presencium duximus confirmandas. 
Gonsideratisque fidelitatibus et seruiciorum meritis predicti 
Gomitis Petri, que nobis in diuersis Regni nostri expedicioni- 
bus semper et ubique cum omni feruore fidelitatis exhibuit et 
impendit, et specialiter cum nos magi^trum Demetrium Go- 
mitem de Posonio et de Zoulum contra dominum Adolfum Re- 
gem Romanorum vnacum domino Alberto tunc Duce Austrie 
et Styrie misissemus, ubi idem Petrus laudabiliter dimicando 
quinque nobiliores et sollempniores milites captiuauit^ et duo 
letalia excepit wlnera, quod nobis per relacionem ueridicam 
eiusdem raagistri Demetrij seriatim extitft euidenter ; pro dam- 
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pnis eciam et iniurijs , qne pro fidelitate nobis debita per in- 
fideles Regni nostri est perpessus, et specialiter per Stepha- 
num diotum Thouth seruientem Johannis filij Herrici tunc, 
cum castrum Symigieuse obsideremus, est perpessus; in qua 
quidem destruccione ad ualorem ducentarum marcarum dam- 
pni est perpessus, prout in littcris Capituli Posoniensis ple- 
nius uidimuscontineri. Inrecompensacionem igitur tot ettan- 
torum seruiciorum et dampnorum ipsius Comitis Petri predi- 
ctam terram Semky ab omnibus reuocando de nouo dedimus 
et contulimus eidem Comiti et (igy) Petro , et per eum suis 
heredibus, heredumque suorum successoribus, sine preiudicio 
tamen iuris alieni , sub eisdem metis et terminis, quibus ea- 
dem terra Semky per ipsos castrenses limitata extitit possessa 
iuere (Igy) perpetuo et irreuocabiliter possidendam. In cuius 
rei memoriam firmitatemque perpetuam presentes concessi- 
mus litteras dupplicis sigilli nostri munimiue roboratas. Da- 
tum per manus reiigiosi et discreti viri de ordine Minorum 
ac venerabilis patris domini Annoni Dei gracia Episcopi Ec- 
clesie Chenadiensis aule nostre Vice-Cancellarij , dilecti et 
fidelis nostri, anno Domini M** CC® nonagesimo octauo, se- 
ptimo kalendas Augustii Regni autem nostri anno nono. 

(Hdrtydn gyonyorun irra. VbrcJssarga selymen a pecs^ttored^k. Po- 
asonykdptalani orszdgos levdltdr. Capsa X. Fasc. 1. Nro. 2. Knaui.) 
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123. 

///. Eiidre kirdly iktatdsi phrancsa a szegszdrd konventheZy hogy 
Bamfiai Egenznraznak hirtokdba iktatasmnak, 1298, 

Andreas Dei gracia Rex Hangarie fidelibas sais Abbati 
et Gonaentai Saxardiensi salatem et graciam. Johanoes, Ro- 
landas et Paalas filij Baas, nobiles de Gomitatu Tolnensi; ad 
nostram accesserant presenciam^ qaandam terram Reginalem 
Egenzaraz aocatam in Gomitata Tolnensi existentem nacaam 
et habitatoribas destitatam , at dixerant, a nobis petiaerant 
sibi dari. Et qaia nobis de ipsa terra non constat^ fidelitati 
aestre precipientes raandamas , qaateoas mittatis hominem 
aestram idoneam pro testimonio^ coram qao Lampertas filias 
Moys de Daas homo noster accedat snper faoieni dicte terrO; 
conaocatis conmetaneis et aicinis per neteres metas et anti- 
qaas reambalando stataat filijs Baas antedictis ; si non fae- 
rit contradictam ^ contradictores aero , si qai faerint, ad no- 
stram citet presenciam ad terminam competentem. Et post 
hec qaalitatem et qaantitatem ipsins terre^ nomina contradie- 
tornm ; diem citacionis , et terminam nobis fideliter rescriba- 
tis. Datam Bade in festo Sancti Regis Stephani. 

(A szegszdrfli konvent ugyanazon ^vi jelent^s^bdl. Stahd KAroly), 
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124. 

IIL Endre kirdly megerositi a Ny6ki csaldd szdmdra IIL Ist- 
vdn kirdly lldS-ki kivdltsdgdt 1298. 

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, 
Seruie, Gallicie , Lodomerie, Cumanie, Bulgarieque Kex vni- 
uersis Cbristi fidelibus presens scriptum intuetitibus salutem 
in eo, qui Regibus dat salutem. lustis peticionum desideriis 
assensum prebere jus incitat et Regalis pietas exhortatur. 
Proinde ad vniuersorum tam presencium quam futurorum no * 
ticiam tenore presencium volumus peruenire, quod Petrus 
Rufus filius Jakow, Mark filius Martini, et Marcellus Wunch 
de Nyeek ad nostram accedentes presenciam exhibuerunt 
nobis priuilegium domini Stephani condam Illustrissimi Regis 
Hungarie, filii videlicet potentissimi Ducis Geize, beatissima- 
rum recordacionum, super libertate ipsorum confectum, petens 
a nobis cum instancia , vt ipsum priuilegium ratum habere 
et nostro dignaremur priuilegio confirmare. Cujus quidem pri- 
uilegii tenor talis est : 

Nosse desidero Stb. (l. III. Istvdn kir41y 1165-ki okm4- 
nydt 1. Fej^rn^l Cod. Dipl. H. kbt. 173. 1.) 

Anno Domin M. CC" nonagesimo octavo, VP kalendas 
Marcii. * 

(Horvdt Istvdn kezirataib61 a Nemzeti Muzeum kezirattdrdban. V. o. 
Fejdrt Cod. Dipl. V. k5t. 3. r. 255. 1.) 
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125. 

VIII, Bonifdcz iidpa a sz, Ferencz-rendiiek szlavoniai tarto- 

mdny-fSnokenekj hogy ket szerzetest killdjon hitinquisitoroknak 

Magyarorszdg d4li tartomdnyaiba, 1298, 

Bonifacius Episcopus seruus seruornm Dei dilecto filio 
. . . Ministro Provinciali Ordinis fmtrum Minorum in admi- 
nistratione provincie Sclavonie, salutem et Apostolicam be- 
nedictionem. Licet ex omnibus mundi partibus , que Chri- 
Btiana religione censentur, teneamur ex officii debito extir- 
pare letiferam pestem heretice pravitatis, in partibus tamen 
Servie, Rasie, Dalmatie, Crovatie, Bosne atque Istrie, pro- 
vincie Sclavonie , imminet nobis hec soUicitudo propensius, 
ubi eandem pestem propter malitiam temporis, que in detri- 
mentum fidei Catholice perversa genimina germinavit, ex 
evidentia operis et fame noticia persensimus abundantius 
succrevisse. Cupientes igitur in dictis partibus, et in Archie- 
piscopatibus Duracensi^ Antibarensi, Ragusino, Spalatensi et 
Jadrensi , et Diocesibus suis, per aliquos de fratribus tui or- 
dinis partem super hoc nostre sollicitudinis adimpleri, discre- 
tioni tue per Apostolica scripta firmiter precipieudo manda- 
mus, quatenus de consilio aliquorum fratrum ipsius ordinis 
eligas duos de fratribus ipsius ordinis tue administrationis 
idoneos ad huiusmodi opus dominicum exequendum, eisque 
in virtute obedientie districte Apostolica precipere auctori- 
tate procures, ut inquisitoris officium in locis predictis contra 
heredicos, credentes, fautores, defensores et receptatores eo- 
rum, iuxta formam in aliis Apostolicis litteris expressam, 
que fratribus predicti ordinis inquisitoribus huiusmodi pra- 
vitatis in eisdem locis deputatis auctoritate Apostolica et in- 
posterum deputandis, non expressis aliquorum nominibns^ su- 
per exequendo dicto Inquisitoris officio destinantur , exequi 
studeant diligenter. Nos enim predictos duos fratres , quos 
ad hoc elegeris, et utrumque ipsorum; prefatum officium exe- 
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qui iaxta formam in litteris ipsis expressam; ac ipsos iUam 
potestatem et auetoritatem plenarie habere volumus^ que in 
eisdem litteris continentur. Si vero tu, vel vicarius tuus, te 
absentC; aliquem Inquisitorem hniusmodi ex aliqua forte causa 
nonnunquam fore videritis amovendum, ipsum amoveatis, et 
substituatis loco illins alium , quem similem postestatem et 
auctoritatem habere volumus , quotiens vobis, deliberatione 
cum aliquibus discretis fratribus dicti ordinis prehibita , boc 
fore videbitur faciendum. Et si aliquem vel aliquos Inquisi- 
torum ipsorum decedere forte contigerit, nos substituendi de 
consilio aliquorum fratrum eiusdem ordinis alium vel alios 
loco iliius vel illorum , qui decesserint; ita quod huinsmodi 
snbstituti eisdem omnino auctoritate ao potestate fungantur, 
tibi dictoque vicario , si tu absens fueris, plenam et liberam 
coBcedimus tenore presentium facultatem. Datum Rome apud 
Sanctum Petrum III. kalendas Maii, Pontificatus nostri anno 
quarto. 

(Vin. Bonifdcz pdpa Regestdib61, Theiner Monumenta stb. I. k. 

381. 1.) 
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126. 

VIII, Bomfdczpdpa Jdnos jtzdrai , is a vdlasztott spalatoi A'- 
seknek meghagyjay Jiogy a sebenicoi pUspdki megyit rendezz4k. 

1298. 

Bonifacius Episcopus seraus seruorum Dei venerabili 
fratri . . . Archiepiscopo Jadrensi y et dilecto filio . . . Eleoto 
Spalatensi salutem et Apostolicam benedictionem. Sacro- 
sancta Romana Ecclesia cunctorum mater fidelium et magi- 
stra, que guperne dispositionis arbitrio super universas orbis 
Ecclesias obtinere dinoscitur principatum^ statum ^ conditio- 
nes et qualilates locorum et temporum provida circumspe- 
ctione discutiens , nonnulla locorum ipsorum , causa rationa- 
bili suadente ; in civitates interdum erigit et Episcopalis de- 
corat insigniis dignitatis ; aliqua vero ex causa buiusmodi 
nonnunquam predictis privat insigoiis, utrisque retribuens 
iuxta suorum exigentiam meritorum. Habet siquidem fide- 
digne relationis assertio , quod ab olim inter cives Tragu- 
rienseS; et homines ville Sebenicensis , in Spalatensi Provin- 
cia constitute , gravis et periculosa dissensio adhuc durans, 
ea occasione potissime fuit exorta , quod venerabilis frater 
. . . Tragnriensis Episcopus et cives predicti , villam ipsam 
debere subesse asserebant^ et asserunt Traguriensi Ecclesie; 
ac de Diocesi eius esse : prefatis hominibus firmiter asseren- 
tibus ex adversO; predictam villam nec eidem subiectam Ec- 
clesie; neque de (Diocesi) ipsius fore dicunt , sed sibi potius 
proprium deberi Episcopum^ seque dignitatis Episcopalis fore 
titulo decorandam. Nos igitnr ad pacem fidelium et quietem 
paterna soUicitudine intendentes , et volentes benignius non 
levibus animarum et corporum obviare periculis , que inter 
cives et homines supradictos possent ^ prout asseritur^ occa-> 
sione huiusmodi evenire ; ac etiam carissime in Christo filie 
nostre MariC; consortis carissimi in Ghristo filii nostri Caroli 
IUusriB Regis Sicilie , Regine Ungarie IUustris ; nec non et 
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dilecti fiiii Nobilis viri Georgii, Comitis civitatum Dalma«ie, 
in qua TragurieiJsis Civitas et villa predicta consistuDt, no- 
bis super hoc humiliter supplicantium ac asserentium; dictam 
villam Sebenicensem fore locum insignem, et alias multiplici 
commoditate dotatum, devotis annuere precibus in hac parte, 
plcnam quoque gerentes de vcstra circumspectione fiduciam, 
qui super hiis omnibus habcrc poteritis noticiam pleniorem, 
mandamus , quatenus vos , vel alter vestrum , per vos, vel 
alium seu alios prefatam villam Sebenicensem , nostra freti 
auctoritate, civitatis insigniis decorantes, raaiorem et so- 
lemniorem Ecclesiam dicte ville , cum ei secundum sui sta- 
tus et Ecclesie Cathedralis decentiam fuerit de dote prori- 
sum , eadem auctoritate in Cathedralem Ecclesiam erigatis, 
que Spalatensi Ecclesie loci Metropolitice, tanquam eius suf- 
fraganea , iure Metropolitico sit subiecta , ac deinde aliqua, 
prout decens extiterit, de bonis eiusdem Ecclesie Sebenicen- 
sis, postquam dotata et in Cathedralem fuerit sic erecta , in 
U8U8 Episcopalis mense Episcopi , qui pro tempore fuerit, 
ipsius Sebenicensis Ecclesie deputetis , eidem insuper Eccle- 
sie Sebenicensi propriam , sine alicuius preiudicio , assigne- 
tis Diocesim , certis prout expediverit finibus limitatam ; ac 
nichilominus eidem Ecclesie Sebenicensi hac vice personam 
idoneam, que tanto congruat oneri et honori , preficiatis au- 
ctoritate predicta in Episcopum et pastorem , curam et ad- 
ministrationem eiusdem Ecclesie Sebenicensi ei spiritualiter 
et temporaliter committeudo, ac per te, frater Archiepiscope, 
adscitis tibi duobus vel tribus Episeopis gratiam et commu- 
nionem Apostolice Sedis habentibus, eidem munere conseera- 
tionis impenso , faciatis sibi ab eius subditis obedientiam et 
reverentiam debitam exhiberi ; ita tamen, quod per hcc Ca- 
pitulo eiusdem Ecclesie Sebenicensis , ad quos electio Epi- 
scopi Sebenicensis futuris temporibus, cum contigerit eam 
vacare , pertineat , et Spalatensi Ecclesie in iure Metropoli- 
tico nullum imposterum preiudicium generetur. Contradicto- 
res etc. Non obstante , si aliquibus a Sede Apostolica sit in- 
daltum, quod interdici^ suspendi vel excommunicari non pos- 
sint per litteras etc. Sic ergo in premissis prudenter ac lau- 
dabiliter vos gerere studeatis , quod proinde a Domino pre- 
mium , et a nobis commendat is titulum possitis non im- 
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merito promereri. Datum Rome apud Sanctnm Petrum kalen- 
dis Maji , Pontificatus nostri auno quarto. 

(VIII. Bonifdcz papa Regestdibol Theiner Monumenta stb. L kSt. 

381. 1.) 



121. 



Tobb ersek es piispok gyiilese Rdmdban a segesvdri domesek 
temjjlomdt terjedelmes bucstiban riszesitL 1298, 

Universis Christi fldelibus presentes litteras inspecturis 
nos miseratione Divina frater Basilius Jerosolimitanus Arme- 
norum, frater Joannes J. Turitanus Archiepiscopi, frater Mat- 
theus Vegliensis, frater Lambertus Aquinensis, fraterStepha- 

nus Balneorum frater Romanus 

Adam Marturanensis, Lando Suanensis, Andreas Venefranen- 
sis Episcopi, salutem in Domino sempiternam. Splendor pa- 
teme glorie, qui sua mundum illuminat ineffabili claritate, 
pia vota fidelium de clementissima ipsius maiestate speran- 
tium, tunc precipue benigno favore prosequilur, cum devota 
ipsorum humilitas Sanctorum precibus et meritis adiuvatur. 
Quapropter , cupientes ut Ecclesia fratrum Predicatorum de 
Schespurch, Wizzenburgensis Diocesis, congruis honoribus a 
Ghristi fidelibus frequentetur, et frequentantes, pro temporali 
labore multa maiora retribuet quam valeant promereri ; om- 
nibuB vere penitentibus et confessis, qui ad dictam Ecclesiam 
in festivitate Beate Marie, in cuius honore dicta Ecclesia est 
constructa, et in omnibus festivitatibus subscriptis, videlicet. 
Nativitatis, Resurrectionis , Ascensionis Domini et Penteco- 
stes , nec non Nativitatis , Purificationis, Annunciationis, et 
Assumpcionis Beate Marie Virginis Gloriose, in commemora- 
tione Omnium Sanctorum, in f estivitatibus Apostolorum, Petri 
et Pauli t omnium alior m Apostolorum, et per octavas ip- 
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saram festiyitatum immediate sequenteS; nec non in Beatorum 
Michaelis Archangeli , Laurentij et Petri de ordine Predica- 
tornm martyrum; Nicolai et Martini confessornm^ MargaretC; 
Caterine , et Marie Magdalene , festiyitatibus, et in dedica- 
tione Ecclesie supradicte causa devotionis et orationis accea- 
serint^ et ibidem missam audierint, yel pro pace Universalis 
Ecclesie oraverint mente pia, aut pro reparationibus, emen- 
dationibuS; structuris, laminaribus, calice, ornamentiS; stru- 
cturis, vestimentis , libris, campanis vel alijs quibuscunque 
dicte Ecclesie necessarijs manus porrexerint adiutriceS; yel 
qui in bona sui corporis sanitate, seu etiam in extremis 
laborantes quicquam facultatum suarum legaverint modo li- 
cito Ecclesie supradicte , de Omnipotentis Dei misericordia 
et Beatorum Petri et Pauli Apostolorum eius auctoritate con- 
fisi; singuli nostrum singulas dierum quadragenas de iniun- 
ctis sibipenitentijs misericorditer in Domino relaxamus, dum- 
modo Diocesani uoluntas ad id acce8Be(rit) etconsensus, In 
cuius rei testimonium presentibus nostra sigilla iussi(mus) 
appensione muniri. Datum Bome die XX. mensis Martij XI. 
Indictione pontificatu Bonifatij Pape octavi anno quarto. 

(Teutsch es Firnhaber Urkundenb. z. Gesch. Siebenb. I. k. 206. 1.) 
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128. 

Az eiztergami kdptalan btzonysdglevele, hogy Koarszeg helys^g- 
ben Mrdi hatdrozatnak folytdn hatdrjdrds tartatott. 1298. 

A B C. 

Nos Capitalum Ecclesie Strigoniensis memorie commen- 
dantes significamus qaibas expedit aniyersis presenciam per 
tenorem^ qaod cum iaxta continenciam litterarnm nobilis viri 
Comitis Benedicti Wice- Jndicis Carie dominiBegis in octavis 
medij XL-me magister Andreas filius Nicolai de Zyad abvna 
parte^ Paznanas et Nicolaas Comes de Cbalamia^ Beke filias 
eiusdem Comitis Nicolai pro se et pro Ladislao fratre sao^ 
Alexius filius Feliciani, et Johannes filins Laarencii de ea- 
dem^ presentibus testimonijs nostris et duobns hominibus 
domini Regis saper faciem ten:e contenciose Eoarzeg vocate 
personaliter accedere debuissent ; advenientibas itaque ipsis 
octavis medij XL-me^ magister AndreaS; vnacam Comite Bu- 
gud homine domini Regis et testimonio nostro, yidelicet Cle- 
mente sacerdote de Eemenche ab yna parte ; Paznanus et 
Nicolaus Comes de Cbalamia , Beke filius eiusdem Nicolai, 
pro se et pro Ladislao fratre suo, Alexius filius Feliciani, et 
Johannes filins Laarencii de eadem ynacum Comite Stepharo 
filio Aba de Zalathna^ similiter homine domini Regis^ et Do- 
minico sacerdote de Nyenye testimonio nostro ex altera; si- 
cut eedem partes et homines domini Regis et testimonia no- 
stra ad nostram presenciam personaliter accedentes nobis 
concorditer recitarunt, ad predictam terram contenciosam 
Koarzegaccedentesreambulassent eandem iuxta ueteresme- 
tas et antiquaS; inxta formam privilegii domini Regis Bele inibi 
per magistrum Andream exhibiti , prout in eodem privilegio 
Bele Regis super ipsa terra Eoarzeg uocata confecto uidissent 
limitaciones et terminos earundem metarum contineri ; prout 
cursuB metarum in predicto transcripto priuilegii domini Re- 
gis Bele sub sigillo pendenti Capituli Waciensis uidimus 

M0I!nJM.HUN0. HIST.— DirL.10. 13 
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contineri. Adiecerunt eciain , qnod facta hniasmodi reambu- 

lacione partes predicte per arbitrium nobilium virorum Bo- 

gud et Stephani filij Aba Comitum, amicabilium composito- 

rum , propter bonum pacis ad concordie vnionem devenien- 

tes, et eandem terram Koarzeg uocatam a terris predictorum 

nobilium separatam antiquis metis ipsius renouatis reliquis- 

sent eidem magistro Andree pure et simpliciter , pacifice et 

quiete possidere , omnibus litibus questionibus et contencio- 

nibus super facto eiusdem terre inter partes ab antiquo sus- 

scitatis sedatis penitus et sopitis. Quarum quidem terrarum^ 

scilicet Eoarzeg prefati magistri Andree ; Eoar et Chala- 

mia predictorum nobilium de Chalamia ; mete et termini hoc 

ordine distinguntur : Prima meta incipit a parte orientali 

de terra Eoarzeg uocata , vbi sunt due mete terree iuxta flu- 

uium Ypul; et ibi cadit iu ipsum fluuium Ypul ; deinde autem 

tendit uersus meridiem ad terram Lamperti; que Riba voca- 

tur^ et currit in ipsa aqva per magnnm spacium eundo; et ibi 

uenit ad haradissa (?) castri in vnum nemns ad occidentem; 

quod wlgo holmo dicitur^ et prope illum monticulum parum 

descendendo sunt due mete terree^ et in eodem nemore sunt 

due terree mete , ubi eciam est vna uia , que exit de illo ne- 

morC; et transit unam magnam viam, vbi sunt due mete ter- 

ree ; et inde tendit per terras arabiles ad vnam paruam siluam, 

quod wlgo vocabulo erestewen dicitur^ sub cuius fine sunt 

due terree mete , et sic iuxta illam siluam currit per metas 

nouas versus metas priores, vbi sunt commetanei nobiles 

de Chalamia ; que quidem silva erestewen omnino remanent 

intra metas ad terram Eourzeg vocatam et pernotatam; et 

sic terminatur. Preterea; si predicti nobiles Paznanus et Co- 

mes Nicolaus de Chalamia; Bekc ct Ladislaus filij eiuS; Ale- 

xius filius Feliciani ; et Johannes filius Laurencii aliqua pri- 

vilegia; litteras uel instrumenta super facto prefate terre Eo- 

arzeg vocate in fraudem reseruassent; casse; irrite; et inaneS; 

et omnino suis uiribus vacnate baberentur. In cuius rei me- 

moriam et perpetuam firmitatem presentibus sigillum nostrum 

duximus apponendum. Datum in Dominica Judica Me ; anno 

Domini M® CC® nonagesimo octavo. 

(Eredeti^t kSzaite velem T. SzefU^KirdUyi LdszU dr.) 
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129. 

Az erddyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Abel es Endre , Mi' 
hdlyfiai OlnyiHis birtokot Jdnomak, Tamds fidnak eladtdk. 

1298. 

(Az erdilyi yajd&nak egyszerBmind szolnoki ffiisp&n- 
nak egy 1305-kiokm&nyatartalmazza;hogy „ Jobannes filins 
Thome^ el6tt az erd^lyi k&ptalannak bizonys&glevelit fel 
mutatta) „in qnibns continebatnr ; qnod ^nno Dominice In- 
carnacionis M®. CC®. nonagesimo octavo Abel et Andreas, 
filii Mychaelis filii Abeel cniasdam , teri:am eornm Olnyrus 
predictam ex consensu omnium commetaneomm, Thome filii 
Ambrosii patris predietorum; Johannis, Ladislai et Stephani; 
tam racione proximitatis, quam eciam racione pecunie, vide- 
licet viginti quatuor marcarum , cum omnibus vtilitatibus et 
pertinencijs suis, pratis, fenetiS; siluis et loco molendini, sub 
eisdem antiquis metis et terminis , quibus idem possedisse 
dinoscebatur, plene receptis ab eodem pecuniam pretaxatam, 
vendidisse perpetuo possideodam heredum per heredes , as- 
sumpnentes eundem Thomam et filios suos Abel et Andream 
predictos ab omnibns impetitoribus racione ipsius possessio- 
nis Olnyrus , expedire et in pacifica possessione cum quiete 
conseruare." 

(Teutsch ^s Pirnhaber , Urkundenb. z. Qesch Siebenb, I. kot. 
LXXIX. 1. 365. sz. a.) 
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130. 

A szepesi kdptalan bizonysdglevele , hogy Hilbrand , a szepesi 

szdszok grdfja , Sztoyan MikUa grdfnak k6t ekinyi foldet egy 

rittel adott el 1298. 

Nos Capitalam Ecclesie Sancti Martini in Scyps me- 
morie commendaDtes significamas vniaersis qaibus expedit 
presencium per tenorem , qood Hilbrandus Gomes Saxonum 
in Scyps in nostra presencia parte ex una est constitutuS; 
parte vero ex altera Gomes Nicolaus Stoyanus ; et idem Go- 
mes Hilbrandus coram nobis est professus y quod Gomiti Ni- 
colao Stoyano terram ad duo aratra sufficientem cum prato 
sub Regali mensura pro quinquaginta marcis puri argenti 
vendidisset in hereditate Tomasy vocata^ que quidem here- 
ditas sua exstat ex dono Regali, sicut in priuilegio Regis La- 
dislai ac Regis Andree continetur , sibi ae suis heredibus, 
heredumque suorum successoribus perpetuo possidendam^ et 
idem Comes Hilbrandus dixit se plenarie illam peouniam 
recepisse. Prima meta huius terre incipit in alta via^ que va- 
dit de villa Prepositi in Schinukin^ et illa eadem via ac meta 
separat Nicolaum Stoyanum et Gomitem Hilbrandum ; et ab 
illa meta vadit contra mediam noctem super vnum ponlem^ 
et a ponte tendit per uallem contra mediam noctem usque ad 
fossatum molendine (igy) ; et fossatum ascendendo usque ad 
aquam , que Petena vocatur ; et eadem aqua deseendendo 
usque ad locum^ ubi riuulus montanus intrat Petenam , et sic 
illas aquas descendit usque ad magnum pontem^ et a magno 
ponte ascendit riuulum ; qui vocatur Roz ad longitudinem 
vnins iugeri ; et tunc vadit contra orieutem usque ad metas 
illorum de Scbynukin ; illas metas de Schinukin ascendendo 
nsque ad metas Barlabe et Comitis Nicolay filij Mathie ^ et 
metas filij Mathie ascendit usque ad metas Nicolay Stoyanj ; 
et illam metam ascendit usque ad altam viam ; et eandem 
viam ascendit usque ad primam metam ; et sic mete eiusdem 
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terre ac prati distingantar. In cnjas rei testimoDinm presen- 
tes litteras nostri sigilli mnnimiDe dnximns roborandas. Da- 
tnm anno Domini H^ GG^ nonagesimo octano. 

(Az eredeti utdn.) 



131. 



A szegszdrdi konvent hizonyadgot tesz arrdl , hogy IIL Endre 
kirdlynak Buddn 1298. aug. 20-kdn kelt parancaa ertelmiben 
Jdnos, Roldnd es Pdl, Tolna vdmiegyei nemeaekety Baaafiait^ 
Tolna vdrmegyei Egemzdraz (ma Szdrazd falu) nevil kirdlynd 
puszta foldbirtokdba minden ellenmondds n4lkUlbeigtatta\ 1298. 

Excellentissimo domino sao Andree Dei gracia Illnstri 
Regi Hangarie Abbas et Gonaentas monasterij Saxardiensis 
oraciones in Domino. Recepimns litteras aestre Serenitatis 
in hec uerba : 

Andreas Dei gr. Stb. (mint fentebb 123. sz. a.) 
Quia nos preceptis uestre Excellencie sumus obedientes 
et satisfacere uolenteS; cum predicto Lamperto homine uestro, 
unum ex nobis misimus virum ydoneum ad premissa exse- 
quenda; ijdemque homo uester etnoster ad nos reuersi retu- 
lerunt, quod in festo martirum Gosme et Damiani idem homo 
uester accessisset super faciem predicte terre Egenzaraz uo- 
catC; coram eodem fratre nostro ^ conuocatis conmetaneis et 
uicinis eandem per ueteres metas et antiquas reambulasset 
et statuisset dictis filijs BaaS; nulio contradictore apparente. 
Datum in festo Beati M(ichaelis Ar)changeli , anno Domini 
M" GC" nonagesimo octauo. 

(III. Endre kirdlynak 1299-ben kelt adominylevel^bc)! , mint alAbb 
137. sz. a., a b. Wessel^nyi csaldd lev^ltirdb61. Kozli Szahd Kdroly,) 
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m. 



Ajdszdi konvent a Ldnczy nemzetsig nSmely tagai kbzt Ldn- 

ezon Uv8 birtoMsz fdldtt tdrtint drdkegyessSgrSl bizonyitvd" 

nytdd. 1298. 

Omnibus Christi fidelibus tam presentibns qnam fatn- 
ris presentem paginam inspecturis nos Prepositus etConuen- 
tus de Jazow salutem in omnium saluatore. Ad uniuersorum 
doticiam harum serie uolumns peruenire , ut qnicquid coram 
presentibus agitur, a memoria ne labatur. Hinc est; quod co- 
ram nobis personaliter constituti Jacobus , Ladislaus et Do- 
minicus filiiPetri de Lanc protulerunt viva,voce, quod par- 
ticulam terre Lanc memorate , scilicet ad medium aratrum; 
quam pater ipsorum Petrus prenotatus suis consanguineiS; 
Petro sacerdoti, Gregorio et Thome, filijs Hermani de eadem 
Lanc, dederat et contulerat perpetuo iure (et) irreuocabiliter 
possidendam, ut vidimus in priuilegio Agriensi contineri; 
eodem modo Jacobus, Ladislaus et Dominicus supradicti 
ipsisdem Petro sacerdoti , Gregorio et Thome memoratis de- 
derunt et admiserunt eandem particulam terre memoratecum 
certis metis assignando. Cuius terre mete sic incipiunt : A 
parte aquilonis prope bervJc vulgo dicitur meta terrea ; a Ka- 
napota incipiendo vadit ad meridionalem , totum complebit 
cum terreis metis in vertice montis circa vineam ; inde ascen- 
dit in monticulum , et prope (arborem) mV/a vocatam ; inde 
descendit adfinem^r^tian in vallem ibique mete terree; inde 
vadit uersus Cheb, et ibi terminantur iste mete, separant ter- 
ram supradictorum J(acobi)> L(adislai) et Dominici. Item pro 
vinea, que iacet in parte dictomm Petri sacerdotis, Gregorij 
et Thome, hiidem (igy) Jacobus, Ladislaus etDominicus de- 
derunt ex parte ipsorum particulam yrtuan prenotatam. In 
cuius rei testimonio et firmitate concessimus litteras sigilli 
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nostri mimimme roboratas. Datam anno Domini M^ CC^ no- 
nagesimo octano. 

(Eredetie, kem^nj b^rhdrtyiira irya ; egj araszt Bz^les, hat hiiyelkiiji 
hoBBzii. B^rktftelekrdl fiiggfi j6I meg6rz5tt pecs^te barnaBdrgds yi- 
aBzku hajdban yagyiB tokjaban l^y6 fekete yiaszk f^Bzk^re nyomya ; 
8 ugyanaz, a mit mainap iB haszndl e konyent. Ldsd a r^ztdbldt a Ma- 
gyar T(5rt^nelmi Tdr 11. k^tet^ben. Pesten 1856. a 97. sz. a. N^hai 
Jemey Jdnos, akademiai tag gyfijtem^nj^b^l.) 



133. 



A gyula-fehdrvdri dbmesek konventjSnek bizonysdglevele, hogy 

Anich j Kiskereki Salamon lednya^ Borhdrdi Bdlintot megha- 

talmazottjdnak rendelte. 1298, 

Nos frater Matthens de Paloch, Prior Ordinis fratrum 
PredicatorQQm, ceterique fratres de Conventu Albensi Trans- 
silvaniensi memorie commendamus quibus expedit universis ; 
quod domina Auich filia Salamouis de Kerechnuk, conside- 
rans fragilitatem corporis sui; continuis morbi fluctibus attriti, 
ut et illud; quod dominus suus maritus Joannes filins Petri 
de Fahid in continuis domini nostri Regis exercituacionibus 
distentus , a longissimis jam temporibus absens esset ; hinc 
ne ipsa domina Anich ; ejusque proles omni jurium suorum 
defensore privarentur , coram nobis personaliter constituta, 
yiye vocis oraculo, sanaque ex deliberacione; accedente eciam, 
uti exposuit, cognatorum suorum mutuo assensU; Valentinum 
de Barbantina constituerit coram nobis legitimum procurato- 
rem, et defensorem universarum causarum; et jarium suorum, 
nec non dictarum prolium suarum. Quosoper presentes expe- 
diri; ac sibi extradari supplicavit authenticas litteras testimo* 
niales sigilli nostri eonventualis munimine roboratas. Datum 
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feria quarta proxima post festum SS. Corporis Ghristi , aoDO 
Domini millesimo ducoBtesimo nonagesimo et oetavo. 

(Teutsch 4a Fimhaber Urkundeub. z. Gesch. Siebenb. I. k6t. 206. 1.) 



134. 

Demeter pozsonyi es zdlyomi foispdn Semke birtokot Piter Thol- 
vay jidnnk itili oda nelidny pozsonyi vdrjohbdgy ellenihen^ 1298, 

Nos magister Demetrius Comes Posoniensis et de Zou- 
lum memorie commendantes significamus quibus expedit uni- 
uersis, quod nos causam, que uertebatur inter Petrum filium 
Thulwoy ab una parte , et Mjchaelem ac Myhalch (Igy) fra- 
trem eiusdem , Marcellum et Kemen ac Vendeg castrenses 
pro se et cognatis suis ab altera, ex precepto et mandato do- 
mini Eegis, vna cum judicibus a domino Rege deputatis in 
Comitatu Posoniensi , et alijs quam pluribus nobilibus et jo- 
bagionibus castri Posoniensis sedentes , secundum formam 
judicij iudicanteS; inuenimus et sciuimus de possessione 
Semky uocata, ipsos castrenses nichil iuris habere, quia ipsa 
possessio Semkey (fgy) per priuilegium domini Regis et alia 
instrumenta predicti Petri filij Thuluoy , sicut olim , sic et 
nunc debuit esse et est perpetua in filios filiorum , eisdem 
uero castrensibus super eadem possessione silencium impo- 
suimus ; quia eandem possessionem, iusticia mediante, pre- 
dicto Petro coram predictis judicibus et jobagionibus Castri 
dedimus etassignauimusperpetuo in filios filiorum possiden- 
dam. Datum Sabbato proximo ante Dominicam Inuocauit, 
anno Domini M® CC® nonagesimo octauo. 

(III Endre kirdlynak ugyan 1298-ki meger6'sfto okmdnydb61, mint 
fentebb 122. sz. a. Knauz), 



Digitized by VjOOQIC 



201 



m. 



Humbert viennei dauphin nyugtatvdnya, hogy fia Jdnoa menny- 

asszonydnak, Beatrix Martell Kdroly czimz, magyar kirdly 

lednydnak hozomdnydt dtvette, 1298. 

Nos Hnmbertus; Dalphinns ViennensiS; et Albonensis Co- 
meS; Dominnsqne deTnrre; notnm facimns uniyersis presentes 
litteras inspectnris ; qnod nos confitemnr et publice recogno- 
scimns serie presencium litteramm , quas ubique vim obti- 
nere volumns publici instrumenti , nos habnisse et recepisse 
integre et perfecte ab inclyto Principe domino Carolo II. Je- 
rusalem et Sicilie Rege domino nostro dotem , quam dictus 
domions Rex se datnrum promisit nobis , sen Johanni filio 
nostro , pro Serenissima domina Beatrice eins nepte , filia 
iucljte recordacionis domini Caroli quondam Regis Hunga^ 
rie, uxore futura jam dicti Johannis carissimi filii nostri ; de 
cuius dotis promissione et assignacione constat pnblico in- 
strumento sigillato sigillo pendenti domini nostri Regis iam 
dicti. Renunciantes etc. excepcioni etc. quittantes^ et absol- 
ventes jam dictum dominnm nostrum Regem etc. Datum apud 
Gracianopolim die XX. Februarii anno Domini millesimo 
dncentesimo nonagesimo septimo, undecima Indiccione. 

(Bouche HonOr^ , L' histoire chronologique de Provence k Aix 1664 
fol., n. kot. 1072. 1. Czech.) 
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136. 

///. Endre kirdly a Rathold h Sarthyvanveche nemzetiigek tag» 
jai kozt birtokc8er4t hdgy hdyhen. 1199, 

Nos Andreas Dei gracia Bex Hongarie significamuB 
aninersis , qnibng presentes ostendentnr , memorie commen- 
dantes y qnod nobilis vir Dominicns Magister Towarnicorum 
nostrornm de genere Rathold ab nna parte^ Stephanus filins 
JnlC; Martinus et Demetrius filii Nicolai de genere Sarthyyan- 
weche ex altera , presentibus Comite Thoma filio Gomitis 
Andree , Comite Nitriensi et Barsiensi , et Herryco filio Co- 
mitis Loth de genere Bolugh; Consiliarijs nostris per Be- 
gnum deputatis, item Nicolao Vayvoda filio Magistri Mauri- 
cij, Magistro Paulo de Komarun Comite Jauriensi et-Musu- 
niensi; Moys Magistro Towarnicorum domine Agoetis Begine, 
charissime consortis nostre, Laurencio Vayvoda filio Nico- 
lai, Magistro Petro dicto Fogos Comite Syculorum , fratre 
venerabilis patris P. Dei gracia Episcopi Transylvanie di- 
lecti et fidelis nostri; Baronibus nostris coram nobis perso- 
naliter constitutiS; fuerunt confessi spontanei , prudentes et 
idonei oraculo vive vocis : quod in quibusdam possessionibus 
suis permutacionem seu cambium facere vellent auctoritate 
nostra Begia mediante , et nos Begium nostrum consensum 
eisdem annuimus petiti per eosdem. Ipse enim Stepbanus 
filius Jule, volentibus et consencientibus prefatis Martino et 
Demetrio de generacione sua affirmavit , se quamdam pos- 
sessionem suam Puruzlou vocatam cum suo Monasterio in 
eadem possessione constructo in portu Tyza adjacentem , in 
Comitatu de Heves-Ujvar existentem; cum omnibus utilitati- 
bus et pertinencijs suis nniversis dedisse et contulisse in 
permutacionem et cambium possessionum inferius conscri- 
ptarum dicto Dominico Magistro Towarnicrum nostromm, 
et per ipsum suis heredibus , heredumque suorum successo- 
ribus jure perpetuo et irreuocabiliter , pacifice, tranquille et 
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qaiete possidendam, tenendatn ethabendam. Econnerso vero 
ipse Magister DomlnicuS; prefato Stephanofilio Juleposses- 
sioneB Hahothmunastura , simul cum possessionibus Hudus^ 
Arkusd; et Syles yocataS; cum omnibus utilitatibus et perti- 
nencijs suis uniuersis in Gomitatu de Zoboch existentibus; 
item possessionem Ghege vocatam in eodem Gomitatu Zo- 
boch cum tributo , quod in eadem possessioue Ghege exigi 
consueuit; simul cum attinencijs et vtilitatibus ; item posses- 
sionem Buchtefulde vocatam in Gomitatu de Thurna existen- 
tem , simul cum omnibus vtilitatibus et pertinencijs ad eas- 
dem (spectantibus); dedisset et tradidisset perpetuo jure do- 
minij dicto Stephano filio Jule et suis heredibus , heredum- 
que suorum successoribus possidendas ; habendas pariter et 
tenendas ; obligantes se tam prefatas Magister Dominicus, 
quam Stephanus filius Jule , qnod unus alterum vice mutua 
ab omni impeticione et accione contra quempiam vel quos- 
libet expedire teneatur propriis laboribus et expensis ; ca- 
ventes partes de traditis et permutatis ad invicem posses- 
sionibus predictis de eviccione particulari et generali ad in- 
vicem se tueri. Asserens Stephanus jam prefatus , quod licet 
donacionem condicionalem Episcopo et Ecclesie Agriensi 
fecerit sine consensu et conniuencia generacionis sue et pro- 
.pinguorum , prout et predictus Martinus et Demetrius filii 
Nicolai ipsi donacioni Episcopo et Ecclesie Agriensi facte 
nullatenus consensum et assensum se dixerunt prebuisse. 
Ideo propter condiciones et promissiones per venerabilem 
patrem Episcopum et Ecclesiam suam Agriensem non ser- 
uatas; ingratitudinis vicio subsequuto ipsam donacionem 
tam sepedictus Stephanus filius Jule ; quam Martinus et De- 
metrius filij Nicolai antedicti penitus reuocarunt ; nolentes 
presenti contractui contraire. Datum Bude quarto die quin- 
denarum Puriflcacionis Beate Virginis anno Domini M®GG" 
nonagesimo nono. 

(Kazinczy G-dbor kdzlemdnye a gr. Vay csaldd lev^ltdrdb61. Uj Ma- 
gyar Muzeam 1856. 1. k5t. 438. 1.) 
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///. Endre kirdly Jdnos Tolna megyei nemesnek , Baasfidnak^ 
a Hennk bdnfia JdnoB mester dltal letartdztatott KSszeg vdra 
vivdsakor (1291'ben)^ isipdnak Albert amztriai herczegnekAdolf 
rdmai kirdly ellen nyert diadaldban (1298'ban) tanmitott hil 
8zolgdlatai4rt Tolna megyei Egenszdraz (ma Szdrazd) nevil ki- 
rdlynii pmzta fdldet neki is testvireinek Roldndnak Ss Pdlnak 
adomdnyozza, 1299. 

Andreas Dei gracia Hangarie; Dalmacie; Croacie; Ra- 
me; SeruiC; Gallicie; Lodomerie, Cumanie; Bulgarieque Bex 
omnibus Christi fidelibuS; tam presentibus quam futuris pre- 
sentem paginam iuspecturis salutem in eo ; qui est uera sa- 
lus. Regali dignum est et expediens, eos qui in domincijs (Igy) 
seruicijs et expediciosis famulatibus diucius se exercent; mu- 
nificencia gratulari^ yt eo amplius ipsorum exemplo ceteri ad 
fidelitatis opera uehemencius inuitentur. Proinde ad uniuer- 
sorum noticiam harum serie uolumus peruenire ; quod cum 
JohanneS; Rolandus et PauluS; filij Baas^nobilesde Comitatu 
Tolnensi; quandam terram Reginalem Egenzaraz uocatam 
in eodem Comitatu existentem; vacuam et habitatoribus desti- 
tutam; ut dicebatur; in qua Ecclesia in honore Omnium San- 
ctorum est fundata^ petiuissent a nobis sibi dari, et nobis de 
qualitate et quantitate eiusdem terre non constaret, utrum ad 
nostram pertineret collacionem; nec ne, fidelibus nostris Ab- 
bati et Conuentui Saxardiensis (igy) dedimus iu mandatiS; yt 
hominem ipsorum mitterent fidedignum pro testimoniO; coram 
quo Lampertus filius Moys de Duus homo noster; conuocatis 
conmetaneis et uicinis; reambularet ipsam terram; et statue- 
ret ipsis filijs Baas ; si non fieret contradictum ; contradicto- 
ribus uero ad nostram presenciam euocatis Qui quidem Ab- 
bas (et homo noste)r uobis rescripserunt in hec uerba : 

Excellentissimo domino suo Andree Dei gracia Illustri 
Regi HuDgarie Abbas et Conuentus monasterij Saxardiensis 
Stb. (mint fentebb 131. sz. a.) 
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Nos igitnr consideratis fidelitatibns et meritorijs serui- 
cijs eoraDdem JohanDis , Bolandi et Paali; qne nobis in di- 
nersis expedicionibns Regoi nostri tam generalibus quam par- 
ticnlaribuS; cum omni feruore fidelitatis impenderunt, et spe- 
cialiter attendentes ; quod idem Johannes in expugnacione 
eastri Kwzeg, quod per Hagistrum Johannem filium Henrici 
Bani; tunc nostrum et Regni nostri infidelem detinebatur^ ex- 
hibuit et inpendit; sue fidelitatis experienciam euidenter ma- 
nifestans; intuentibus nobis uiriliter dimicando mortis peri- 
culum non formidans> quatuor letalia excepit uulnera; scili- 
cet fossus in pectore lancea ferro scapulas attingenti; et fi- 
xus sagitta in mann dextra, ac cussus gladio in capite duo 
perferens uulnera in captiuitatem eiusdem Magistri Johannis 
incidens; usque anni reuolucionem est detentus captiuis uin- 
culis mancipatus, Item cum nos Magistrura Pemetrium; Co- 
mitem Fosoniensem et de Zoulum dilectum et fidelem no- 
strum; insuccursum domini Alberti tuncDncis Austrie et Sti- 
riC; nunc uero Regis Romanorum semper Augusti; patris no- 
stri karissimi , contra Odolphum tunc Regem Romanorum; 
eiusdem patris nostri karissimi capitalem inimicum; destinas- 
semus; ibi eciam idem Johannes cum ipso proficiscenS; mili- 
tares et strenuos actus exercuit laude dignos in generali con- 
flictU; quem idem pater noster habuit cum prefato Odolpho 
Rege Romanorum, ubi idem Rex Odolphus crudeliter extitit 
interemptns eodem karissimo patre nostro triumpho obtento 
gloriosO; sex milites cinctos gladijs et quendam fratrem Fa- 
latini ipsius Regis Odolphi captiuando, prout idem Magister 
Demetrius nobis retulit ; ac uulnera mortalia sustinendo. Et 
licet idem Johannes pro tot et tantis fidelitatibus ac serui- 
cijs suis maiora mereretur; in aliqualem tamen recompensa- 
cionem seruiciorum suorum dictam terram Egenzaraz cum 
omnibus utilitatibus et pertinencijs suis sub eisdem metis et 
terminiS; quibus ab antiquo ipsa terra limitata extitit et pos- 
sessa; ipsis Johanni^ Rolando et Faulo ac eorum heredibus; 
heredumque suorum successoribuS; de beneplacito et consensu 
domine Regine consortis nostre karissime , dedimuS; donaui- 
mus et contulimus perpetuo et irreuocabiliter possidendam. 
In cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem presentes 
concessimus litteras duplicis sigillis (igy) nostri munimine ro- 
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boratas. DatuiD per manus discreti niri magiBtri Ladizlai Fre- 
positi Tytulensis, aule nostre Vice-Cancellarij, dilecti et fide- 
lis nostri, anno Domini M® CC® nonagesimo nono, quintode- 
cimo kalendas Pebruarij, Regni autem nostri anno nono. 

(Eredetie a b. Wessel^nyi csaUd lev^ltdrdban. V^rSs ^8 sirga se- 
Iyemzsin6rr61 fttggStt pecs^tje leszakadt. Ezen oklevelet Bol^d 4a 
Pdl r^sz^re dtirva lijra kiadta I. Kdroly 1317-ben , melj dtiratnak 
testv^rei k(5zz{il ^letben egymaga maradt RoUnd r^sz^re 1323-ban I. 
Karoly dltal kiadott lijabb dtirata szint^n megvan a b. Wesseldnyi 
csaldd lev^tdrdban. Szab6 Karoly.) 



138. 

///. Endre hirdly a katzai lakosokat felmenti azon kdtelezettsig 

al6l, miszerint a kirdlynSnak 4venkint bizonyos szdmu macskabdr 

addjdval tartoztak, 1299, 

Andreas Dei gracia Rex Hungarie etc. memorie com- 
mendamuB tenore presencium quibus expedit universis, quod 
Detricus Comes de villa Felium suo, ceterorumque hospitum 
de dicta villa parcium nostrarum Transsylyanarum nomini- 
bus et in personis , nostram accedens Regiam Serenitatem 
querulose nobis exposuit , quod , quamvis dicti hospites ex 
concessione domini quondam Bele Regis Hungarie predeces- 
soris nostri felicis recordacionis , ab onere prestandorum in 
usum dominamm Reginarum pellium felinorum, ob quod spe- 
ciali priyilegio , nomineque yille felinm ab inicio mansionis 
eorundem hospitum ex Regum liberalitate donati fuere , ab- 
soluti habeantur et exempti, nihilominus tamen Yayyoda 
noster in partibus illis constitutus, etsi nulla supereos aucto- 
ritate preditus, onus id ab eis porro quoque extorquere no- 
stro sub nomjpe et pretextu pergerei Hinc nos Regie olim 
liberalitatis £deliumque eorundem hospitum seryiciornm me- 
mores , eosdem ab omni hoc munere in perpetuum iterum 
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snbportandoS; elibertaudos ; immunitandos ; ac^absolveudos 
dnximns harum nostrarum testimonio et vigore litterarum 
nrediante, quas nos domino Vay vode , ejusque officialibus 
exhiberi , et dein impetrantibus in perpetuam, inviolabilem- 
que firmitatem restitui volnmus et jubemus. Datum in de- 
scensu nostro campestri prope Tyham , fcria IV. proxima 
post festum Beati Laurencii , anno Domini mille^imo ducen- 
tesimo nonagesimo nono. 

(Teutsch 4b Pinihaber id. m. I. kot. 209. 1.) 



139. 

II F. Endre kirdly megerdsiti az erdelyi pUspok 6s kdptalan szd- 
mdra a Borland es Karako helysSgek kozti hatdrjdrdt. 1299. 

Nos Requisitores litterarum et litteralium instrumento- 
rum in sacristia seu conservatorio Capituli Ecclesie Albeu- 
sis Transilvane repositarum et locatorum , ac aliarum qua- 
rnmlibet judiciariarum deliberationum legitimorumque man- 
datorum Principalium Executore stb. (A gyulafeh^rviri kdp- 
talan requisitorai 1573. mAjus 1-je alatt BAthori Istvfin fe- 
jedelemhcz jelentfist tesznek, hogy) „quasdam litteras priui 
legiales Serenissimi quondam ultimi Andree Dei gracia Re- 
gis Hungarie etc. reinuenimus, in quibus reambulationes, 
distinctiones et renovationes metarum diuersorum bonorum 
et possessionumCapituliEcclesiae AlbensisTransilvanae cou- 
tinentur^ quae ad mandatum dicti domini Regis Andraeae per 

homines suos Regios ad id deputatos Comitem vi- 

delicet Nicolaum de Gumbas, et Comitem Petrum de Forro sub 

testimonio Martiui Custodis et Canonici Ec- 

clesiae Varadieusis statim post exustam per Saxoues Cathe- 
dralem Ecclesiam Albeusem Capitulum ejusdem, et post 
amissa priuilegia Capituli cum sigillo ad restaurationem 
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factae et sequestratae fuerant anno Domini millesimo ducente- 
simo nonagesimo nono; litteraeque earundem reambulationum 

eodem anno confectae et emanatae sunt, quas -^ domi- 

nus LudouicusDei gratia Hungariae etc.Rex — appro- 

bavit et ratificavit anno Domini millesimo trecente- 

simo sexagesimo nono. In quibns litteris inter alias reambu- 
lationes quoque metarum possessionis Borband a parte op- 
pidi Karako tali sub tenore continentur : Unde per ipsum 
Ompay fluvium ascenditur inter terras Capituli ab utraque 
parte fluvii usque ad locum ; ubi idem fluvius extractus fuit 
de veteri fluvio Ompay, transeuntes per villam Borband, et 
per locum ipsius veteris Ompay, in ipso exitu praedicta terra 
Borband commetatuf terrae domini Episcopi Sard vocatae, in 
cuius vicinitate per locum veleris Ompey, in Seeg revertitur- 
ad orientem ad tres metas terreas , in fine satorum positas^ 
quarum una est terrae Sard , alia terrae Ompey, tertia vero 
terrae Borband predictarum ; inde flectitur contra septemtrio- 
nem ; et intrat nemus Ompey ad arborem tuul meta terrea 
circumdatam ; inde transiens ipsum veterem fluvium Ompey, 
in quadam vena venit ad arborem ilicis meta terrea circum- 
septam, inde ad metam terream , in qua est arbor twl ; inde 
transiens ipsum nemuS; cadit in viam ^ per quam itur adbuc 
ad septemtrionem , juxta quam ab oriente est meta terrea ; 
unde per eandem ad duas metas, quarum una est in via^ alia 
juxta viam sub dumo ilicis ab oriente ; inde per eandem viam 
in vallem ; hinc ascendit ad montem ad tres metas terreas, 
quarum una est Episcopalis, altera Capituli , tertia vero ho- , 
spitum de Korkou, ubi terra Borband a meridie , terra vero 
Sard ab occidente existunt, ubi in latere montis a septem- 
trione, in vicinitate dictorum hospitum Korkou postremo ver- 
titur contra orientem et ascendit per viam ad duas metas ter- 
reas juxta viam ab utraque parte positas , quarum una est 
Pauli de Corkow et altera Capituli ; inde in eodem latere 
septemtrionali descenditur ad unam metam terream y unde 
venitur ad tres metas terreas, quarum una est terraeBarbanth, 
alia hospitum de Igwen , tertia dicti Pauli, per quartam ad- 
huc proceditur autem contra orientem in eodem latere et ve- 
nitur ad metam terream dividentem terram Barband et ter- 
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ram Ignen ^ unde ascenditnr ad bercz ad tres metas, qnamm 
nna estCapitnli^ altera hospitum de Iguen et tertia hospitum 
de Orakow praedictorum^ ubi incipit tenere metas cum hospi- 
tibus de CrakoW| et per idem bercz vertitur paulisper ad me- 
ridiem; et ascendens ad unam metam venit ad aliam in eo- 
dem bercz ^ in quo declinat iterum ad orientem y et venit ad 
duas metas terreas^ uode ascendit per dorsum montis Eleos- 
Bercz vocati ad duas metas, inde eodem gressu ad duas me- 
taSy unde venitur ad supercilium ipsius bercz ad metam per- 
foratam , abinde descendit ad duas metas juxta pirum posi- 
tas , unde cadit in Morisium et per Morisium descendit ad 
metam priorem terra Borbanth a meridie , terra yero hospi- 
tum de Grakow a septemtrione remanentibus.^ 

(Teutsch Ai Fimhaber id. m. I. kat LXXXI. 1. 376. bk. a.) 



140. 

VIIL Bonifdcz pdpa Oergelyt vdlasztatt esztergami irseket, az 

esztergami ie a szikesfeJUrvdri egyhdzak kormdnyzdedban meg- 

erSsUi. 1299. 

Bonifacius Episcopus seruus seruorum Dei dilecto filio 
Georgio Electo Strigoniensi salutem et Apostolicam benedi- 
ctionem. Preteritorum exhibitio temporum ad memoriam re- 
vocata demonstraty quod nobile Begnum Ungarie valdeque 
diffusum, multaplebium generositate refertumi postquam Di- 
vinitus inspiratum fidem Ghristi suscepit, quasi optima terra 
fructus optimos protulit^ palmites produxit electosy et tam in 
Ecclesiasticis^ quam secularibus personis lapides vivos et ho- 
norabiles habuit ac electoS; presertim personas utriusque se- 
xus a dicti Begni domo Begia procedentes, utique sanctitate 
preditas, multavirtutum varietate donatas^ quequasi luceme 
ardentes non sub modio^ sed supra candelabrum positOi non 

MOKUM. HUirO. HIST. — DIPL. 10. 14 
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solum circampositifl regionibus sne beatitndiniB diffademnt 
exempla ; sed longe lateqne per orbem ; ex quibus per Apo- 
stolicam Sedem etiam nostris temporibus S§nctomm catalogo 
sunt adscripte. Habnit enim ipsum Begnum yiros scientie 
eminentis in clero> laicos robustos in bellicis, deyotionem ad 
Apostolicam Sedem in populis ; fuit circumpositis Begnis in 
speculum multa virtutum numerositate dotatum. Sed prob 
dolor ! dum in presentiarum Regnum ipsum respicimus y et 
miserabilem statum eius^ et quantum a priori felici statu de- 
fluxit, et a statu cecidit glorioso, diligentius intuemur; formi- 
damus merito et valde timemus, ne Regnum ipsum tempora- 
liter in magna dispendia, et spiritualiter in magna pericula 
dilabatur , quibuS; nisi dextera Domini faciente virtutem; et 
per Apostolice Sedis providentiam obvietur, Regnum idem 
vix adiiciet, ut resurgat. Est namque circumdatum scismati- 
cis, hereticis et paganis , ac eorum incursibus frequenter in- 
vasum , numerositas populorum in ipso quodammodo ad pu- 
sillum gregem redacta, sedent quasi sola in eo nonnuUe civi- 
tates et loca, que olim populis erant plena, plaribus interem- 
ptis et multis in captionem deductis. Hec dum mente revol- 
vimus et oculis magne compassionis aspicimus, movemur ad 
lacrimas, ad querenda remedia stimulamur, et surgere cogi- 
mur ad providendum, quod sepedictum Regnum habeat bo- 
num statum, maxime ut in fide Catholica et Apostolice Sedis 
reverentia perseveret. Et inter cetera, que nostris obtutibus 
occurrerunt, providimus habere personam, per cuius ministe- 
rium et sollicitudinis studium ad nostram et Sedis eiusdem 
deducantur noticiam Regni eiusdem conditiones, et status, et 
qualitas maiorum, mediocrum et parvorum residentium in eo- 
dem, cuiuscumque eminentie, ordinis et conditionis existant, 
ut mala, quanto fuerint notiora, tanto possimus efficatius evi- 
tare, bonis addere falcimentum, et eadem amplius promovere ; 
et aspicientes in illum, qui perpetua mundum ratione guber- 
nat, terrarum celique sator, qui tempus ab evo ire iubet, sta- 
bilisque manens dat cuncta moveri, secundum ordinatissimam 
dispositionem temporum solus novit exhibere congruentem 
humanogeneri medicinam; presentium temporum qualitate 
et sepedicti Begni diversis circumstantiis in lancem mature 
considerationis adductis, expediens fore videmus, quod Stri- 
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goniensis Ecclesia^ que sne nnnc yidnitatis dampna deplorat^ 
gnbernatorem habeat et rectorem^ per quem sibi spiritualiter 
et temporaliter provideatur salubriter, ac Regnum ipsum di- 
rigatur in melins et in fide ac devotione sedis memorate ser- 
yetur. AdeoquCi ut habet fidedigna relatio, tu, qui in Albensis 
Ecclesie Vesprimiensis Diocesis Prepositnm primo, et subse- 
quenter in Archiepiscopum Strigoniensem electus fuisti, ido- 
neus reputaris, utpote yir scientia preditus^ generis nobilitate 
preclams ; potens in consanguineis et amiciS; et in agendis 
expertuS; qui Diyina tibi gratia^ nostroque presidio assisten- 
tibus, prout creditur et speratur^ Ecclesiam ipsam Strigoni- 
ensem defendere poteriSi et alias non solum eius Strigonien- 
sis^ et aliarnm Ecclesiamm^ sed totius Regni utilia ef&caciter 
promoyere. Unde attendentes^ quod si huiusmodi electionum 
fratrum de te, quibus aliqui se opposuisse noscuntur^ prose- 
cutio curreret sno marte ac ordinario modo procederet^ pos- 
set dintius perdurare cum ipsarum Ecclesiamm dampno^ ao 
etiam dicti Regni^ propter urgentem necessitatem^ et eyiden- 
tem utilitatem ipsorum, prosecutionem eandem duximus su- 
spendendam absqne preiudicio partium usque ad beneplaci- 
tum dicte Sedis ; ita quodper suspensionem hniusmodi nichil 
accrescat partibus yel decrescat : interim autem, ne super 
dictis electionibus prosecutione suspensa , tam Strigouiensis 
qnam Albensis Ecclesie supradicte gubernatore legitimo ca- 
reant; te ex officio nostro et Apostolice plenitudine potesta- 
tiS; in spiritualibns et temporalibus Procuratorem dicte Stri- 
goniensis Ecclesie nsque ad dicte Sedis beneplacitum ordina- 
mus; tibi administrationem tam eius, quam dicte Albensis Ec- 
clesiarum generalem et liberam in spiritualibus et temporali- 
bus committentes^ nec non concedentes anctoritatem^ contra- 
dictores etrebelles percensnram ecclesiasticam^ spiritualiter 
liter ettemporaliter, appellatione postposita^ compescendi; ita 
tamen^quod debonis immobilibus earundem Ecclesiaram nichil 
penitus alienes, nec etiam de paramentis et libris^ ant aliis re- 
bus seu bonis mobilibus Deo dicatis seu Diuinis usibus deputa 
tis ; et si secus feceris^ illud decernimus irritnm et inane ; non 
obstantibus appellationibus a quibnsyis personis quoramcum- 
que tenorum ex quibuscumque causis contra ipsaram electio- 
num formam ; yel tuam aut eligentium te personas emissiSi 

14* 
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nec non prosecntionibns et processibns habitis snper eiS; ant 
si aliqnibus cninscnmqne eminentie^ ordiniS; conditionis et sta- 
tns ecclesiastici vel mnndani^ etiam si Imperiali aut Regali 
dignitate prefulgeant, a prefata Sede indnltnm existat, quod 
excommnnicari^ snspendi vel interdici non possint per litteras 
Apostolicas, non facientes plenam etexpressam, ac de verbo 
ad verbum de indnlto huinsmodi vel eorum personis , locis 
ant ordinibns mentionem , seu qnalibet alia dicte Sedis in- 
dnlgentia generali vel speciali, sub quacnnque forma vel con- 
ceptione verbornm ab eadem Sede coucessa, per qnam pre- 
sentibus non expressam vel totaliter non insertam, earum ef- 
fectns impediri valeat vel differri, et de quibns quorumve to- 
tis tenoribus de verbo ad verbum certa, specialis, plena, de- 
terminata et expressa in nostris litteris mentio sit habenda. 
Datnm Laterani V. kalendas Februarii , Pontificatns nostri 
anno qninto. 

In e. m. dilectis filiis Capitulo Ecclesie Strigoniensis. 
Pretoritornm exhibitio etc. nt in precedenti proxima verbis 
competenter mutatis , nsque esset habenda. Quocirca nniver- 
sitati vestre per Apostolica scripta mandamus, quatenns eidem 
Gregorio tanqnam Procuratori dicte Strigoniensis Ecclesie a 
nobis, nt predicitnr, ordinato, quamdiu procurationem et ad- 
ministrationem ipsius gesserit, humiliter intendentes, ac ex- 
hibentes ei obedientiam et reverentiam debitam et devotam, 
eins salnbria monita et mandata suscipiatis devote, ac effica- 
citer adimplere curetis : alioquin sententiam, quam idem G. 
rite tulerit in rebelles, ratam habebimus, et faciemus, auctore 
Domino , nsque ad satisfactionem condignam inviolabiliter 
observari, Datum Laterani V. kalendas Febrnarii, Pontifica- 
tns nostri anno qninto. 

In e. m. Glero Givitatis et Diocesis Strigoniensis. 

In e. m. dilectis filiis populo Givitatis et Diocesis Stri- 
goniensis. Preteritorum exbibitio etc. ut in precedenti usqne 
mentio sit habenda. Quocirca universitati vestre per Apostolica 
scripta mandamns qnantenus eundem G. tanquam Procurato- 
rem dicte Strigoniensis Ecclesie a nobis, nt predicitur, ordina- 
tnm, qnamdin procurationem et administrationem ipsins gesse- 
rit, recipientes devote et devota honorificentia proseqnentes, 
ipsins monitis et mandatis salubribus hnmiliter intendatis. 
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Datnm Laterani V. kaleDdas Febraarii ^ Pontificatns nostri 
anno qninto. 

In e. m. dilectis filiis vasallis Ecclesie Strigoniensis. 
Preteritornm exhibitio etc. nt snpra nsque mentio sit habenda. 
Qnocirca nniversitati vestre per Apostolica scripta manda- 
mns, qnatenus eundem G. tanqnam Procuratorem einsdem 
Strigoniensis Ecelesie a nobis , ut predicitur^ ordinatum de- 
bita honorificentia prosequentes y ei fidelitatem solitam ^ nec 
non debita et consneta servitia et iura eiusdem a vobis de- 
bita exhibere integre studeatis : alioquin sententiam sive pe- 
nam^ quas idem G. rite tulerit seu statuerit in rebelles^ ratas 
habebimus^ et faciemus auctore Domino ^ usque ad satisfa- 
ctionem condignam inviolabiliter observari. Datum Laterani 
V. kalendas Februarii; Pontificatus nostri anno quinto. 

In e. m. venerabilibus fratribus Suffraganeis Ecclesie 
Strigoniensis. Preteritorum exhibitio etc. ut supra usque sit 
habenda. Quocirc^ fraternitnti vestre per Apostolica scripta 
mandamus , quatenus , eidem G. tanqnam Procuratori dicte 
Strigooiensis Ecclesie a nobis^ ut predicitur^ ordinatO| qnam- 
diu procurationem et admioiBtrationem ipsins gesserit^ obse- 
quenteSi et exhibentes ei obedientiam et revereetiam debitam 
et devotam^ ipsins salubribus monitis et mandatis efficaciter 
intendatis; ita quod mutua inter vos et ipsum gratia gratos 
sortiatur effectus ^ et nos devotionem vestram possimus pro- 
pterea in Domino non immerito commendare. Alioquin sen- 
tentiam^ quam idem 6. rite tulerit in rebelles^ ratam habebi- 
mus; et faciemus auctore Domino usque ad satisfactionem con- 
dignam inviolabiliter observari. Datum Laterani V. kalendas 
Februarii, Pontificatus nostri anno quinto. 

In e. m. dilectis filiis Capitulo Ecclesie Albensis Ves- 
primiensis Diocesis. Preteritorum exhibitio etc. ut supra us- 
que esset habenda. Quocirca universitati vestre per Aposto- 
lica scripta mandamus; quatenns eidem G. tanquam admini- 
stratori eiusdem Albensis Ecclesie a nobiS; ut predicitur, or- 
dinato, quamdiu administrationem huiusmodi gesserit, hnmi- 
liter intendentes, et exhibentes ei tanquam eiusdem Ecclesie 
Albensis Preposito obedientiam et reverentiam debitam et de- 
votam, eius salubria monita et niandata suscipiatis devote ac 
efficaciter adimplere curetis : alioquin sententiam, quam idem 
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G. rite tulerit in rebelles, ratam habebimus et faciemus au- 
ctoro Domino usque ad satisfactionem condignam inviolabi- 
liter observari. Datum Laterani V. kalendas Februarii. Pon- 
tificatus nostri anno quinto. 

(VIII. Bonifdcz pipa Regestdib61 Theiner Monumenta stb. I. k5t. 382. 
1. Rovid tSred^^t k5z51te Fej^r Cod. Dipl. VI. kot. 2. r. 223. 1.) 



141. 

A picsi pilspHk hizonysdglevele , Jdnos Imbur fidnak dvdsdrdl 
Gylet, Gyletfiai ellen. 1299, 

Nos P. Diuina miseracione Episcopus Quinqueecclesi* 
ensis memorie commendamus ; quod Jobannes filius Imbur 
de Posega ad nostram accedendo presenciam per modum 
protestacionis dixit et dicendo protestatus est , quod Magi- 
ster Gyletus filius Gyleti ipsum de possessionibus suis effu- 
gisset , ac possessiones suas destruxisset ; et citari faceret 
eundem in facie possessionum earnndem^ ad cuius citacionis 
seriem exequendam ob metum eiusdem Magistri Gylethi ac- 
cedere formidaret, el quod unum fratrem ipsius occidi et ser- 
yientem suum yulnerare fecerit in ipsius preiudicium et ia- 
cluram. Datam Quinqueecclesiis in octayis Epiphanie Do- 
mini anno Domini M® GG® nonagesimo nono. 

(Az eredeti utdn.) 
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142. 

Az erdUyi kdptalan bizanysdgot tesz , hogy Mykud bdn Jobas^ 
lelke nevU helyaiget dadta. 1299. 

(Gapitalam) Beati Michaelis Archangeli TranBBilaane 

omnibas Ghristi fidelibas presentem salatem in aero 

salaatore. Ad vniaersoram noticiam tam presenciam 

serie aolamas peraenire litteraram^ qaod Johannes filias Da- 

nid et My ad nostram accedentes presenciam ; litteras 

Mikad Bani viri nobilis erant nobis in hec nerba : 

Viris discretis Stb. (kovetkezik Mykud b4Qnak 1297-ki ok- 
m4n7a, mint fentebb 118. sz. a.) 

Petentes et rogantes; yt prefatas litteras nostro prinile- 
gio dignaremur confirmare. Vnde qaia iustis petencinm de- 
siderijs samopere tenemnr occnrrere, et quia eciam ipsorum 
peticiones considerauimus fore iastas; honestas atqne admit- 
tendas , dictas litteras non cancellatas , non yiciataS; non in 
aliqaa sui parte defascataS; nostro priuilegio presenti duxi- 
mus confirmari. Datnm sexta feria proxima ante Dominicam 
Letare , anno Domini M^ GC^ nonagesimo nono. Stephano 
PrepositOy Gregorio GantorC; Paulo GastodCy Johanne De- 
cano Ecclesie nostre existentibus. 

(Teutsch ^s Fimhaber id. m. 1. kdt 206. 1.) 
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143. 

P4ter erddlyi pUspdk is Ldzdr kolosmonoston apdt kozti birtok 

csere. 1299. 

In rerum Ecclesiasticarnm agendiB, semper meliora 
prospicinntnr et vtiliora attenduDtur , ad hoc y vt Dei Ecde- 
sia in suo stata tuta perman^at^ et in suis bonis sit tranquiUa. 
Pro eo^ nos Petrus Dei gracia Episcopus Transsilvanie com- 
modum et utilitatem nostri Episcopatus y studio soUerciori 
attendentesi ut populi Episcopatus nostri de Elnsuar^ de Fe- 
nes y et aliarum villarum nostrarum circumiacencium , com- 
modius et quiecius uti ualeaut^ liberius ac largius^ in suia 
bonis nobis servire possint ^ propter hoc diligenti delibera- 
cione premissa cum viro religioso fratre Lazaro^ Abbate Mo- 
nasterij gloriosissime Virginis Marie de Klus , contractum 
permutacionis de quibusdam terris Leske et Szentgyurg uo- 
catis inter possessiones uostras iacentibus duximus celebran- 
dum ; in quarum terrarnm concambium quasdam villas no- 
stras Nadasd et Bugartheluke vocatas^ villis et terris mona- 
8ter\j predicti commetaneaSi ab alijs terris nostris et posses- 
siouibus, certis metis et terminis separatas et distinctas^ Ab- 
bati et per eum monasterio predicto ^ damus et assignamu j^ 
ac per cartam presentem , ipsum fratrem Lazarum^ tanquam 
Abbatem et legitimum eiusdem monasterij Administratorem 
verum dominum et legitimum constituimus possessorem ea- 
rundem. PromitteDdo eidem^ ut si ullo unquam tempore idem 
dominns Abbas uel eius successores , iu terris per nos datis, 
in toto inpetereDtur uel iu parte y nos et nostri successores 
tenebimur semper ipsum dominum Abbatem et Monasterium 
in possessione qnieta conseruare, et si hoc facere non atten- 
deremus nec possemus^ tunc terre memorate nobis in concam- 
bium assignate ^ ad ius et proprietatem Monasterij sine ali- 
aliqua redeant qnestione. Promittimus iDSuperi ut Abbas nunc 
existens ct futiiri AbbateS| si quaodo voluerint, et lignis pro 
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edificijs in claustro faciendis ^ vel pro reficiendo Monasterio 
ac domomm in clanstro existenciam indignerint; liberam ba- 
beant facnltatem , incidendi ligna in sylaa LcBke ^ et expor- 
tandi sine aliqno impedimento qnociescanqne volnerint. In 
cuiuB rei memoriam et perpetuam firmitatem , banc cartami 
seriem permutacionis continentem; sigillo nostro ^ Abbati et 
MoDasterio sepefato damns et tradimas consignatam. Datam 
in Elusuar in festo ExaUacionis Sancte Crncis^ anno Domini 
M^. GC^ nonagesimo nono. 

(Teatsch ^s Firnhaber id. m. L kOt 210. 1.) 



144. 

Ldszld erddyi vajda ennek folytdn kiadott iktatdsi parancsa. 

1299. 

Amicis suis reverendis honorabili Capitulo Ecclesie 
Transsiluane Ladizlaus Woyuoda Transsiluanaa et Comes 
de Zonuk amiciciam paratam cum honore. Dicit nobis reli- 
giosus vir frater Lazams Abbas de ColusmonuBtra^ quodipse, 
in dominium cuiusdam poBsessionis sue Bogartelke vocate 
in Comitatu de Clus existentis^ per venerabilem in Christo 
patrem dominum Petrum Episcopum , dominum et Prelatum 
vestrum in forma composicionis in concambium possessionis 
Sendgyurgh et silne Leske vocatarnm sibi et suo Monasterio 
perpetualiter date^ legitime vellet introirC; si contradiccio 
cuiuspiam sibi non obviaret in hac parte. Super quo vestram 
amiciciam presertibus requirimus reuerenter, quatenus ve- 
strum mittatis hominem pro testimonio fldedignum quo pre- 
sente Nycolaus vel Jobannes nobiles de Mera , aut Magister 
Nycolaus Chol dictus de Zenthmyheltek alijs absentibus 
homo noster^ presentibus vicinis et commetaneis predicte 
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possessionis Bagartelk vocate legitime inibi connocatis, ad 
faciem einsdem accedendo reambnlet per veras snas metas 
et antiqnas, novas inxtaveteres in locis necessarijs erigendo^ 
reambnlataqne, etabaliornmpossessionariis jnribns legitime 
separatam et distinctam, statnat eandem eidem Lazaro Ab- 
bati et sno Monasterio eo jarC; qno ex cansis premissis ipsis 
dinoscitnr pertinere perpetno possidendam^ si per aliqnos 
non fnerit contradictnm , contradictores vero siqni fnerint^ 
citet ipsos contra prenotatnm Lazarnm Abbatem iu nostram 
presenciam ad terminum competentem rationem contradicio- 
nis ipsornm redditnros. £t post hec ipsins possessionarie 
introdnccionis et statncionis ac metarnm nouarnm erecionis 
seriem cum nominibus contradictornm et citatorum, siqni ex- 
titerint terminoqne assignato in vestris litteris nobis amica- 
biliter rescribatis. Datum in villa cruciferorum prope Tor- 
densem cinitatem in festo Beati Michaelis Archangeli , anno 
Domini millesimo CC^ LXXXX*. nono. 

(TeutBch ^B Firnhaber id. m. I. kot. 211. 1.) 
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145. 

Az evddyi kdptalannak ennek folytdn tett jelent^e. 1299. 

Magnifico viro et honesto Ladizlao Waynode Transsil- 
nano et ComitideZonuk amico eomm honorando, Capitulnm 
Ecclesie Transsilnane debite amicicie et honoris continanm 
incrementnm. Literas vestre magnitudinis noueritis nos rece- 
pisse in hec verba. 

Amicis sois Stb. (kovetkezik L&8zl6 vajda iktatdsi parancsa, 
mint 143. sz. a.) 

Nos enim peticionibas yestre Magnitadinis iustis ac le- 
gitimis annnentes, cnm prefato Nycolao de Mera vestro ho- 
mine vnam ex nobiS; videlicet magistrnm Mychaelem socium 
et concanonicnm nostram ad premissa peragenda transmi- 
simus pro testimonio fide dignnm^ qni demum ad nos reversi 
concorditer nobis retulernnt^ quod ipsi in festo Omnium San- 
ctornm , nunc proxime preteritO; ad faciem iam dicte posses* 
sionis dicti Abbatis Bogartelk vocate vicinorem et commetane- 
orum eiosdem legittimis conuocacionibus factis et presenti- 
bus pariter accedendo ex bona voluntate et permissione di- 
cti venerabilis in Christo patris , domini Petri Episcopi do- 
mini et Prelati nostri , eundem religiosum virum dominum 
Lazarum Abbatem et dominum annotate possessionis Bogar- 
telk vocate introducendo reambulassent ipsamque per veras 
suas metas etantiquasi nouas iuxta veteres in locis necessa- 
rijs erigendo reambulatamque et ab aliorum possessionarijs 
jaribus legittime separatam et distinctam cum omnibus suis 
utilitatibuB ad dictam possessionem spectantibusi sub metis 
infra declarandis statuissent eandem eidem Lazaro Abbati 
et suo monastrerio eo jure, quo ex causis premissis ipsis di- 
nosceretur pertinere perpetuo possidendam. Mete autem pre- 
dicte possessionis Bogartelk quibus a yicinarijs possessioni- 
bus distinguitur et separatnr, prout ijdem vester et noster ho- 
mines nobis recitarunt; hocordine procedunt. Frima enim 
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meta incipit ex plaga occidentali in vno hyrch Eapns nomi- 
natOy vbi conaicinatur cnm possessione einsdem domini Ab- 
batis Egeres vocata^ in qno quidem Eapns Byrch vnam me- 
tam terream reperiendo aliam nonam metam penes eandem 
erexissent ; abhinc progreditnr versus plagam meridionalem 
descendendo ad yallem magnam^ vbi duo riuuli Makobijke- 
pataka alio nomine Darocbpatak et Inaktelkpataka invicem 
cadunt, vbi eadem possessio Bogartelke commetanearetnr 
cnm possessionibus Inaktelke nobilium de Wasarhel; et 
Mako Episcopalem ; deinde per cursum sev meatum eiusdem 
riunli transenndo ad bonum spacinm; vbi idem riuulus cadit 
ad fluninm Nadns^ abinde per ipsnm flnnium Nadas versns 
plagam meridionalem tendendo ad magnum spacium usqne 
Makotew.; vbi sub qnodam monte magno prope portum ip- 
sius fluuij NadaS; qui scilicet scinderet ipsam possessionem 
Abbatis et possessionem Mako antedictam, duas metas ter- 
reaS; quamm vna a parte orientis possessioni Tyre vocate 
Episcopali separantes erexissent ; deinde versus plagam ori- 
entalem progrediendo directo scandit ad ipsum montem ma- 
gnum, snb quo dicte due mete essent erecte, in cnius snmmi- 
tate in vno hyrch duas metas terreas quamm vna ex plaga 
occidentali iam dicte possessioni Bogartelke ipsins Abbatis 
et alia a plaga orientali prefata possessioni episcopali Tyre 
separantes erexissent ; abhinc per eandem plagam descen- 
dendo de ipso monte saliendo vnam viam magnam euntem 
de ipsa possessione Bogartelke ad predictam possessionem 
Tyre super vcium rotuudum montem Holum appellatum si- 
militer duas metas, quarum vna prefate possessioni Bogar- 
telk I alia vero possessioni Tyre antedicte distingnentes ere- 
xissent. Adhuc vlterius versus plagam septentrionalem pro- 
cedendo in vno hyrch siluoso duas metas terreas de nono cu- 
mulassent separantes inter possessiones preootatas ; abhinc 
in eodem hyvch siluoso versus plagam aquilonis progredi- 
endo iungit vnam metam terream magnam perforatam de 
nouo effossam; adhucpereandemplagam transeundoin qno- 
dam hyrch silnoso circa quandam viam venitur ad duas metas 
antiquaS; quarum vna possessionibns ipsius Abbatis, Egeres 
et Hontelke nuncupatis, alia vero possessioni Episcopali Tyre 
separantes reperissent ^ penes quas terciam melam pro pre- 
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dicta poBsessioDe Bogartelk distingaentem erexissent £t sic 
terminantQr mcte poBsessionis Bogartelke prenotate^ legiti- 
mis diebus ibidem expectantibns nemine contradictore appa- 
rente. Datum in festo Beate Katharine virginis et martyriS; 
anno preaotato (millesimo CC^ LXXXX®. nono). 

(Teutsch ^s Firnhaber id. m. I. k. 214. 1.) 



146. 

A gySri kdptcdan hizonysdglevele y hogy a vdsvdri kdptalan ia 

Herbord gr6f a% Oel nemzetsdgbSl Hmeuch birtokdra vonatkozd 

egyenetlensSgdket bardtsdgos Mon kiegyenlitettSk. 1299. 

Nos Capitalnm Jaariensis Ecclesie damus pro memo- 
ria, qnod discretos vir magister Nicolaus ^ Prepositas Castri 
Ferrei, tam pro se ; qaam pro Capitalo Ecclesie sae ab ana 
parte ; nobilis vir magister Herbordas filius Comitis Herbordi 
de genere Osl ex altera^ coram nobis personaliter constitati, 
super caasa^ qaam idem dominas Prepositas contra eandem 
magistram Herbordom in qaindenis. Pentecostes moaebatsea 
mouere intendebat coram domino BegCi per amicabilem com- 
posicionem proboram et nobiliam viroram ^ aidelicet magi- 
stram Carachyni Prepositi Ecclesie nostrCi Dominicij Prepo- 
siti Ecclesie Beati Adalberti de Jaarino , Angeli Gustodis 
Ecclesie nostre , et Emerici Ar^diaconi Masaniensis ; item 
magistri Osl filij Osl Bani| Comitis Dionysij filii Bartholomei 
de Vezeken; Dionisij filii Gazmani de Gyrmolth^ snper facto 
possessionis Hmeach aocate in Comitata Sapraniensi existen- 
tis y qaos probos viros partes commaniter addaxerant^ in ha- 
iasmodi eoncordiam sen composicionis formam se deaenisse 
retalerant : Qaod ne inter partes alterins contencio moaea- 
tur in dicta possessione Ilmeuch talem diaisionem inter se 
partes feeerint, per qaamdam viam^ que ab oriente — 
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Ecclesie Beati Martini in eadem Ilmeuch constructe disten- 
ditnr nsqne ad latas curie Philippi de eadem Ilmench ^ (et) 
separat partem dicti domini Prepositi ab aqnilone^ et porcio- 
nem Herbordi a meridie ; deinde cnm per eandem directam 
viam deberet yeniri ad portnm arnndineti per aqnas Ferten 
distincti de eadem villa Ilmench , a parte Ferten due man- 
siones cessernnt Preposito sepe dicto ab aquilone , terciam 
antem mansionem^ eisdem dnabns mensionibns a meridie 
contignam et vicinam^ reliqnerunt eo modo ; quod si ipsam 
dominus Prepositns in eadem villa Ilmeuch cum honestate 
sue dignitatis nomine Ecclesie sue recipere Toluerit, erit 
sua ; et si sua fnerit, super eadem mansione ; alioquin snper 
alia mansione, nt premisimns , erigetur meta, et per eandem 
metam intrabit in arnndinetnm sen paludem ; et circumscri- 
pcione illius mete uadit yersus occidentem equa dinisione 
ad piscinam Homfen nocatam; et cum illuc perueDerit, ipsam 
piscinam Homfen ad ias Prepositi separant arundines a pi- 
scina Buur ; que est piscina dicti magistri Herbordi ; et ab- 
hinc diuisio huiusmodi in aquis protenditur nsque ad Ferten 
magnum, porcionibns yidelicet Prepositi ab aquilone, et ma- 
gistri Herbordi a meridie semper remanentibns. Item Patro- 
natum Ecclesie Beati Martini snperius dicte cnm ambitu ci- 
miterij sibi commnniter reseruarunt. Item qnamdam pisci- 
nam Zyktou vocatam; qne est iuxta predictam Ecclesiam, et 
a meridie teudit nersus aquilonem , in duas equales partes 
commnniter diniserunt ; ita, qnod pars Prepositi cessit sibi a 
parte yille et terre sue ab aquilone, porcio yero magistri 
Herbordi remansit similiter ex parte ville sne a meridie. Item 
cum terminns ipsius piscine in pura aqua uenerit ad terras 
arabiles ; qui terminus ab aquilone tendit nersus orientem, 
hoc ita ordinanerunt; qnod erectis metis nsque dum predicta 
possessio protenditur ab aqnilone , pars sen ius Prepositi ; a 
meridie yero dicti magistri Herbordi pacifice remanebnnt. 
Nec hoc pretermittimns , qnod partes propter maioris certi- 
tudinis cautelam taliter se inyicem obligauernnt ; qnod si 
qna earum parcinm presentem composicionem non tolerane- 
rit, et ad feriam sextam post festnm Apostolornm Petri et 
Fauli nnnm ex nobis pro testimonio ad nidendam et ratifi- 
candam dinisionem dncere non cnrauerint, sicut ydem partes 
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sponte assumpsernnt y et in qnocnnqae articnlo refricatum 
fuerit^ in premissis pars ^ qne predictam composicionem con- 
tempserit , sinc strepitQ jndicij amittet in prefata Ilmeaeh 
possessione; in terris et in aqais, snam possessionem. — — 



(Eredetie a Nemz. Muzeum kdzirati gyttjtemdny^ben.) 



141. 

A pozaonyi kdptaian bizonysdglevele , hogy Kdroly grdf Sdn- 

dornak fiay teatvire Domonkos megdletSse tdrgydban PSterrel 

Mdrtonfidval is Petuseal Zoerard mesterfidval^ egyszeramind 

rokonaik neviben is, hardtsdgosan egyezkedtek. 1299, 

A. B. C. D. 

Vniaersis Ghristi fidelibas; presentes litteras inspectn- 
ris Gapitnlam Ecclesie Posoniensis salatem in salatis aa- 
ctore. Ad yniaersoram noticiam tenore presenciam volamas 
peraenire; qaod constitatis personaliter coram nobis Gomite 
Earalo filio Alexandri pro se et pro filio sao, ac pro omnibas 
cognatis et amicis sais ab ana parte ; Petro aero filio Martini 
pro se et pro Petns^ filio magistri Zoerardi , et pro omnibas 
cognatiS; amicis^ et seraientibas sais ab altera ; idem Gomes 
Earalas est confessns viaa aoce; qaod licet mota faerit ma- 
teria qaestionis inter ipsos saper morte Dominiciy fratris 
eiasdem Earali, illata per Petram, et per patrem saam Gomi- 
tem Martinam; et magistram Zoerardam, ac per alios cogna- 
tOB^ amicos et sernientes eorandem ; ad nltimam tamen medi- 
antibns^ probis yiriS; yidelicet nobili airo Gomite Irazlao Ga- 
riali Gomite Posoniensi , Jaoobo Magno et Petro fatre (Igy) 
einsdem, Farcasio et Petro de Ouga, ac Ladislao filio Ste- 
phani, in talem pacis concordiam deuenissent : Quod predi- 
etuB Petras et Petus debeant solaere predicto Earalo sexa- 
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ginta marcas pro morte prefati Dominici fratris sui y qnas 
qaidem sexaginta marcas ijdem Fetrns , et Petns solnerunt 
plenarie Karnlo snpradicto coram nobis personaliter compa- 
renti ; et sic idem KarnlnS; tain de se ipso et filio snO; qnam 
ab omnibns cognatis et amicis snis de morte Dominici fratris 
sni eosdem Petrnm et Petns^ cognatos , amicos et sernientes 
eornm yninersos^ reddidit penitns expeditos. ObligandO; qnod 
de cetero, nec ipse Karnlns ant filins eins^ nec cognati sui 
racione predicte mortis contra Petrnm et Petus^ ant ipsomm 
posteritates nllo nnqnam tempore monere poternnt qnestio- 
nem; si qnis nero monere qnestionem nolnerit, tenetnr ipse 
Eamlns cnm filio snO; cognatiS; et amicis snis vninersis, ipsos 
Petram et Petos expedire proprijs snis laboribns et expensis. 
H\js ita finitis atqne peractis , omnes possessiones ipsornm 
Petri et Petns , cnm molendino , et omnibns ntilitatibns snis, 
idem Karnlns reddidit et restitnit iisdem ex integrO; Verekne, 
et Nir vocatas ; adnertendo , qnod ipse Gomes Karnlns litte* 
ras, qnas habuit super premissis articnlis emanatas^ restituit 
eisdem Petro et Petns; et insnper prestitit sacramentnm, 
qnod non haberet litteras Regales snper occnpacione posses- 
sionnm eomndem; nec litteras Gapitnli, nec Palatinales^ 
nec jndiciales ; nec Gomitnm ; et eciam si aliqnas litteras 
reinuenire posset , redderet eisdem ; si nero reinnenire non 
posset; omnes ilie littere de cetero essent inaneS; et penitus 
ulribns vacnate ; et specialiter et nominatim molendiHo eo- 
mndem Petri et Petus super aquam Nir^ qnod ipsnm (?) eisdem 
idem Gomes Karnlns restitnit pleno iure. lu cuiu^ rei memo- 
riam presentes nostras concessimus litteras^ sigilli nostri mu* 
nimine roboratas^ anno Docnini M. GC. nonagesimo nono. 

(Hdrtya. A mig ^p peca^t feh^r zsino.gen fiigg. Pozsonykdptalani or- 
flzdgos levcltdr. Capsa XIV. Fasc. 20. Nro 4. K-aui,) 
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148. 

A pozsonyi kdptalan bizonysdglevele, hogy Corchai htvdn Heet 

helysSg fdldemrdval ia lakosaival bizonyoB bdntalmakra nizve^ 

melyekkel ezek St illettSk, bardtsdgosan egyezkedett. 1299, 

Nos Oapitalum Posonieiisis Ecclesie memorie commen- 
dantes significamus qaibus expedit yniaersiS; quod constitu- 
tis personaliter coram nobis Ditrico villico de Heet; Vreh; et 
Hanreh dictoSelbher, et Gomite Jacobo Domino eiusdem ville 
Heeth ab yna parte , Stephano de Gorcha ab altera ; idem 
Stephanus est confessus viya yoce , quod licet mota fuerit 
materia questionis inter ipsos pro uulneribus et iniuriis ipsi 
Stephano illatis per predictos populos de Heeth , et diu al- 
tercati fuissent; ad vltimum tamen mediantibus probis viris 
taliter concordassent : Quod prefati populi de Heet deberent 
soluere eidem Stephano pro uulneribus suis et iniuriis sibi 
iilatis octo marcas; quas qnidem octo marcas idem Stepha- 
nus a predictis populis de Heeth confessus est se recepisse 
plenarie ; et habere , et sic dictum yillicum , Vreh , Hanreh, 
Selbher et totam villam Heeth , ac Jacobum Oomitem domi- 
num eiusdem ville Heeth; prefatus Stepbanus de uulneribus 
et omnilus iniuriis sibi iilatis reddidit penitus expeditos; 
obligando se, quod quicunque processu temporum sepedictos 
populos de Heeth; aut Jacobum Gomitem Dominum eorundem, 
racione premissorum articulorum vellet impetere yel yexare, 
extunc idem Stephanus de Gorcha tenerctur eos expedire 
propriis laboribus et expensis. Datum anne Domini M. 00. 
LXXXXIX®, secunda die octauarumNatiuitatis Domini nostri 
Jesu Ohristi. 

(Az eredeti ut^n.) 
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140. 

A Losonoz fdldibSl kUldmzakasztott '6t hirtokrisz irdnt perle- 

keddkj ez DrdksSgi jogon wegitdlt ot hirtokriszt a vdczi kdpta- 

lan elStt Biter fiainak engedik ds hatdrait kijelUlik. 1299. 

Capitulum Ecclesie Waciensis omnibus Christi fideli- 
bus tam presentibus quam futuris presencium noticiam habi- 
turis salutem in Domino sempiternam. Vniuersorum tenore 
presencium harum serie declaramus; quod Comes Hermanus 
filius Heym ; officialis Nicolay et Johannis filiorum Comitis 
Byter, cum litteris nostris procuratoriis pro eisdem dominis 
suis ab yna parte , et Demetrius filius Farkasij pro se et pro 
Mochk fratre suo, ac pro Petro et Nicolao filijs Perse, fratri- 
bus suis patruelibus; nec non Georgius filius Perse pro se si- 
militer cum litteris nostris procuratoriis ex altera, coram nobis 
personaliter constituti^relatum exstitit concorditer pereosdem; 
quod cum super quinque partibus seu porcionibus terre de 
terra Tema, quas quinque porciones terrarum dictus Comes 
Hermanus nomine filiorum Comitis Byter dominorum suorum 
de terra Lusunch extractas esse dixit; et Lusunch appellari; 
grauis materia iurgiorum seu licium exorta fuisset inter ipsos, 
et multis temporum curriculis ventilata, super quibus quin- 
que porcionibus in octanis Beati Georgij martiris predicti 
filij Comitis Byter coram uobiS; et prefati filij Farkasij et fi- 
lij Perse coram Capitulo Agriensi nomine possessionum sua- 
rum hereditariarum contra inuicem testes produxerunt, et fa- 
cta produccione testium mencionate pecierunt coram Comite 
Stephano Vice- Judice Curie domini Regis comparentes ; de 
permigsione eiusdemJndicis perarbitrium proborum virorum 
super facto ipsarum quinque porcionum terre, taliter concor- 
datum extitisset inter parteS; sicut eciam id in litteris ipsius 
Comitls Stephani Vice- Judicis Curie domini Regis super ipso 
facto emanatis expresse uidimus contineri : Quod si dicti Ni- 
colaus et Johannes filij Comitis Byter; cum Dyonisio Magno 



Digitized by VjOOQIC 



227 

fllio Gynrk , ct altero Dyonisio filio Tiburcij de Palasth , in 
quorum iuramento idem Demetrius filius Farkasij pro se et 
fratribus suis predictis factum dictarum quinque porcionum 
terre predicte sponte submisit decidendum^ presentibus 
Gyurk filio Stepbani de ZaUthna , quem idem fiiij Oomitis 
Byter adducent , et Andrea filio Arwa , quem fiiij Farkasij; 
et filij Perse adducere tenebuntur , hominibus domini Regis, 
et duobuB testimonijs nostris^qnos adducent ambe partes, 
feria sexta proximapost octauas Natiuitatis Sancti Jobannis 
Baptiste , accedendo super faciem ipsarum quinque porcio- 
num terre contenciose de terra Tema, ijdem filij Comitis By 
ter duo, et duo coniuratores ipsorum prenominati; sicnt moris 
est iurare super terra, recipiendo terram ad raanus et po- 
nendo super capita sua, iurare presumpserint super eo : 
quod eedem quinque terre contenciose sint et fuerint de he- 
reditario iure eornndem , sicut in prefatis litteris ipsius Co- 
mitis Stephani id plenius contineri uidimus; ipso die iura- 
menti adueniente partibus super facie ipsarum quinque por- 
cionum terre constitutis, formam iuramenti filiorum Comitis 
Byter predictornm taliter extitisse ordinatum (Igy), sicut Beke 
et Laurencius, clerici chori, nostri homines, nec non per partes 
pro testimonio iiluc adducti , et homines domini Regis pre- 
dicti nobis concorditer retuleruut ; vt reuocato ipso iuramento 
filiorum Comitis Byter ijdem filij Comitis By ter assumpserunt 
suluere pro relaxacione iuramenti ipsorum predictis filijs Far- 
kasij, et filijs Perse nouem marcas, partim in argento et par- 
tim in estimacione condigna , in duobus terminis , videlicet 
quatuor marcas et dimidiam in octauis Sancti Jacobi, resi- 
duas autem quatuor raarcas et dimidiam in festo Sancti Re- 
gis subsequenti ; qua pecunie quantitate persoluta, ijdem filij 
Farkasij etfilijPersenostrumpriuilegiumsuper perpetuacione 
ipsarum quinque porcionum terre dari facere tenerentur fi- 
lijs Comitis Byter antedictis, sicut id in litteris nostris con- 
posicionalibus prioribus exinde confectis contineri uidimus 
manifeste. Igitur ipsis nouem marcis modo prehabito in pre- 
fatis terminis per Comitem Hermanum predictum, officialem 
filiorum Comitis Byter pro eisdem dominis suis , ipsis filijs 
Farkasij et filijs Perse plene coram nobis persolutis, Deme- 
trius filius Farkasij supradictus tam pro se, pro Moche fratre 

15* 
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suo, quam eciam pro Petro et Nicolao filijs Perse, cum eis- 
deni litteris nostris procuratrTiis, et Georgins filius Perse per 
se coram nobis personaliter constituti, suo et aliorum predi- 
ctorum fratrum suorum nomine, prefatas quinque porcioiies 
terre de Tema, quas porciones dictus Comes HermanuS; offi- 
cialis dictorum filiorum Comitis Byter, nomine terre domino- 
rum suorum Lusunch appellari dixit^ reliquerunt et dimise- 
runt ipsis filijs Comitia Byter et ipsorum heredibus coram no- 
bis, tanquam ius hereditarium eorumdem perpetuo pacifice 
possidendas. Mete autem ipsarum quinque porcionum terre, 
secundum quod a terra Comitis Andree filij Alexandri sepa- 
rant, prout partes, eodem Andrea presente , retulerunt , hoc 
ordine distinguntur : Prima enim meta est iuxta fluuium Za- 
lathna a parte orientali posita ; abhinc yadit per terras ara- 
biles uersus meridiem , et peruenit ad duas metas, que sunt 
in terra arabili; deinde parum uergendo in eadem terra ara- 
bili est yna meta ; et inde uadit per lerch cuiusdam montis, 
ubi circa magnam viam sunt due mete ; abhinc transeundo 
quoddam nemus fructiferum, sunt prope illud nemus due 
mete ; delnde uadit similiter per eundem nemus , et peruenit 
ad duas metas ; inde descendendo ad nemus, quod est iuxta 
aquam Lusunch, in eodem nemore sunt due mete ; de quo ne- 
more exeundo cadit ad ipsam aquam Lusunch, quam transit 
directe uersus meridiem, et ibidem in portu iuxta ipsam aquam 
Lusunch sunt due mete terree; abhinc uergit per pratum, et 
peruenit ad duas metas in eodem prato sitas ; deinde per 
idem pratum procedendo peruenit ad duas metas^ que sunt 
iuxta Holuchtugar, et saliendo ipsum Holuchtugar in eodem 
prato sunt due mete ; abhinc vadit in eodem prato, et perue- 
nit ad duas metas ; et inde procedendo venit ad duas metas, 
que suntinfine terre arabilis; abhinc pergendo transit vnam 
viam, et uadit per terras arabiles, et in fine terrarum arabi- 
lium iuxta magnam viam sunt due mete ; abhinc saliendo 
ipsam viam , uadit per terram Parlag, et in fine ipsius terre 
Parlag sunt due mete ; abhinc declinat uersus occidentem, 
et peruenit ad maximam metam, que distingit a Petro, et ibi 
terminatur. In cuius rei memoriam presentes concessimus 
litteras sigilli nostri autentici munimine roboratas. Datum 
per manus discreti viri magistri Herici Lectoris Ecclesieno- 
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stre, anno Domini M". CC^ nonagesimo nono. Magistro Do 
minico Preposito, magistro Dominico Cantore, magistro Che- 
pano Custode, Oliuerio Waciensi , Nicolao Pestiensi; Augu 
stino de Zyguetfeu, Nicolao Chengradiensi , Geubulyno de 
Zonuk Archidiaconis, ceterisque quampluribus Canonicis in 
Ecclesia Beate Virginis Deo humiliter famulantibus et deuote. 

A B C. 

Jegytet. Sz^p bdrhdrtydra irott metszett lev^l, melynek aldl f5l- 
hajtott hdrtya hasad^kaib61 sdrga sodrott selyemr6'l fttggott pecsdte 
elttint. A k^kk6'i lev^ltdrban : Fasc. 1. Nro. 9. itrdy. 



150. 

Az eskiitdrsak a kiildmzakasztott dt birtokresz helyszinSn , fdl' 

det tevin szokds szerint fejdkre^ eskildjenek meg y hogy azon '6t 

hirtokresz droks6gi jogon Biterfiait illeti, 1299.jun.2L 

Damus promemoria, quod cum secundum continenciam 
priorum litterarum nostrarum filij Comitis Byter, pro quibus 
Comes Hermanus filius Heym officialis eorum cum procura- 
torijs litteris Capituli Vaciensis comparuit in octauis Beati 
Georgij Martiris, contra Demetrium filium Farcasij, Mock fra- 
trem suum, Petrum, Nicolaum ac Georgium filios Perse , ex 
quibus et pro quibus predictus Demetrius filius Farcasij si- 
militer cum procuratorijs litteris eiusdem Capituli Vaciensis 
astitit, testes produxisseut super eo, quod quinque partes seu 
porciones terre Thema, quam ijdem filij Comitis Byter, dicunt 
esse terram ipsorum hereditariam ; et e conuerso ijdem De- 
metrius, Mock, Petrus, Nicolaus ac Georgius asserunt esse, et 
fuisse similiter terram eorum hereditariam , conira inuicem 
testes produxissent; et facta produccione testium, partibus in 
octauis presentibus coram nobis comparentibus ex nostra 
permissione per arbitrium proborum virorum relatum fuit,in 
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facto terre quinque porciouuni de terra Tema taliter concor- 
dasse, quod feria sexta proxima post octauas Natiuitatis 
Beati Johannis Baptiste hoc anno , Nycolaus et Johannes fi- 
lij Comitis Byter, vna cum Dyonrsio Magno filio Jurk, et al- 
tero Dyonisio filio Tyburchij de Palasth , in quorum jura- 
mento idem Demetrius filius Farcasij pro se et fratribus suis 
predictis factum dictarum quinque porcionum terre predicte 
sponte submisit decidendum, presentibus Jurk filio Stephani 
de Zalathna, quem ijdem filij Comitis Byter adducent , et 
Andrea filio Araw , quem filij Farcasij et filij Perse , partes 
actores, adducent, hominibus domini Regis duobus, et testi- 
monijs Capituli Vaciensis, quos adducent ambe partes, acce- 
dent partes super facie(m) dictarum quinque porcionum filio- 
rum Farcasij et filiorum Perse contenciosarum , et ijdem fi- 
lij Comitis Byter duo, et duo nominati predicti, sicut moris 
est iurare super terram, recipiendo terram ad manus , et po- 
nendo super capita sua, iurabunt super eo, quod eedem quin- 
que porciones terre contenciose sint et fuerint de hereditario 
iure filiorum Byter predictorum , et post hec partes in octa- 
uis Beati Jacoby Apostoli comparebunt coram nobis tocius 
facti seriem in litteris dicti CapituU Vaciensis reportantes. 
Datum Bude septimo die octauarum Pentecostes , anno Do- 
mini M^. CC®. nonagesimo nono. 

JegyzeL B6'rhdrtydn kelt zdrt level pecs^tdnek csek^ly marad- 
vdnyaival. Hdtirata ez : pro filijs Comitis Byter contra filios Farcasij 
et filios Perse, ad Capitulum Vaciense, ad faciem terre Thema ad fe- 
riam sextam post octanas Beati Johannis Baptiste et ad Judicem ad 
octavas Beati Jacobii Apostoli. A kdkkoi leveltdrban : Pasc. 1. Nro. 
10. Jirdy. 
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151. 

A vdczi kdptalan jelenti , hogt/ a killmxszakasztott ot birtokr6$z 

irdnt leteendo eskiitol a perlekedo felek egyeseg szerint eldllot- 

tak.1299.juJ. 11. 

Nos Capitulum Ecclesie Waciensia damus pro memo- 
ria; quod cum secundum foimam litterarum Comitis Ste- 
phani Vice-Judicis Curie domini Regis, Nicolaus et Johan- 
nes filij Comitis Byter, vna cum Dyonisio Magno filio Jurk, 
et altero Dyonisio filio Tiburcij de Palasth; presentibus Jurk 
filio Stephani de Zalathna, quem filij predicti Comitis Byter 
adducent, et Andrea filio Arwa, quem Demetrius filius Far- 
kasij, et Mochk frater suus, Petrus , Nicolaus et Georgius fi- 
lij Perse adducere debebant, corand duobus nostris testimo- 
nijs , per partes adductis , feria sexta proxima post octauas 
Natiuitatis Sancti Johannis Baptiste contra predictos filios 
Farkasij et filios Perse super quinque partibus seu porcioni- 
bus terre de terra Tema, nomine iuris ipsorum hereditarij iu- 
rare, sicut mos est iurare super terra , recipiendo terram ad 
manus et ponendo super capita sua, debuissent, ipso termino 
adueniente, partibus super facie ipsius quinque porcionibus 
terre de Tema conparentibus, sicut ijdem homines domini Re- 
gis, Beke et Laurencius clerici chori nostri per partes addu- 
cti, ad nos reuersi, presentibus Hermanno filio Heym, officiali 
dictorum filiorum Comitis Byter , pro eisdem dominis suis 
cam procuratoriis litteris nostris, et Demetrio filio Farkasij 
tam pro se, quam pro Mochk fratre suo , Petro , Nicolao et 
Georgio filijs Perse , similiter cum litteris nostris procurato- 
riis, nobis dixerunt, quod super ipso iuramento taliter concor- 
dassent : vt pretermisso iuramento dictorum filiorum Comitis 
Byter, ijdem filij Comitis Byter, Nicolaus scilicet et Johannes, 
assunipserunt soluere dictis filijs Farkasij, et filijs Perse, ex 
quibus et pro quibus dictus Demetrius conparuit , ut premis- 
sum ; pro ipsis quinque porcionibus terre de Tema noaem 
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marcas partim in argento commani; partim in estimacione no- 
bili seu condigna, in daobus terminis coram nobis ; videlicet 
quatuor marcas et dimidiam soluent in octanis Sancti Jacobi 
nunc venturis, judicium incursuri si non soluerint ipso die, re- 
siduas autem quatuor marcas et dimidiam dabunt in festo 
Sancti Regis proximius , cum duplo si pretermiserint ipsum 
diem ; judicem et pristaldum partes placare assumpserunt de 
omni, et facta totali solucione dicti filij Farkasij et filij Perse 
de parte eorum et heredum suorum , tum priuilegium ema- 
nari facere ienentur super perpetuacione ipsis quinque por- 
cionibus, filijs Comitis Byter supradictis. Datum secundo die 
quindenarum Sancti Jobannis Baptiste anno Domini M^ CC^ 
nonagesimo nono. 

Jegyzet. Borhdrtydn kelt zdrt levdl, pecs^te eltiint. Hdtirata ez : 
pro filijs comitis Byter, contra filios Farkasij et fllios Perse super no- 
uem marcis super terra Tema. A kdkkdi levdltdrban : Fasc. 1. Nro. 
1. Ady, 
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152. 

A 8z. Egyed somogyi konventje Pdtert somogyi alispdnt ia ndgy 

birdit tuddsitja ^ hogy Mihdlyt Devecher Jldt , Ldszld, Ivdnka 

Hdnak, marasztalt tolvajnak Oberth helysig^e beigtatta 8 az il- 

letH feleket torvSnybe idizte. 1299. jul, 24. 

Viris nobilibus Comiti Petro Vice-judici magistri Iwance 
Comitifl SjmigiensiS; et quatuor Judicibus Nobilium eiusdem 
Comitatus ; Conuentus Monastery Sancti Egidij de Symigio 
debitum amicicie et honoris. Litteras uestre nobilitatis rece- 
pimucr contincntes , quod Michael fiUus Deuecher exhibuis- 
set uobis litteras uestras , in quibus reperistis , Ladizlaum 
filium Iwanka de Oberth in farto esse conuictum^ contra 
ipsum Michaelem , et in judic\js aggrauatum , requirentes a 
nobis ; ut cum Nicolao filio Pethke homine uestro nostrum 
mitteremus homiuem pro testimonio y coram quo idem homo 
uester^ eundem Michaelem filium Deuecher ; introduceret in 
possessionem eiusdem Ladizlai; Oberth predictam , mansu- 
rus in eadem usque quintum decimum diem absque lesione 
possessionis memorate ; diceret eciam eidem Ladizlao ; ut in 
ipso quinto decimo die conpareret personaliter; de facto prin- 
cipali et de judicijs uobis ut judicy et parti aduerse satis- 
faceret; citaret eciam vicinos et commetaneos eiusdem Ladiz- 
lai; ad resciendum id; si possessionem eiusdem redimere 
uoluerint nec nC; ad uestram presenciam; ad terminum con- 
petentem. Nos uero peticionibus uestris satisfacere cupien- 
teS; ut debemuS; cum predicto homine uestro unum ex nobis 
misimus pro testimonio; qui postmodum una cum eodem ho- 
mine uestro ad nos rediens dixit ; quod idem in sui presen- 
cia predictum Michaelem filium Deuecher in festo Transla- 
cionis Beati Bencdicti Confessoris introduxisset in posses- 
sionem Ladizlai filij Iwanka, Oberth predictam, mansissent- 
que in eadem a die introduccionis, usque quintum decimum 
diem absque lesione eiusdem ; dixissent eciam fratri ipsius 
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Ladizlai ; et homiDibuB ad ipsam pertinentibus , ut in ipso 
qninto decimo die conpareret ipse Ladizlaus personaliter, 
de facto principali , et de judicijs , uobis ut judici , et parti 
aduerse satisfaceret ; citassent eciam yicinos et commeta- 
neos eiusdem Ladizlai, uidelicet magistrum Iharus fiiium 
Gregorij in die introduccionis , ad quintnm decimum diem, 
uidelicet ad festum Beati Jacobi Apostoli ad uestram pre- 
senciam. Diitum in vigilia Beati Jacobi Apostoli , et anno 
Domini M" CC° nonagesimo nono. 

Jegyzet, Hdtirata ez : „Comiti Petro et quatuor Judicibus pro 
Michaele filio Deuecher." E b6rhdrtydra irott zdrtlevdlnek hdtdra a 
sz. Egyed somogyi konvent azon pecs^te van nyomva , mely rez- 
nyomatban a Magyar Tortenelmi Tdrban 11, 83. ]dthat6, mint nagy- 
saga 8 ndmely dp betiii mutatjak. Mdsolta Horvdt Istvdn a Kapos- 
M^rei Mdrey Ldszlo p^lddnydbol. Erdy. 



153. 



A sz. Egyed aomogyi konventje tuddsitja az illeto birdkat, hogy 
a hirtokdnak elvesztdseben marasztalt Ldszldnak , Ivdnka fid- 
naky Oberth nevU birtoki jogdnak , mivel senki sem jelenkezett, 
hogy azt kbz becsil szerint kivdltsa, kdt reszet d birdknak birsd- 
gul , egy reszit pedig a kdrositott felnek a helyszinSn dtadta. 
1299. aug. 29. 

Viris nobilibus Comiti Petro Vice-judici magistri Ivance 
Comitis Sjmigiensis et quatuor Judicibus Nobilium eiusdem 
Comitatus , Conuentus Monasterij Sancti Egidij de Symigio 
debitum amicicie et Lonoris. Litteras uestre nobiiitatis rece- 
pimns in hec uerba : 

Amicis eorum karissimis , Conuentui Symigiensi , Co- 
mes Petrus Vice-judex magistri Iwance Comitis Symigiensis 
et quatuor Judices Nobilium eiusdem Comitatus amiciciam 
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et hoDorem. NoneritiB; quod cum secundum continenciam 
litterarum uestrarum uobis transmissarum; sabbato uidelicet 
in octauis Assumpcionis Virginis Gloriose possessionem La- 
dizlai filii Iwance, Oberth uocatam, cumsuis utilitatibus viii- 
uersis Jacobus frater dicti Ladizlai et alij viciny et comme- 
tanei eiusdcm a Michaele filio Deuecher aduersario suo in 
tercia parte ; a nobis autem ut a judicibus in duabus parti- 
bus; scilicet in decem marcis, prout per estimaciones preseu- 
tibus horainibus nostris coram uestro testimonio estimasse 
comperimus, redimere debuissent, uel relinquere nobis ut 
judicibus ; et aduersario suo possidendam ; adueniente ter- 
mino Michael filius Deuecher; aduersarius dicti Ladizlai^ 
comparuit ad recipiendam pecuniam porcionem suam con- 
tingentem ; similiter Jacobus frater dicti Ladizlai uenit et 
dixit, quod non posset redimere possessionem fratris sui me- 
moratam; vicini autem et commetanei eiusdem Ladi^lai, et 
specialiter magister Jharu^ qui personaliter comparendo, 
redimere porcionem, que ipsum contingeret , assumpserat, 
sicut in prioribus litteris uestris comperimuS; non uenerit; 
nec miserit ad redempcionem faciendam. Quare a uobis pe- 
timus diligenter, quatenus cum Nicolao filio Petke de Gyog 
homine nostrO; vestrum mittatis testimonium; coram quo idem 
homo noster predictam possessionem Ladizlai cum suis vti- 
litatibus vniuersis in duabus partibus nobis ut judicibus , in 
tercia uero parte predicto Michaeli suo aduersario statuant 
possidendam, salua porcione dicti Jacobi remanente, contra- 
diccione aliquorura non obstante ; post hoc facti seriem, qua- 
litatem et quantitatem; nobis nostri gracia rescribatis. Da- 
tum in crastino octauarum Assumpcionis Beate VirginiS; anno 
Domini M® CC® nonagesimo nono. 

Nos uero peticionibus uestris satisfacere cupientes , ut 
debemus , cum predicto homine vestro nostrum misimus ho- 
minera pro testimonio , qui postmodum una cum eodem ad 
nos rediens nobis recitauit; quod idem in sui presencia ac- 
cedendo ad faciem possessionis predicti Ladizlai; duas par- 
tes eiusdem possessionis uobis ut judicibus , terciam uero 
partem predicto Micheili (igy) aduersario eiusdem, cum omni- 
bus utilitatibus suis , videlicet terris fimatis , campestribus, 
siluis , et fenetis statuisset poBsidendam iuxta uestram peti- 
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cionem et mandatum Daium Sabbato post qmndenam As- 
sumpcionis Beate Virginis anno Domini M® CC® nonage- 
simo nono. 

Jegpzet. Borhdrtydra irott zdrtlevdl, melynek hdtirata ez : „^o 
Michaele filio Deuecher super reambulacione terre Ladislai filij Iwan- 
ka coram Petro et quatuor Judicibus.'' Mdsolta Horvdt Istvdn a Ka- 
pos-M^rei M^rey Ldszl6 p^lddnydb61. irdy.) 



154. 

Istvdn olorszdgMrdnak Zfu/rchuk 68 Arkybanazurchuk hdysS- 

gekre, vonatkozd itSlete a kirdlynS jobbdgyai ia a Zurchvki ne- 

mesek kozt. 1299. 

Nos Comes Stephanns Vice-Jndex Curie Domini Regis 
memorie commendamns significantes qnibas expedit tenore 
presencium vniversis, quod cum Ladizlaus filias Rusd, et 
Dees filius Tyburchii, exercituales jobagiones domine Regine 
Hungarie; domine nostre, personaliter comparentes^ Zoda; 
Opour, Bors et Nicolaum, filios Blasii nobilis de Zurchuk, ex 
quibus et pro quibus iidem Zoda et Bors cum procuratoriis 
litteris Capituli Wezprimyensis astiterunt , traxissent in can- 
sam coram nobis, dicti Ladizlaus et Dees contra eosdem no- 
biles litteras Magistri Leurente Comitis Wezprimyensis et 
quatuor Judicum eiusdem Comitatus inquisitorias in figura 
Jadiciiexhibueruntcontinentes, quod Zoda, Bors et Nicolaus 
predicti et cognati eorundem in octauis Natiuitatis Beate Vir- 
ginis hoe anno eosdem Ladizlaum , Dees et cognatos eorum 
destruxissent , quosdam ex eis captiuassent , quosdam vero 
enormiter uerberassent, omnia bona eorum penitus auferendO; 
adicientes quod domina Regina terram in Zurchuk haberet 
Arkybanazurchuk uocatam; super qua dicti jobagiones exer- 
cituales dicte domine Regine fuissent destructi per nobiles 
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prenotatos^ pront idem Gomes Leurente et quatnor Judices 
ab omnibuSy a quibus licuit et decuit; scire potuisset yerita- 
tem in premissis. Ad hec eciam litteras Capitnli Wezprimy- 
ensis inqnisitoriaS; qne omnia premissa eisdem jobagionibus 
domiue Regine per ipsos nobiles fuisse irrogata af&rmabant. 
Quibus perlectis iidem Zoda et Bors pro se et eodem Nicolao 
predictis litteris inquisitoriis Magistri Leureute Comitis Wez- 
primyensis et quatnor Judicum coDtradixeruDt^ falsificando 
ipsum Magistrum Leurente et duos ex eisdem qnatuor Judici- 
bus; videlicet Comitem Mathyam de Wrs et Magistrum Heym 
de JutaS; ipsas litteras eorum falsas esse asserentes iu eo^ nt 
idem Magister Leurente ; Comes Mathyas et Magister Heym 
non ex scitu^ consensu et yoluntate Donatis et Gelyany alio- 
rum duorum Judicum ex ipsis quatuor Judicibus Nobilium 
Comitatns Wezprimyensis predictas litteras inquisitorias fran- 
dulenter; iuique; dolose et falso modo fecissent emanari con- 
tra ipsos. Vnde per domiunm Andream lilustrem Regem Hun- 
gariC; dominum nostrum, et per nos tamquam Vice-judicem 
Curie Regie statutum fnerat , quod in quindenis Beati Geor- 
gii martiris ambe partes coram domino Rege comparerent 
iterato, et Ladizlaus et Dees ipsas litteras falsificatas exhi- 
berent, iidem yero Zoda, Bors et Nicolaus deberent compro- 
bare, yt Magister Lenrente, Comes Mathyas et Magister Heym 
sint falsi jndices, et predicte iittere eorum inquisitorie simi- 
iiter false et modo prehabito emanate , prout hec in litteris 
eiusdem domini Regis formam judicij continentibus compe- 
rimus euidenter. Aduenientibus itaque ipsis quindcDis Beati 
Georgii martiris^ quia dominus Rex ipsam causam nobis com- 
miserat iudicandam et ordine iuris deeidendam , Ladizlaus 
et Dees dictas litteras falsificatas exhibuerint in nostri pre- 
sencia, ut debebant , iidem uero Zoda et Bors pro se et pro 
ipso Nicolao comparentes exhibuerunt quasdam litteras sub 
duobus sigillis anuleis in hec uerba : 

Domine Rex. Conqueruntur uobis Gelyanus et Donach 
Judices de Comitatu Wezprimyensi, et petunt Excellenciam 
Vestram supplicando , quod Ladizlaus filius Rusd et Dees 
filius Tyburchij litteraS; quas in Vestre Maiestatis presencia 
in octauis diey cynerum legi fecerunt contra Zoda, Bors et 
Nicolaum de Zurchuk super eo , ut ipsi eosdem super terra 
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domine Regine destraxisflent; credere Sablimitas Vestra no- 
lit; qaia nonnostro sigillo, etnobispenitusignorautibasfraa- 
dalenter eedem littere sant concesse. 

Decretum itaque per nos extiteral , quod in quindenis 
Pentecostes partes compareant coram nobis, et iidem Ladiz- 
laus et Dees Magistrum Leurente, Comitem Mathyam et 
Magistrum Heym predictos , et e conuerso iidem Zoda, Bors 
et Nicolaus eosdem Gelyanum et Donach Comites propriis 
eorum in personis in presencia domiui Regis statuere tene- 
rentur adapprobaudum uel reprobandum litter.is supradictas. 
QuibasquindenisaduenientibusLadizlaus et Dees Magistrum 
Leurentc, Comitem Mathyam et Magistrum Heym personali- 
ter statuere nequiaerunt ; sed exhibuerunt litteras Capituli 
Wezprimyensis, in quibas comperimus, quod idem Magister 
Leurente ; Comes Matbyas et Magister Heym, item Gomes 
Gelyanus pro se , et pro eodem Comite Donacho coram ipso 
Capitulo Wezprimyensi personaliter comparentes concorditer 
dixissent, quod predicte littere ex parte Gelyany et Donachy 
Comitum maliciose seripte fuissent; eoque non ab eis, nec per 
eos , sed falso modo fuissent emanate ; predicti uero Zoda, 
Bors et Nicolaus Gelyanum et Donach Comites non statae- 
runt, nec raciones aliquas euidentes pretendere potuerunt, 
car eosdem statuere nequiuerant vt debebant. Nos igitur vna 
cum Thoma Comite Nyitriensi et Borsyensi, Magistro Farka- 
sio filio Fulkus, Comite Erdew filio Gesrech et nobilibus Re- 
gni quam pluribus nobiscum in judicio assideotibus per do- 
minuDf Regem nobis in socios ad iudicanduni hanc causam 
deputatis, visis et perlectis predictis iitteris, quia iidem Zoda, 
Bors et Nicolaus post institucionem seu ordinacionem io ge- 
nerali congregacione domini Regis et Regni, vna cum vene- 
rabili patre domino Jo(hanne) Archiepiscopo Colocensi, Epi- 
scopis, Baronibus et vniuersis Nobilibus Regni solempniter 
celebrata factam, eosdem Ladizlaum, Dees et cognatos eorum 
destruxerunt , quosdam ex eis captiuando, quosdam uero 
enormiter uerberando omnia bona auferentes, prout hec om- 
nia in litteris inquisitoriis Capituli Wezprimyensis , Comilis 
Leurcnte et quatuor Judicum Comitatus Wezprimyensis no- 
bis euidenter constiterunt , pro eo in facto ipsius destruccio- 
nis, captiuacionis (cum) uerberacione et ablacione bonorom 
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predictorum Ladizlai , Dees et cognatorum suorum , et in fa- 
cto indebite detencionis terre Keginalis Arkybanazurchuk vo- 
cate, quam seilicet indebitam detencionem terre per eosdem 
nobiles factam iidem Ladizlaus et Dees similiter cum litterig 
inquisitoriis comprobarunt , Zodan, Bors et Nicolaum predi- 
ctos, tanquam violentos, et in eo , quia iidem in exhibicione 
falsarum litterarum tanquam falsarii in suis defensionibus om- 
nino defecerunt, iuxta statuta Begni in eorum personis igne 
eremandos et morte debita condempnandos eosdem senten- 
cialiter decreuimus tanquam destruccionum et violencie per- 
petratores, prout superius sunt expressa, et possessiones eo- 
rum vniuersas, hereditarias et alio quoquo modo habitas et 
possessas, tam in terra Zurchnk, quam alias existentes, dua- 
bus partibusinmanusnostras tanquam judicis, in terciauero 
parte in manus domine Begine partis actricis et executricis 
huius cause seu negocii deuoluendas;predictam terramBegi- 
nalem ipsi domine Begine tanquani suum ius Arkybanazurchuk 
vocatam restituentes pleno iure. Et omnia priuilegia seu litte- 
ras , que uel quas iidem Zoda, Bors et Nicolaus, ac cognati 
eorumdem de Zurchuk in facto dicte terre Beginalis habuisse 
dinoscuntur; reliquimus fore cassatas et inanes, ita vt vbicun- 
que, quandocunque et per quoscunque contra dominam Be- 
ginam uel jobagiones suos exhibite fuerint , sine viribus ha- 
beantur. Hiis itaque peractis ad maiorem et vberiorem huius 
negocii cautelam possessiones predictorum Zoda, Bors et Ni- 
coiai, quas habent in Zurchuk , per viros nobiles et ydoneos 
fecimus estimari, que cum suis vtiiitatibus, videlicet siluis, fe- 
netis, vineis et aliis presente testimnio Capituli Wezprimy- 
ensis pro quadraginta marcis simul cum nostra porcione fue- 
rnnt estimata, quam quidem porcionem nostram, scilicet duas 
partes possessionum earumdem ipsa domina Begina a nobis 
redemit iuxta formam estimacionis prehabite nobis ad ple- 
num persoluendo. Vnde nos possessiones dietorum nobilium 
in toto cum suis vtiiitatibus et pertinenciis vniversis, et spe* 
cialiter cum dimidietate Ecclesie in honorem Sancti Thome 
martyris constructa in medio totalis possessionis Zurehuk 
existentis, et predictam terram Beginalem Arkybanazurchuk 
nuncupatam per eosdem potencialiter detentam reliquimus 
ipsi domine Begine perpetuo possidendas, tenendas et haben- 
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das in metis et terminis, in qnibas eedem possessiones nobi- 
liam per eosdem antea babite faerant et possesse , et ipsas 
possessiones dictoram Zoda , Bors et Nicolai; et eandem ter- 
ram Reginalem per Magistram Learente Comitem Wezprimy- 
ensem^ bominem Domini BegiS; cam ydoneo testimoaio Capi- 
tali Wezprimyensis reambalari fecimas per ueteres metas et 
antiqaas^ et iaxta easdem nouas metas erigi faciendo et sta- 
tui eidem domine BeginC; et jobagiones eiusdem in easdem 
introduci ; in quarum reambulacionC; et statucione nullus ex- 
Btitit contradictor , prout series reambulacionis , statacionis 
ct estimacionis predictarum possessionuoi in litteris Capituli 
Wezprimyensis exinde confectis plenius uidiruus contineri. 
Cursus uero antiqaarum metarum, et nouarum iuxta ueteres 
erectarum, eiusdem terre Beginalis , sicut in litteris eiusdem 
Capituli comperimus , hoc ordine distinguuntur, quod prima 
meta inclpit in virgulto ville Bugdan per dumum ilycis assi- 
gnatani; de qua per metalem distinccionem terrarum Wg et 
eiusdem terre Arkybanazurchuk uergendo uersus partes me- 
ridionales et tangendo quamdam pomum oltwan dictam tran- 
sit in aquam Tarnwa; et peruenit (ad) arborem orny distin- 
ctam ab aquaTumwa ad iactaram securis et tres passas, de 
qua per cursum solis declinans ad partes occidentis cum eo* 
dem fluuiio Turnwa yadit ad quatuor molendina Ladizlai fi 
lii Rusd currencia siue molencia fiuuio in eodem ; retro quo- 
rum singula sunt singule quatuor mete terree similiter ad ia- 
cturam securis et tres passus; de quorum vltimo vel inferiori 
yergens adhuc ad partes per easdem peruenit ad ynam me- 
tam ilycis copulatam ultra predictum fluuium a meridie exi 
stentem; de qua uenit ad molendinum Ecclesie Wezprimyen- 
sis in terra Zulgagewr yocata fundatum et constructum cur- 
rens fluuio in eodem. In cuius clausure siue obstaculi capite 
transeundo ipsum fluuium et tangendo ynam salicem regera- 
tar per molendinum Emerici per partes occidentis per latitu- 
dinem duorum ingerum , et quo iam directe ad aquilionem 
currendo per longitudinem ynius iugeris venit ad salycem; 
abbinc autem curritur iuxta nemus Ey wsberek dictum ad aqui- 
lonem, vbi intrat vnum virgultum Fywsberek wlgariter nui^- 
cnpatum ^ quod transeundo partes ad easdem venit ad alind 
molendinum Tumpatowa appellatnm transseundo vnam viam 
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pnblicam^ per qaam itar in Bngdan ad aquilonem; per quam 
regirans ad primam metam et ibi terminatur. Datum Bude 
septima die festiuitatis Beati Jacobi Apostoli anno Domini 
millesimo ducentesimo nonagesimo nono. 

(Eredetie a veszpr^mi kdptalan lev^ltdrdban.) 



155. 

Istvdn cdorszdgbird meghagyja a vdczi kdptalannak, hogya ki" 

rdlyi is kdptalan emberek , Zell8 helysiget 4$ tartozikait a fdld 

szinSn becsilltessik meg. 1299, novemb. 25. 

Amicis suis^ Gapitulo Vaciensi; Oomes StephanuS; Vice- 
Judex Curie domini Eegis amiciciam paratam. Quia Nico- 
laus filins lyan^ et Ladislaus filius Ivanka de Zelew , contra 
Comitem Byter ; Nycolaum , Johannem et fratres^ filios eius- 
dem Comitis Byter, in vndec^m judicijs sunt conuicti, et pro 
eisdem judicijs, ac racione facti principalis ijdem filij Comi- 
tis Byter in possessionem eorumdem Zeleu yocatam, semel^ 
bis et tercio legitime introducti fuerunt ; nec eciam Nycolaus 
ac Ladislaus predicti ad Regiam presenciam uenire curaue- 
runt ; iura et leges penitus contempnentes , prout in litteris 
exinde confectis per Comitem Hermanum officialem dictorum 
fratrum Comitis Byter, pro eisdem dominis suis exhibitis, yi- 
dimus plenius contineri , ainiciciam vestram reqmirimus dili- 
genter, quatenus mittatis hominem yestrum ydoneum pro 
testimonio^ in cuius conspectu Ladislaus fiUus Danyk, homo 
domini Regis , item Comites Jurk filius Stephani , Daman fi- 
lius Buzzad , Hegen filius Haym , et Comes Dyonisius filius 
Jurk estimatorcs aecedant super faciem dicte possessionis 
Nycolai et Ladislai Zelev uocate, videndo et considerando 
vtilitates addemum estiment eandem cum ytilitatibus et per- 
tinencijs suis uniuersis iusto modo , et post hec seriem esti- 

MONDM. HUNG. HIST. DIPL.— 10. 16 



Digitized by VjOOQIC 



242 

macioDis, yidelicet pro quanta sumpma pecunie ipsa posses- 
sio estimata fuerit^ domino Regi finaliter rescribatis. Datum 
Bude septimo die octauarum Beati Martini Confessoris anno 
Domini M^ CC^ nonagesimo nono. 

Jeyy%eU B6'rhdrtydn kelt zdrt lev^l, hdtirat n^lktil, pecsdte eltiint. 
A k^kkoi lev^ltdrban : Fasc. 1. Nro. 11. Erdy. 



156. 

A pozsonyi prepost sajdt es kdptalanja neveben Ny4ki Miklds, 

Veres PSter , Bod Miklos es Pakai Tamds ellen , kik Chukdr- 

falvdt erohatalommal elfoglaltdk. 1290 — 1299. 

Nos Capitulum Ecclesie Jauriensis damus pro memo- 
ria^ quod constitutus coram nobis honorabilis yir magister 
Seraphinus Frepositus Posoniensis nomine suo et nomine 
Capituli Ecclesie sue ^ sua nobis protestacione demonstrare 
curauit et dixit, quod cum possessio quedam Turne, seu Chu- 
karfoluua (igy) yocata , in Comitata Posoniensi existena , ad 
Ecclesiam suam Posoniensem pertineret , et in corporalem 
possessionem dicte possessionis Prepositus et Capitulum Ec- 
clesie Posoniensis ad mandatum et preceptum domini Regis in- 
ducti fuissent , et pluribus annis pacifice eam possedissent ; 
Nicolaus filius Johanka (Igy) de Nek, Petrus Rufus , Chama 
de Paka et Nicolaus dictus Bud, Nobiles de Comitatu Poso- 
niensi ipsos Prepositum et Capitulum de possessione ipsa 
contra Deum et justiciam , non obstantibus litteris et instru- 
mentis , eciam a se ipsis eisdem concessis , per potenciam 
magistri Mathei de Trinchinio et Comitis Posoniensis expu- 
lissent et eiecissent, ipsam sibi possessionem occupando ; ex 
qua expulsione et ysurpacione Ecclesia ipsa Posoniensis 
dampna magna et grauia , ac iniuriam non modicam passa 
extitisset. In cuius protestacionis testimoniuni presenteS; ad 



Digitized by VjOOQ lC 



243 



peticionem dicti magistri SeraphiniPrepositi^ nostro fecimas 
sigillo consignari ; et eidem Freposito assignari. Datam in 
festo Beati Marci Ewangeliste annoDomini M^ GG^ nonage- 
simo . 

(Hdrtya. Kalj^n a pecs^tnyom6. Az ^v v^gszdma kitepve, Pozsonykip- 
talani magdnlev^ltdr, Capsa E. Fasc. 4. Nro. 107. Knauz.) 



157. 

Zdz hirtok az illetSk kdzt felosztatik a pozsonyi kdptalan eVott. 
1290-1299. 

Yninersis Ghristi fidelibuspresentes litteras inspectnris 
Capitulnm Ecclesie Posoniensis salutem in Domino sempi- 
ternam. Ad vniuersorum noticiam tenore presencium uolumus 
peruenire y quod constitutis personaliter coram nobis Domi- 
nico et Stephano filijs Pauli de Zaz pro se et pro Nycolao 
fratre suo , Pousa filio Nalcha (Nyalka) similiter pro se et 
pro Johanne filio Jacobi et pro Leupoldo filio Petri^ Johanne 
filio Martini pro se et pro Paulo fratre suo , Sebastiano filio 
Fabiani pro se et pro Dominico fratre suo ab uoa parte ; 
Nemil pro se et pro Hugil fratre suo , Guch filio Benke pro 
se (et) fiUjs suis Ghete et Symone , Paulo filio Turked pro 
se et pro Bartholomeo ac Michaele fratribus suis, Ghule fllio 
Belian pro se et pro Chiba ac Thoma fratribus suis ab altera ; 
ijdem Nemil, Chuch, Paulus j Chule confessi sunt uiua uoce; 
quod prefati Dominicus, Stephanus, NicolauS; Pousa; Johan- 
neS; LypoIduS; Johannes de Zaz; PauIuS; Sebastianus et Do- 
minicus ipsis et omnibus cognatis et proximis suis in diui- 
sione terre et possessionis de Zaz plenarie satisfacissent eo 
modo; quod dedissent prefatis N^emil et Hugil quindecim ju- 
gera terrarum arabilium circa uillam et terram Ouga exi- 
stencia ; item Ghuch et filijs suis Gete (igy) et Symoni de- 

16* 
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dissent sex iagera terrarnm arabilinm a parte terreVata; 
Panlo filio Tnrked et fratribns snia Bartholomeo et Michaeli 
dedissent qnindecim ingera , scilicet decem ingera terrarnm 
arabilinm snpra domnm Johannis de Zaz et qninqne ingera 
de pascnis pecornm circa terram Onga ; item Gbnle et fra- 
tribns snis Chiba et Thome dedissent sedecim ingera terra- 
mm arabilinm iacencia inter dnas nalles berk nocatas circa 
pascna pecornm nille Onga. £t sic facta taliter ordinacione 

qnalibet ipsornm esse snnt confessi insticia medi- 

ante ; obligantes se, qnod decetero predictos Stephannm, Do- 

minicnm, Nicolanm^ Pons, Johannem (J)ohannem 

de Zaz, Panlnm, Sebastiannm et Dominicnm et eornm poste- 

ritates racione alicnins terre nel possessionis 

le cnm snis filijs et fratribns ac proximis nllo vmqnam 

tempore aggranarent nec pro terra, uel pro possessione nbe- 

rins mo In cuins rei testimoninm (perpe- 

tnamqne firmitatem presentes litteras nostras concessimns 
sigil)li nostri mnnimine roboratas. Datnm in festo Beati Ni- 
colai 'C«LXXXX 

(ElroDgyoUott hdrtydn , melynek tiiloldaUn ez ^v van miiltszdzadi 
irdssal feljegyezve : „Anno 1298." De ez eUen mdr az irds alakja is bi- 
zonyit ; s6t mivel , mint itt ldtliat6 a meglev6 szdmjelekndl a C felett 
lev6 " valamivel a C elott dll, jele, hogy e C el6tt m^g egy dllt, mely 
k^t C-nek fcls6 k5zepdn dllt az o. Tovdbbd a 9 tSbb^ nem lev^n Idt- 
hatd, nem is merem ide irni, s igy csak annyi bizonyos , hogy 1290— 
1300 ^vi iddkozben irathatott. A pecset vords selymen fiiggOt , mely- 
nek n^hdny szdla m^g megvan. Pozsonykdptalani orszdgos lev^ltdr. 
Capsa XIV. Fasc. 17. Nro. 29. Knam.) 
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U8. 

IIL Endre kirdly megerdsiti Istvdn alorszdgbirdnak Zurchuk 

48 Arkybanazurchuk helysdgekre vonatkozd iteletit 4$ hatdrjd- 

rdsi haidrozatdt. 1300. 

Andreas Dei gracia Hungarie; Dalmacie; Groacie^ RamC; 
Sernie; Gallicie, Lodomerie , Gumanie^ Bulgarieqne Rex om- 
nibns Gbristi fidlibus tam presentibus, quam futnris presens 
scriptnm inspectnris salutem in omnium salnatore. Ad yniner- 
sornm noticiam barum serie volumus pemenire; qnod Magi- 
ster Oallus Gustos AlbensiS; specialis clericus Domine Re* 
gine karissime consortis nostre, yice et nomine einsdem ex^ 
bibnit nobis prinilegium Gomitis Stephani ViceJudicis Gn* 
rie nostre super facto quarnmdam terrarum sen possessionam 
Znrcbuk et Arkybanaznrchnk yocatarum confectnm , petens 
a nobis cum instancia , ut enndem (igy) ratifioare et appro- 
barc; et de benignitate Regia nostro priuilegio dignaremur 
confirmare. Guins quidem priuilegii tenor talis est : 

Nos Gomes Stephanus Vice- Judex Gurie domiui Regis 
stb. (mint fentebb 154. sz. a.) 

Nos igitur iustis peticionibns einsdem (igy)^ ipsnm pri- 
nilegium non abrasum ^ non cancellatnm , nec in aliqna sni 
parte yiciatnm ratnm habentes et acceptum^ de yerbo ad yer- 
bum presentibus inseri fecimus duplicis sigilli nostri mnni- 
mine roborando. Datum per manus yiri discreti Magistri Ste- 
pbany Archidiaconi Albensis Ecclesie Transsilnane anle no- 
stre Vice Gancellarii dilecti et fidelis nostri^ anno Domini mil- 
lesimo trecentesimo^ sexto kalendas Junii; Renni (igy) antem 
nostri anno decimo. 

(Credetie a veszpr^mi kdptalan ley^ltdrdban.) 
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159. 

///. Endrekirdly Gergely, Apafia^ panaszdra az irdnt intezke- 

dik , hogy erHszakosan Ldszld Luka fi^ dltal elfoglalt DSnes- 

monoitra nevU monostora neki visszaadattass^k 1300. kdriil. 

Andreas Dei gratia Rex Hangarie etc. etc. iSdelibus no- 
stris Capitnlo Varadiensi salutem et gratiam. Gregorius filius 
Apa nobis dixit , quod Ladislaus filius Luca quoddam mona- 
Bterium sunm Dyenus monostura yocatum potentialiter ei in- 
debite occupatum detineret in ipsius prejuditium non modi- 
cnm et gravamen ; quare fidelitati vestre precipiendo man- 
damus^ quatenns mittatis hominem yestrnm idoneum pro te- 
stimonioy coram quo yenerabilis pater Capituli ejusdem loci; 
homo noster juxta tenorem priyilegii sui , super dicto mona- 
sterio confecti; domum monasterialium statuat eidem^ si non 
fuerit contradictum , contradictores vero si qui fuerint ad no- 
stram citet presentiam; ad terminum assignatum , ac nomina 
contradictorum nobis rescribatis. Datnm in yalle Rad Domi- 
nico die ante festum Beati Joannis Apostoli. 

(Teutsch ^s Fimhaber Urkundenh. zur Gesch. Siehenh. I. kdt 
224. 1.) 
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160. 

Az erdilyi kdptalan hizonysdglevele , hogy Erzsdbet , Alvinczi 

Herbord ozvegye Vdrongya 6$ Damdsfolde jdszdgait az erdi- 

lyi egyhdznak ajdndSkozta, 1300, 

Nos GapitQlain Ecclesie Beati Mychaelis Archangeli 
Transsiluane memorie commendantes tenore presencium qui- 
bus expedit significamus vniuersis y quod domina Elisabeth 
relicta Comitis Herbordi filii Henningij de Vinch inferiori, vo- 
lentibus et consencientibus filio nomine Herbordo et filia Eli- 
sabeth nuncupata, ac Comite Daniele, filio Chelonis fratre 
eisdem domine, nec non et Comite Hanch de Vinch inferiori, 
ac Petro plebano de Sebus, filio Comitis de Vasmodi, astan- 
tibus presencia personali, coram nobis constituta, Deum ba- 
bens pre oculis, et cogitans de supremis, de possessione Co- 
mitis Herbordi quondam mariti sui prelibati , ad eam devo- 
luta, qui Diuino vocante judicio viam universe carnis est in- 
gressus, Varda vocata , simul cum terra Damasa feldu nun- 
cupata, ubi Ecciesia lapidea in honore Sancte Trimitatis est 
constructa , que de bonis mariti sui suprascripti , et propriis 
sunt comparate, talcm ordinacionem fecisse, et ex uotO; quod 
presentibus confirmat , firmiter observaturam, promisisse est 
confessa, videlicet, quod si ipsa mortua filius et filia super- 
viuerent, et eos successu temporum absque heredum solacio 
decedere contingeret, aui tractu temporis successores seu he- 
redes eorundem, filii videlicet et filie utriusque sexus tam de 
linea feminina quam masculina, ex tunc dicta possessio Varda 
simul cum terra Damasafeldu supradicta cum omnibus adja- 
cenciis et utilitatibus ; molendinis ^ uineis , siluis, nemoribus, 
pratis ac portu nauium cum naulo ad ipsam villam Varda 
pertinenti et alijs pertinencijs omnibus , ad ipsas Varda et 
Damasafeldu quomodolibet spectantibus , ex uoto et ordina- 
cione nunc facta, in ius et proprietatem nostram deuolueren- 
tur ipso facto. Si autem predictos filium et filiam cum tota 
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posteritate eorundem, adhue ipsa uiuente debita nature boI- 
nere eontingeret; et predicta domina Elysabeth superuiueret; 
ex tunc prefatas possessiones Varda et Damasafelda cum 
omnibus ntilitatibus^ pertinencijs et adiacencijs pacifice , et 
quiete absque humano inpedimento libere possidebit^ relictu- 
ram ac donaturam , ymmo donacionem ex nunc factam effe- 
ctui mancipaturam. Si autem ipsa domina Elysabeth instin- 
ctu speciali scilicet dictas possessiones uiua voce et uolun- 
tarie resignare uoluerit^ et recedere ab iisdem possessionibuS; 
ex tunc nos quinquaginta marcas fini argenti eidem domine 
plene et integre dare debemus et tenemur^ pro uoluntate sua 
distribuendas. Et ne in hoc casu uoto suo ex nunc ordinato 
et BolemnizatO; malicia hominum possit aliquatenus obuiare; 
cum casus fortuiti , et inopinabiles nullatenus previderi pos- 
sint, si ipsam morte improvisa transire ex hoc seculo contin- 
gat, dictas possessiones in ius et proprietatem siue dominium 
nostrum ex nunc vult transferri; contradiccione cuiuslibet 
non obstante. Hoc adjecto ; quod nos supradictas quinqua- 
ginta marcas fini argenti pro remedio anime Gomitis Herbordi 
bone memorie mariti sui; et sue^ nec non et filiorum; ac filie; 
seu tocius posteritatis distribuere tenebimur; modo infrascri- 
pto ; decem videlicet marcas dabimus fratribus Predicatori- 
bns de domo Albensi ; ad opus Ecclesie Beate Yirginis ; de- 
cem fratribus Heremitauis Sancti Augustini de Conventu Al- 
bensi ad opus Ecclesie Sancti Stephani Prothomartiris ; quin- 
que marcas fratribus Predicatoribus de Gybinio ad opus Ec- 
clesie Sancte Grucis ; quinque marcas tratribus minoribus de 
eodem ad opus Ecclesie Sancte Elysabeth ; decem fratribus 
PredicatoribuB in Vinch existentibuS; si in Gonventum; usque 
ad complecionem condicionum supradictarum fuerit erectus 
idem locuS; sin autem; quinque marcas fratribus illic residen- 
tibuS; et quinque fratribus de Gandela ; ac decem fi-atribus 
Predicatoribus de Seguswar ; et sic complebuntur quinqua- 
ginta marce superius nominatC; nec prius adire debemus pos- 
sesssiones memorataS; nisi prius quinquaginta marce sepedi- 
ctO; secundum modum prenotatum ; plene et integre fuerint 
persolute. Ceterum totam ordinacionem factam de uerbo ad 
uerbum noS; nullo de nobis contradicente; benevole cum gra- 
oiarum accione gratanter dnximus acceptandam. In cuius rei 
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geste testimoniam presentes eoncessimas litteras manimine 
nostri sigilli roboratas. Datam in festo Beate MargArete Vir- 
ginis anno Domini millesimo trecentesimo. 

(Teutsch 6b Fimhaber Urkundenb. z. Gesch. Siebenb. I. kdt. 218. Hi- 
bdsan Fejdrndl VIL k. 2. r. 205. 1.) 



161. 



Az erdelyi kdptalan dtirja 1299-ki okmdnydt , mely szerint a 
kolosmonostori apdtsdg Bogurtelek hirtokdha hevezettetett, 1300. 

Gapitulam Ecclesie Beati Michaelis Archaageli Tran- 
silaanie omnibas Christi fidelibas presens scriptam inspectu- 
ris salutem in omnium saluatore. Cum semper sit stabiliter 
et viuat actio cum se litera facit deflfensorem, proinde ad vni- 
uersorum noticiam tam presencium quam futurorum harum 
serie yolumus pernenire , quod religiosus vir frater Lazarus 
Abbas de Colusmonustra ad nostram accedens presenciam 
exhibuitnobis quasdam litteras rescripcionales sub sigillo no- 
stro minori confectas petens nos yt easdem de verbo ad ver- 
bum transscribi et in formam nostri priuilegij redigi facere 
dignaremnr. Quarum qaidem tenor talis est : 

Magnifico viro et honesto Ladizlao stb. (mint fentebb 
145. sz. a.) 

Nos enim legittimis et coDgmis postnlacionibus ipsius 
domini Lazari Abbatis et iusticie aannenteS; predictas literas 
nostras patentes omni integritate polIenteS; non abrasas; non 
cancellatas; non abolitaS; non obumbratas; nec in aliqua sui 
parte viciatas de verbo ad verbnm transscribi et pendentibus 
literis prinilegialibus nostris inseri fecimas^ quas eidem con- 
cessimus ad cantelam. Datum in festo Inuencionis Sancte 
Cracifl anno Domini millesimo CCC*. Stephano PrepositO; 
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Gregorio Cantore , Vincencio Gastode , Johanne Decano Ec- 
clesie noiStre existentibus. 

(Teutsch is Fimhaber id. m. L k. 220. 1.) 



162. 

Sintperg jovedelme ket egyenloriszre osztatik a felek kozt, 1300. 

Nos Capitulum Ecelesie Posoniensis memorie commen- 
dantes significamus yniuersis ^ quod constitutis personaliter 
coram nobis Alexandro filio Stephani de Reche pro se et pro 
Petro fratre suo , Andrea et Johanne filijs Nicolai ab vna 
parte , Johanne filio Johannis et Matheo fratre suo , Thoma 
et Dominico filijs magistri Petri ab altera , sunt confessi, 
quod licet mota fuerit materia questionis inter ipsos super 
possessione Symperg uocata, et diu ordine iudiciario altercati 
fuissent, ad ultimum tamenmediantibas probis viris; scilicet 
Comite Petro Magno et Comite Jacobo filijs Johannis de Ja- 
nuk; Comite Ladizlao et Magistro Jacobo , filijs Stephani in 
talem pacis concordiara deuenissent , quod in omnibus pro- 
uentibus et utilitatibus ipsius possessionis Symperg , quan- 
tum Alexander et Andreas supradicti cum fratribus suis ha- 
bere dinoscuntur, aut possidere, recte tantum Johannes cum 
fratre suo Thoma similiter cum fratre suo debent percipere, 
possidere pacifice et habere , obligantes se, quod quicunque 
ex ipsis processu temporum super sepedicta possessione 
Symperg uellet materiam questionis incitare , ante litis in- 
gressum debet iudicij soluere decem marcas. Datum Domi- 
nico die proximo post festum Omnium Sanctorum anno Do- 
mini M« CCC«. 

(Hdrtya. Eiiloldald,n a pecs^tDyom. Pozsonykdptalani orszdgos lev^l 
tdr. Capsa VII. Fasc. 1. Nro. 3. Knauz.) 
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163. 

A pozsonyi kdptalannak bizonysdglevde , hogy LSrincz Lipdt- 
nak fia is Cumpurd Cumpurdnak fia EndrSnek Chugudfidnak 
20 ekinyi szdntdfoldet SrdemdijazdsMpen adomdnyoztak 1300. 

A. B. C. 

Vniuersis Ghristi iSdelibas preseutes litteras iDspecturis 
Capitulum Ecclesie PosonieDsis oraciones in Domino Jesu 
Christo. Ad vniuersorum noticiam teaore presencium volu- 
mus peruenire; quod constititis personaliter coram nobis Lau- 
rencio filio Lipoldi, et Cumpurd filio Comitis Chumpurdi , ab 
una parte, et Comite Andrea filio Chugud , ab altera ; idem 
Laurencius et Cumpurd confessi sunt uiua uoce ; quod ipsi 
uiginti iugera terrarum arabilium de terra Lipoldi, cum pra- 
tis, arundinibus, et aquis Zeuleutou uocatis, dedissent, contu- 
lissent, et tradidissent, predicto Comiti Andree, in filios filio- 
rum perpetuo possidenda , pro seruicijs et effusione sangui- 
nis eiusdem Andree factis pro ipsis Laurencio, et Cumpurd ; 
obligando se, quod quicunque processu temporum ipsum An- 
dream aut suam posteritatem , racione predicte terre uellet 
inpetere, uel uexare, ex tunc ijdem Laurencius , et Cumpurd 
tenerentur eos expedire proprijs suis laboribus et expensis. 
Mete autem ipsius terrc; sicut nobis dixerunt , sic distingui- 
tur, quod incipiens a terra uille Luche , a parte meridionali, 
uadit Lipolt Crektoa uocatam a fine inferiori, et inde uadit 
superhis ad domum Eiz , et ibi est uallis et sic terminantur. 
In cuius rei memoriam et perpetuam firmitatem ad peticio- 
nem ntriusque partis presentes nostras concessimus litteras 
sigilli nostri munimine roboratas. Datum in octauis Pasce; 
anno Domini M. CCC. 

(Hirtya. A mig ip pecs^t feh^r Tiolaizintt selnmen fiig. Pozsony- 
kdptalani orszigos lev^ltdr. Capsa XIY. Fasc. 11. Nro. 5. Knaus.) 
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164. 

Miko Detre jia egy reszrbl , Edeuch es Berkes DSnes fiai mds 

rSszrol , ndmely hirtoki jogaik irdnt a vdczi kdptalan elott vi- 

szoncseret kdtnek, 1300, 

A B C 

Capitulum Ecclesie Waciensis omnibus Christi fidelibus 
presentes litteras inspecturis salutem in omnium saluatore. 
Ad vniuersorum noticiam tam presencium quam futurorum 
harum serie volumus peruenire , quod Comes Mykou filius 
Detrici ab una parte, et Comes Edeuch ac Berkes filij Dyo- 
nisij ex altera, coram nobis personaliter conparentes et astan- 
tes , iuxta continenciam litterarum memorialium domini An- 
dree Dei gracia Regis HuDgarie , et ex permissione eiusdem 
domini, super quibusdam terris suis huiusmodi permutacio- 
nem seu formam concambij se fecisse dixerunt inter ipsos : 
Quod prefatus Comes Edeuch et Berkes frater suus quandam 
terram suam*Puch uocatam per dictum Dyonisium patrem 
ipsorum titulo empcionis conparatam sub eisdem terminis 
et limitacionibus , quibus per patrem ipsorum et successiue 
per ipsos habita fuit et possessa, dedit , tradidit et contulit 
prefecto Comiti Mykou, et per eum suis herelibus iure per- 
petuo possidendam. E conuerso autem idem Comes Mykou 
in concambium dicte terre Puch quandam terram sibi a fra- 
tribus suis filijs Comitis Byter , a Nicolao et Iwanka filijs 
Iwan secundum formam iuris deuolutam, Zeleu vocatamj su- 
peradditis per ipsum Comitem Mykou triginta marcis ar- 
genti mercimonialis Budensis minus duabus, quas ijdem Co- 
mes Edeuch et Berkes frater suus se asseruerunt recepisse, 
vicinam et contiguam ville eiusdem Comitis Mykou ab una 
parte Bussa vocate , ab altera uero conterminalem terre Ar- 
chieatus (igy) Strigoniensis similiter Zeleu nuncupate^ cum 
omnibus utilitatibus suis cum quadam particula terre de ea- 
dem terra extracta per prefatos Nicolaum et Iwankam filios 
Iwan^ dum ijdem terram eandem Zeleu vocatam possideban t. 
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Hichaeli filio Lngas yendite , sicut qnanlitas ipsins particule 
terre vendite in priuilegio eiusdem Michaelis continetur , de- 
dit, tradidit et contulit predictis Edeuch et Berkes Gomitibus 
similiter heredum per heredes perpetue pacifice possidendam 
et habendam. Hoc per ipsum Gomitem Mykou specialiter as- 
supto (Igy) quod si ipsam particulam terre, Michaelis videli- 
cet filij Lugas; supradictam de ipsa terra Zeleu apud eosdem 
£deach et Berkes Gomites modo prehabito statutam, eonser- 
uare non posset, extunc de terra sua propria Bussa vocata 
tantam particulam terre et tante vtilitatis, quanta porcio di- 
cti Michaelis filij Lugas in ipsa terra Zeleu fore dinoscitur, 
assignabit eisdem Edeuch et Berkes Gomitibus, a parte terre 
ZeleU; perhempniter possidendam ; partes contra inuicem se 
firmiter obliganteS; quod si qui processu temporum partem 
aliquam deipsis partibus super ipsis possessionibus utrisque 
partibus modo premisso per formam concambij satutis (igy) in- 
petere aut molestare niterentur, una pars alteram suis propriis 
laboribus et expensis defendere tenebitur , sicque una pars 
aliam in pacifica possessione dictarum terrarum modo pre- 
misso permutatarum se mutuo inuicem semper conseruabit ; 
et ambe partes secundum quod assumpserant, et se per litte- 
ras domini Regis obligauerant in Dominica proxima ante fe- 

stum Sancti accesserunt ad faciem dictarum terra- 

rum presente Gomite Thoma de Dray homine domini RegiS; 
et discreto viro Walentino sacerdote ydoneo et fidedigno no- 
stro testimonio; et conuocatis inibi uicinis eorumdem predict 

metis infrascriptis idem homo domini Begis pre- 

sente eodem nostro testimonio partibus statuit ; prout post- 
modum ad nos reuersi nobis concorditer retulerunt; quod et 

ijdem Gomes Edeuch et Berkes frater suus, et ipse Go 

— ac Nicolaus et Johannes filij Gomitis Byter pro se et pro 
alijs fratribus eorum in nostri presencia personaliter consti- 

tuti secundum sunt confessi ; preterea adiecerunt 

etiam ijdem coram nobiS; quod cum magister Stephani et En- 

dre dree Curui pro se et pro Andrea fratre ipsorum 

coram domino Rege personaliter conparentes prefatos Edeuch 
et Berkes Gomites filios Dyonisij ab huiusmodi alienacione 

seu permutacione predicte terre Puch ; et suprad 

kou a recepcione eiusdem prohibere uoluissent dicenteS; quod 



Digitized by VjOOQIC 



264 

ipsi essent yndiqne conmetanei terre Pnch supradicte, etcan- 
sam haberent cum eisdem filijs Dyonisij diucins uentillatam, 

idem Comes Mykou filius obiecisset et fuit con- 

fessus; quod ipsam terram Fnch porcionem filiorum Dyonisij 
predictorum pro tanto reciperet^ ut eamdem eisdem magistro 
Stephano et fratribus suis , filijs Endree Gurui ^ in concam- 
bium terre Ludan traderet et daret possidendam y nec pro se 
aut pro filijs Comitis By ter retineret ^ sed ipsos filios Endree 
Curui in pacifica possessione dicte terre per concambium 
terre Ludam tradite conseruaret; nec alijs nisi sibi uendendi 
haberet facultatem. Cuius quidem terre Fuch mete ab alijs 
terris sic distinguntur : A parte occidentali a terra Dolan in- 
cipiendo in summitate colliculi communis sunt tres mete ter- 
ree antique, quibus antea possederunt, quarum una diuidit a 
filijs Endree^aliaafilljs Dyonisij^ et tercia diuidit a terra Do- 
lan ; dein uadit ad partem orientalem et in antiqua mia^ ubi ex 
utraque parte uie sunt due mete nouiter erecte; quarum una 
diuidit a filijs Endree et alia ab Edeuch y quas iterum reno- 
uarunt ; deinde in eadem uia declinat uersus septemtrionem 
descendendo ; ubi sunt due mete antiquC; quas renouaront in 
virgulto prope terram arabilem ; inde descendit ad terram 
arabilem et ibi sunt due mete antique iterum renouatC; qua- 
rum una diuidit a filijs Endree et alia ab Edeuch ; deinde 
descendit ad fluuium Menus, et ibi circa fiuuium sunt due mete 
antique^ que sunt renouatC; quarum una diuidit a filgs Endree 
et alia ab Edeuch ; deinde uadit et cadit in fluuium Menus et 
ascendit primum in fiuuio (igy); et ibi transit ipsum fluuium 
et uadit ad septemtrionem , ubi sunt due mete antique , que 
sunt renouatC; quarum una diuidit a filijs Endree et alia ab 
Edeuch ; deinde uadit similiter ad septemtrionem circa villam 
in terra arabili, in fine eiusdem terre Buut due mete antiquC; 
quarum una separat a filijs Endree et alia ab Eedeuch ; de- 
inde incipiendo a fine eius terre uadit ad partem orientalem 
ad magnum spacium, et ascendit ad unnm colliculum; qui est 
subtus Nulos, et ibi ex utraque parte uie sunt due mete anti- 
que ; quarum una diuidit a filijs Endree ^ et alia ab Edeuch ; 
deinde incipiendo uadit uersus meridiem ad terram arabilem, 
et ibi sunt due metC; quarum una a filijs Endree separat et 
alia ab Edeuch ; et inde transit per pratum et fiuuium MenuS; 



Digitized by VjOOQIC 



255 

ibi Bunt due mete terree ; deinde uadit ad partem orientalem 
ad unum coUiculum et in fronte eiusdem sunt due mete anti- 
que, quarum una diuidit a filijs Endree et alia ab Edeuch ; 
deinde ascendit supra et uadit ad partem meridionalem^ et in 
eodem coUiculo parum procedendo ibi sunt due mete antique^ 
quarum una diuidit a filijs Fndre et alia ab Edeuch ; et ibi fi- 
niuntnr a parte filiorum Endree ; deinde incipiunt mete que 
distingunt metas Ecclesie Zocol et Edeuch ^ et uadit ad par- 
tem meridionalem ibi sunl due mete^ quarum uua diuidit a 
terra Ecclesie Zocol et alia ab Edeuch ; deinde uadit in uir- 
gulto ubi sunt due mete ; deinde uadit directe ad partem me- 
ridionalem et sunt due mete^ quarum una diuidit a terra Ec- 
clesie Zocol et alia ab Edeuch ; ad partem meridionalem sunt 
ibi due mete ; deinde uadit uersus meridiem in uno monticulo 
ubi sunt due mete, quarum una diuidit a terra Ecclesie Zocol 
et alia ab Edeuch ; et ibi finiuntur mete Ecclesie Zocol, sed 
fiet conmetanea terre Edeuch et Thome de Gueth ; et inde 
egreditur uersus partem occidentalem et pemeniet ad frontem 
unius coUiculi ; et ibi terminantur mete Thome de Gueth , et 
eurrit circa metam de uilla Dolan similiter ad partem occi- 
dentalem ; deinde descendit de monticulo transit quamdam 
viam; yadit ad unam uailem et de valle ascendit ad montem, 
ibi sunt due mete, quarum una diuidit a uilla Dolan , et alia 
ab Edeuch ; deinde uadit in eodem coliiculo uersus partem 
occideHtalem, et ibi sunt due metC; quarum una diuidit a uilla 
Dolan et alia ab Eedeuch ; deinde declinat uersus partem se- 
ptemtrionalem inter duas uiaS; quarum una ueniet a parte 
nille DolaU; de una ualle, ubi sunt due mete, quarum una di- 
uidit a DolaU; et alia ab Edeuch ; inde egreditnr ad occiden- 
tem in eodem montieulO; ubi sunt due mete ; deinde uadit ite- 
rato ad primas tres metas ^ et ibi terminantur mete ipsius 
terre Puch. In cuius rei memoriam ad instanciam predictorum 
presentes concessimus pendentis sigilli nostri muuimine ro- 
boratas. Datum per manus discreti viri magistri Herrici Le- 
ctoris Ecclesie nostre. Anno DominiM^CCC®. Venerabili viro 
domino Dominico Preposito, magistro Johanne Cantore, ma- 
gistro Chepano Custode, discretis viris magiatro Olyuerio Va- 
ciensi, Nicolao Chengradiensi , item alio Nicolao Pestiensi, 
Augustino de Ziguetfeu , Guebulino de Zolnuc Archidiaconis 
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existentibQs; et alijs discretis et honestis viris CanonicisEcele- 
sie nostre in Ecclesia Beate Virginis Deo denote famnlantibas. 

Jegifiet, Kozepett k^t helyen lyakas borhirtydra irott metszett 
ley^l, meljnek aliil fdlhajtott hasadeliai voros es zdld sodrott selyem- 
r51 fiiggd pecB^te monord ^s az itt kiadott 1268.-iYal ugyanaz. A k^- 
k8i ley^tirban : AL. 19. trdy. 



IftS. 

A pozsegai kdptalan dtirja Mdria kirdlynSnak azon 1248'ki 
privileffitmdt , melylyel WerScze vdros szabadsdgait meghatd- 

rozta. 1300. ' 

Nos Capitalam Ecclesie Beati Petri de Fossega omni- 
bas Christi fidelibas presentes litteras inspectnris salatem in 
largitore salatis. Ad aniversoram noticiam Laram serie vo- 
lamas pervenire; qaod cives et hospites de Wereache ad no- 
stram personaliter accedentes presenciam exhibaerant nobis 
litteras patentes Serenissime Marie Regine sab pendenti si- 
gillo emanatas , petentes nos cam instancia ; at tenores ea- 
randem presentibas transscribi et nostro priyilegio dignare- 
mar confirmare. Qaaram tenor talis est : 

Maria D. gr. Regina Hangarie stb. (i. OkmdnTtimnk II. 
kStet^t 202. 1.) 

Nos igitar dictas litteras in omni sui parte jaate ema- 
natas inspicientes; peticionibasque prefatoram civiam et ho- 
spitum de Wereuche legitimis annuentes , tenores eanindem 
de verbo ad verbum presentibus inseri fecimus , et nostro 
priviiegio duximus confirmandas. In cuius rei testimonium pre- 
sentes concessimus litteras, sigilli nostri munimine roboratas. 
Datum in festo Ascensionis Domini, anno Domini M®CCC°. 

(Koppi kdziratai utdn. Czech.) 
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166. 

A nagyvdradi kdptalan bizonysdglevele , hogy a thamddi fBes- 

perest Zovan helysSg lakosainak neviben az ottani kolostor ba- 

rdtai ellen dvdit tett. 1300. 

Capitulnm Ecclesie Waradiensis omnibns Christi fide- 
libns ; presens inspectnris salntem et benediccionem. Qunm 
jnsta petentibns assensns denegari neqneat ; et qnod in tem- 
pore fit y id litterarnm testimoniis hnmane eripi debeat obli- 
yioni; ne qnod male factnm^ in tempore per abnsnm jnstum 
evadat et stabile. Hinc ad nninersornm noticiam volnmns 
pervenire ; qnod nniversi inhabitatores et possessores yille 
Zovan in Comitatu de Karazna existentiS; medio honorabilis 
et discreti viri domini Archidiaconi de Thasnad eam nobis 
significavernnt qnerelam , qnod licet monachi clanstri in ea- 
dem villa ex eleemozyna Jacobi olim de Ewsal^ ante secn- 
Inm fere exstmcti , et abhinc pia et libera ipsornm inhabita- 
tornm eleemozyna snstenti, nullnm aliud in ipsam villam et 
ejnsdem inhabitatores habnerint ab antea et semper jns^ qnam 
sacra Christi fidelibns administrandi^ ne popnlus in tanta iti- 
neris distancia , absqne nlla plane spiritnali et qnotidiana 
sacrorum consolacione remaneret ; ipsi tamem, nescitnr qno 
indncti consilio ; ant interdicto ; omnes alios sacerdotes ex 
cadem villa exesse debere pretendant, et honorabilem fra- 
trem Gregorinm presbyternm Ecclesie Waradiensis ; festiva 
sacra predicare popnlo intendentem ^ ab ipsa Ecclesia cum 
non levi Sacrosancte Ecclesie scandalo^ et in obversnm edic- 
tornm Episcopalium excluserint; asserentes , se privileginm 
habere a domino Papa snper jnrisdiccione plane Diocesana 
senEpiscopali eornndem indictam villam exclnsive concessa 
Qnnm antem ipsiinhabitatores de tali concessione nihil pror- 
sns sciant^nec honorabili virodominoArchidiacono deThas- 
nad qnidqnam de eo constet; hinc idem nomine snO; et uni- 
versornm inbabitatornm dicte ville protestando contradixit; 

JIONUM. HUNO. HIST. DIPL, — 10. 17 
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et contradicendo protestatus est eousque eciam, donec diffe 
rencia hec coram venerabili in Christo patre et domino Jo- 
hanne, Dei et Apostolice Sedis gracia Archiepiscopo Eccle- 
sie Colocensis, et Regie Serenitatis Cancellarii , aliisque do- 
minis Prelatis revisa et decisa fuerit. Harum nostrarum vi- 
gore et testimonio litterarum mediante. Datum feria quarta 
proxima post festum Beati Miehaelis Archangeli, anno Do- 
mini millesimo trecentesimo. Presente venerabili viro domino 
Stephano Archidiacono Albeusis Ecclesie. 

(Teutsch es Firnbaber, id. m. I. k. 221. 1.) 



167. 



Az erdSlyi pilspok a mdramarosi tizedek tdrgydban az egri 
pilspok ellen a rdmai szekhez felebbez, 1300. 

Nos frater Stephanus Ordinis fratrum Heremitarum 
Sancti Augustini de domo Albensi Transsiluanie, et frater 
Salamon Lector, totusque Conuentus loei eiusdem presenti- 
bus quibus expedit significamus vniuersis, quod magister Ny- 
colaus Archidiacouus de Zonuk , Canonicus Ecclesie Beati 
Mychaclis Archangeli Transiluanie , Notarius domini Epi- 
scopi Transiluani, in die Epiphaniarum Domini coram nobis, 
nomine predicti domini sui quamdam legit cartam appella- 
tionis, hunc tenorem continentem. 

Dominus Andreas Ecclesie Agriensis Episcopus , etsi 
sacros canones non ignoret, sacrorum tamen canonum scita 
non aduertens, ius decimale et inrisdiccionem spiritualem in 
Marmarisio, que est quedam particula Dyocesis Transsilvane, 
ubi eadem iuratam lege Dyocesana, quam lege iurisdiccionis 
ad Ecclesiam Transsiluanam pertinere noscuntur, a domino 
Bege sibi dari et in persona sua Ecclesie AgrieBsi dpnari d^ 
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facto postalavit; cnm de iure laicis, qnamvis religiosiS; de re- 
bns Ecclesie nnlla sit attribula disponendi facnltas ; qno in* 
tellecto dominus Petms Dei gracia Episcopns TransBilnanus, 
cnram gregis sibi commissi diligenti portans sollicitndine; 
facti potenciam formidanit ; cnm hninsmodi petitornm dona* 
ciO; ab eo facta , qni donare non potnit , statnm Ecclesie mi- 
nime potnisset pertnrbare. Supplicanit itaqne et per modum 
simplicis qnerimonie obtinnit, nt sicut ipsa donacio, si dona- 
cio dici mereatnr^ de facto processerat^ et nnlla fnit ipso inre, 
sic de facto renocaretnr , et nnlla fnisse pronnnciaretur. Do- 
minns autem Agriensis, hijs finibns non contentus y de Ecele- 
sie consorcio iniqne indicans , anxilium secnlaris potestatis 
sibi postnlavity qnia ex hnjusmodi donacione credens ins aqni- 
siuisse^ dominnm Transsilnannm ad forensem jndicem , qnia 
ad fornm Reginm; ad octanas Epiphaniarnm Domini, contra 
canoQum precepta citari procnranit; si citacio dici possit ; et 
perceptionem decimamm in MaramorisiO; que est intra metas 
et terminos Dyocesis Transsilnane, per litteras Regias in 
preindicinm Ecclesie Transilnane fecit de facto, qnod de inrc 
non potuit probibere, aub eo tenore, quod eedem decime terre 
memorate , et alia inra ex illa proneniencia non alteri Epi- 
scopo administrarentnr , quam ei, qui litteras Regias de hoc 
incoiis terre einsdem posset reportare. Et licet indicinm lai- 
calis potestatis retro habitum, in talibns ipso inre sit nuilnm, 
qnia tamen idem dominus Agriensis , postpositis canonum 
mandatis y mnltipliciter laborat , sicnt laborauit , Ecclesiam 
Transsilnanam infestare, et Prelatum einsdem laboribns mul- 
tis, et expensis afficere, pro eo, ego Nycolans Archidiaconus 
de Zonnk , procnrator domini Episcopi Transsilnaui in hac 
parte, per hninsmodi facta inordinate attemptata, scilicet 
potencia interneniente, sciens Ecclesie Transsiluane preiudi- 
catum, et sciens in posternm posse preindicari , si non salu- 
bri remedio et in refuginm oppressornm ordinato , hnic cita- 
cioni ad non snnm judicem facte , debito occnrratnr in ter- 
mino, nomine einsdem domini Episcopi Transsilnani domini 
mei , ac procnratorio nomine ab hninsmodi injnrijs , a parte 
Episcopi Agriensis illatis, vel a parte eins , qnem sibi in in- 
dicem asscirit inferendis ; Sedem Apostolicam appello , pro- 
batnrum me obligO; omnia premissa esse vera ; proseqnende 

17* 
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appellacioDis hninsmodi terminiim; tempns a lege indallum 
ponO; Eeclesiam Transsiluanam cnm snis iuribns in parte et 
in toto proteccioni eiusdem Sedis snbiiciO; et ne aliquid in 
preiudicium Ecclesie Transsiluane attemptetttr , appello , et 
iterum appello ; Apostolos peto , instanter, instantius , et in- 
stantissime peto , et si per eum denegantur , per quem dari 
debentur, saltem illi , qui aures audiendi habent , audiant, et 
spiritu fideli perscribant, et in scriptis Bomane tradant 
Ecclesie. 

In cuius rei testimonium presentes nostras concessimus 
litteraS; sigillo, quo Oonuentus vtitur, consignatas. Actum 
Albe in termino supradicto, anno Domini M" CCC®. 

(Teutsch ^s Firnhaber id. m. 2. kSt. 217. 1.) 



168. 

Peter honzanoi bird Morosini Mihdlyt jadrai grdfot Magyar- 
orszdg dolgairdl tudositja. 1300. 

Egregio, Magnifico ac potenti viro domino Michaeli 
Mauroceno Comiti Jadrensi Petrus de Bonzano de Tar?isio 
se ipsum et prosperos ad vota successus. Noveritis, quod ego 
fui apud Illustrem dominum Begem Ungarie , qui sua gracia 
me libenti animo vidit, et mittit pecuniam ad Curiam Archi- 
episcopatus Strigoniensis pro domino fratre Antonio, et pro- 
mittit mihi , quod in festo Beati Martini mittet quaterna mil- 
lia librarum denariorum pro facto de Brondolo, et credo, 
quod omnino mittet ; et ego dixi pericula et damna, que do- 
mino Duci evenire poterant , si non mitteret , ita, quod om- 
nino mittet ; et si factum domini fratris Antonii non posset 
expediri, imposuit mihi , quod de denariis, quos mittit ad 
Cnriam, solvam dictos denarios. Dominns Bex sanus erat, 
et bene sciebat adventum nepotis Begis Caroli; et de eo non 
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cnrabat. Filii Henrici yenerunt (ad Regem ?), et filins vester 
(cnm illis) ; Tnrchns accipit filiam Henrici Bani in nx oremy 
qne pnlcra est^ et qnam vidi ; et me ibi existente omnia con- 
cordata erant. Hatthens de (Trenchinio) ad mandata Regis^ 
et alii multi Barones^ qni ei fuerant rebelles et infideles, 
Episcopi omnes et Archiepiscopns Oolocensis snnt cum do- 
mino BegC; et mnlti ex eis erant in Cnria (RegiS; dnm) ab eo 
recessi. Ego vado ad Cnriam; quam cicius possnm ; faciatis, 
qnod concordia firmetnr cnm aliis de Brnndnlo. Rex Alama- 
nie circa festnm Beati Michaelis erat (Vienue ; et promisit, 
qnod suo) anxilio omnes Barones infideles et inobedientes 
domino Regi Hnngarie ant vi ant amore ad ejns obedienciam 
reducet. Et in estate futura intendit descendere in (Hunga- 
riam contra illos, qni) non snnt de partibns illis. Magna 
gnerra est inter dominum Patriarcham Aqnilegiensem et do- 
minum Gerardnra de Camino ; et dominus Gerardns de Ca- 
stellis est cum magna (potencia in agro) Veronensi cum do- 
miuo Fatriarca , et mnlta castra de districtn rebellaverunt 
domino Gerardo de Camino. Datnm Veneciis die XVIII. Se- 
ptembris (1300). 

(A „Copia de Commemoriali^ czimii velenczei dllainkonyv I. kCtetd- 
bol. 53. fol. V.) 
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169. 

Ugyanennek tuddsltdsa IIL Endre magyar hirdlyhoz, 1300. 

Illnstri domino et Excelso Frineipi domino Andree Dei 
gracia Regi HuDgarie Petrus de Bonzano de Tarvisio, i^ Ro- 
maua Curia ejus devotus procurator et serviens; se ipsum ad 
pedes. Noscat Vestra Excellencia per presentes, die lune ter- 
cio meusis presentis veni ad Guriam Romanam cum omnibus, 
que mihi dedistis ; et dominus Papa die Dominica sequenti 
veniens de Anagnia intravit urbem. Et aurum, quod mibi de- 
distis, vendidi Florencie, quatuor millibus et quiugentis flore- 
nis auri, quos omnes deposui Florencie penes illos de socie- 
tate de Mozis de Florencia; que est una de melioribuS; dicio- 
ribus et fidelibus societatibus (Florencie) et Romane provin- 
cie. Dominus Petrus Oontareno nondum Romam venit, et non 
possum (adbuc) certum promittere, aggredi negocium domini 
Episcopi (Antonii) , sicut expediret ; sed spero, quod cito a 
domino Papa negocium vestrum et domini Episcopi feliciter 
cxpedietur ; et cito per Brunadasium et Manfredinum elarius 
Majestati Vestre scribam. Et si (adveniret) dominus Petrus, 
jam scirem (eum informare) de negocio. Sciatis pro certo, 
quod nepos Regis Caruli contra consilium et voluntatem do- 
mini Pape et Cardinalium am icorum suorum miasus fuit per 
dominum Regem ad partes illas , et quod dominus Papa (ei 
non dedit) aliquod auxilium ; et omnes de Curia reputant 
stulticiam, quod dictus Rex misit eum illuc, et male succedet 
in Sicilia ; et cotidie expectatur in Curia , quia venit ad do- 
minum Papam pro (implorando auxilio. Interea procedatis) 
cum filiis Henrici Bani, et cum aliis vestris Baronibus , cum 
quibuspotestis, quia de facili pete stis habere puerum in ma- 
nibng vestris , si vultis. Et ego dixi pluribus Oardinalibus, 
quod and(iverim a Majestate) vestra ; quod si haberetis pue- 
rum in manibns vestris, quod mittereti^ eum ad dominum Pa- 
pam ; et multum eis placuit. Dominus Episcopus nihil habet, 
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ego dedi ei quadragiDta marchas secaDdam quod michi man- 
dastis. (Secas dod) dabo ei anicum deaariam ^ nisi mandare- 
tis; et adhuc est debitis obligatas in tercentis florenis aari. 
Pecania vestra est bene salya , et ultra vestrum mandatam 
non expendetar. (Si rescivero) ; cito rescribam Majestati Ve- 
stre meliora. Dominus conservet vos sanum^ hilarem et jocun- 
dum per tempora longiora. Date RomeXXV. Octobris (1300.) 

(A „Copia de Commemoriali^ I. k5t6tdb61 fol. 54.) 



170. 

Ugyanannak egy mdsik tudositdsa. 1300, 

Nobilibus et potentibus viris dominis Fhiofio Mauro- 
ceno et Francisco Gontareno , propinquis et fautoribus Ma- 
gnifici Domini Albertini Mauroceno Ducis Sclavonie ; Petrus 
de Bonzano de Tarvisio in Romana Curia existens^ se ipsum 
omni felicitate. (Recepi) vestras litteras continentes , qaod 
cum ego essem Veneciis in domo dicti domini Albertini , de- 
bni dixisse sais dominacionibus (magnificis) et eciam domino 
Donato de MarsiliO; cum fuit in Guria ^ quod a domino Rege 
Hungarie (haberem certam pecunie) quantitatem converten- 
dam et disponendam pro utilitate et negocio domini fratris 
Antonii Episcopi ; et quod si eius negocium non possit expe- 
diri; quod quatuor millia librarum denariorum vobis dare 
deberem pro (reluendo) possessiones de Brundulo ; et quia 
dictum negocium dicti domini fratris Antonii non est expedi- 
tum; nec potest expediri^ quod vos miramini; quod dictas 
quatuor mille libras denariorum vobis non mmf et quod ipsas 
vobis (mitterem) pro certo ; quod dominus Rex mihi non com- 
misit; quod dictam pecuniam vobis darem, et ego dictum Re- 
gem in presencia Luysii et Turchi pluries rogavi; quod dictas 
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qaatnor mille libras solvere deberet^ et ipse eas (nanc boI- 
yeret) ; sed dicebat et dixit plarieS; et maltocies presentibos 
dictis Laysio et Tarcho, qaod medietatem illias pecanie sol- 
veret in festo Beati Martini , et aliam medietatem in festo 
Gircamcisionis Domini; nec unqaam aliad ab ipso habere 
potaimas ^ et hoc ipsi bene sciant. Veram est , qaod in fine^ 
qaando ego recessi ab eo; et ego instarem et rogarem ipsam, 
qaod ipse solveret dictam pecaniam; (dixerit^ qaod dominas 
Dax nolit esse solicitas) ; quia si negocium Episcopi non 
expediatur y ^o ordinabo ; qaod de dicta pecunia solvatur ; 
non quod dixerit mihi ; quod vobis darem, nec quod eas sol- 
verem, et multo lubencius ego dedissem eam domino (Duci^ 
quam) dicto domino fratri Antonio , si ab ipso domino Eege 
habuisscm in mandatis; sed feci, quod mihi commisit et 
mandavit , et ita dixi dominacionibus dictis ; et domino Do- 
nato. Date Rome etc. (1300). 

(A „Copia de Commemoriali*' I k'6tet^(S[ fol. 54. v. es 55.) 
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»1. 

Pdl horvdtorszdgi bdn, dcscse Gydrgy Safia Mladen ^ Dalmatia 
vdroaainak grdfjai egy-^ is Henrik goriczai grdf mds rdsz- 
riilj eskilvel kbtelezik magokat^ hogy gyermekeiket dsszehdzasit- 

jdk. 1300. 

In nomine Domini Amen. Anno Domioi millesimo tre- 
centesimo , Indiccione terciadecima , die nndecima intrante 
Angasto. Actam Salone presentibas testibas infrascriptis. 
Qaam omniam habere memoriam pocius est Divinitatis qaam 
bamanitatiS; ideo valde necessariam existimatar^ at qaelibet 
hominam acta atilia scriptaris testimonialibas declarentar. 
Ad aniversoram igitar noticiam presentis instramenti testi- 
monio redacatar ; quod Ulustres et Magnifici viri; domini 
Paulus Banus Groatorum , et Georgius frater ; Mladenusque 
eius filius, ciuitatum Dalmacie Oomites ex una parte, et no- 
biles viri domini Pongracius de Vipico miles, ac Volricus 
filius domini Hugonis de Deuonio , ceteri nuncij Illustris viri 
domini Henrici Gomitis Goricie, de uoluntate et consensu 
dominorum Illustrium Alberti patris , et Alberti junioris fra- 
tris eiuS; Comitum solempni scriptione (igy^ stipulacione) 
promiserunt; qud si dictus dominus Paulus Banus^ vel domi- 
nus Georgius frater eiuS; Comes Dalmacie, vel dominus Mla- 
denns Oomes , dicti domini Pauli bani filius , infra spacium 
sex annorum prius futurorum filiam habebit legitimam^ cum 
ipsa filia et filio supradicti domini Henrici Oomitis Goricie 
Baynaldo nomine matrimonialis copula contrahetur. Aut si 
dictus Comes Henricus habebit fiiiam legitimam cum vno ex 
filijs dominorum Bani Pauli , vel Comitis Georgij fratris sui; 
aut Mladeni dicti domini Pauli Bani filij matrimonium con- 
trahetur. Pro quo matrimonio attendendo sepedicti domini 
Paulus Banus Croatorum , et Georgius Comes Dalmacie fra- 
ter eius , ac Mladenus , dicti domini Pauli Bani filius ComeS; 
prestiterunt tactis Sacrosanctis Euangelijs corporaliter jura- 
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mentum; omni fraude et dolo remotis. Omnibus vero hijs et 
singulis snpradictis venerabilis pater dominns Micislaans (?) 
Dei gracia Episcopns Corbauiensis , dominus Vulcett a Pote- 
stas Nonensis , domini Georgius ; Marcus ac Oregorius nobi- 
les de Berber^ Obraddus Castellanus de Pocitessi; et Radosla- 
uns Protonotarius sepenominati domini Pauli Bani , et alij 
quam plures uocati et rogati testes faerunt. In cuius rei te- 
stimonium ac perpetuam roboris firmitatem , sepefati domini 
Paulus BanuS; Oeorgius et Mladenus fratres eius , ac Mlade- 
nus prenotati domini Pauli Bani filius , instrumentum pre- 
sens fecerunt sigillis eorum pendentibus munimine roborari. 

Ego Canapane de Anchy Canonicus Traguriensis ; au- 
ctoritate Imperiali NotariuS; interfui et rogatusscripsi et pu- 
blicaui; meum solitum signum apponens 

(Jegye keresztforma , kttl()nf61e czifrasdgokkal.) 

A csdsz titkos lev^ltdr eredetejdrol. Mind a hdrom pecs^t ^ps^gben 
yan. Hatvani Mihdly.) 
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tlZ. 

IIL Endre kirdly a nyuhzigeti apdczdk nSpeinek vdmazahadsd- 
gdt biztositja. 1301, 

Andreas Dei gracia Rex Hungarie , fidelibus suis vni- 
uersis coUectoribus tam denariorum , quam victualium pro 
tempore constitutis salutem et graciam. Gum vniuersi populi 
religiosarum et Deo deuotarum dominarum sororum de la- 
sula Virginis Oloriose , vbique locorum in Regno nostro exi- 
stentes; iuxta tenorem priuilegiorum dominorum St(epbani) 
et LadisIaiJIInstriumRegnmVngirie; karissimorum fratrum 
nostrorum patruelium, ac nostrorum, ab omni genere coUe- 
ctarum; denariorum scilicet et victualium, pure et simpliciter 
sint exempti, fidelitati vniuersitatis vestre precipimus firmi- 
ter et districte , quatenus dictos populos occasione coUecta- 
rum, quocunque nomine censeantur , non presumatis aliqua- 
tenus molestare , uel exigere aliquid ab eisdem ; et aliud fa- 
cere non presumatis ullo modo , alioquin indignacionem no- 
stram sencletis grauiter incurrisse. Datum Bude in octauis 
Epiphaniarum Domini, anno eiusdem W CCC® primo. 

(Eredetie a budai kir. kamarai lev^ltdrban.) 
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173. 

III, Endre kirdly megerositi azon szersodest, mely dltal Wdr 
dai Peter Buzd helysSgit Vinczi Herhordnak eladfa» 1290 — 

1300 korUl 

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Ra- 
me, Gallicie, Lodomerie, Comanie, Bulgarieque Rex, omnibus 
Christi fidelibua presens scriptum inspecturis salutem in sa- 
lutis largitore. Ad vniuersorum noticiam tenore presenciura 
harum serie volumus peruenire , quod accedens ad nostram 
presenciam Herbordus filiusHeneng de Vinch, exhibuit nobis 
priuilegium Capituli Ecclesie Beati Michaelis Transsiluane 
super facto empcionis cuiusdam possessionis sue Buzd uo- 
cate per Tomam filium Petri de Warga sibi tradite confe- 
ctum ; petens a nobis cum instancia , ut ipsum priuilegium 
ratum habere et nostro dignaremur privilegio confirmare. 
Cuius quidem priuilegij tenor talis est ; 

Capitulum Ecclesie B. Michaeiis stb. (kovetkezik az er- 
d^lyi kdptalan bizonysdga, mint aI4bb 175. sz. a.) 

Nos gitur iustis peticionibus ipsius Herbordi fauorabi- 
lem consensum adhibentes, predictum priuilegium Capituli Ec- 

clesie Transsiluane non cancellatum, non abrasum, nec 

— presentibus inseri faciendo patrocinio presentis nostri pri- 
uilegii duximus confirmandum. In cuius rei memoriam per- 

petuamque fir discreti uiri magistri Theodori Al- 

bensis Ecclesie Prepositi aule nostre Vioe-Cancellarii, dilecti 
et fidelis 

(Teutsch ^s Firnhaber Urkundenb. z. Gesch. Siebenb. I. k. 223. 1) 
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174. 

IIL Endre kirdly megerSsiti Soprony vdros szabadsdgait 
1290-1301. 

Andreas Dei gracia Rex Hnngarie fidelibus suis vniuer- 
sis ciuibns seu hospitibus de Suprunio salutem et graciam. 
Quia Comitem Wlwynum et magistrum Andream conciues 
vestros cum litteris vestris ad nos ad partes tam remotaS; ad 
visitandam personam nostram; et ad propalandam querimo- 
niam vestram ad nos transmisistis^ fidelitati yniuersitatis ve- 
stre referimus multas grates. Propter quod vestram in omni- 
bus fecimns et faciemus voluntatem. Super eo autem ; quod 
perterriti fuistis , quod nos magistrum Johannem Gomitem 
Supruniensem et Comitem Castriferrei vobis in Capitaneum 
prefecimus ; noveritis^ quod non fecimus^ ymo conseruabimue 
vos in illa et eadem libertate vestra^ in qua a tempore domi- 
norum Bele et Stephani Illustrium Regum Hungarie felicium 
recordacionum, karissimorum auorum nostrorum; iuxta ipso- 
rum continenciam priuilegiorum permansistis usque modo. 
Et id uobis faciemus data fide nostra Regali^ et adhuc in plu- 
ribus vestram peticionem admittemus , sicut in libertate ve- 
stra priuilegium Regis Ladislai continet; et nostro confirma- 
nimus priuilegio. Item concessimuS; quod sagittarios populos^ 
quos dominus Stephanus et dominus Ladislaus Reges uobis 
in socios deputarunt ^ relinquimus et nos vobiS; in eadem li- 
bertate permansuros. Coniam volumus , quod vos in vestra 
libertate conservetis iuxta omuia. Datum in Iwanch feria II. 
proxima post festum Sancti Petri ad Vincula. 

(Soprony vdros lev^ltdrdbdl. Hatvmi Mihdly,) 
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m. 

Az erd4lyi kdptalan bizonysdglevele , hogy Wdrd&i Tamds 
Biizd birtokndk feleriszet Winczi Herhord grdfnak eladta, 

1290—1301. 

Gapitnlum Ecclesie Beati Michaelis Archangeli Trans- 
siluane vniuersis Christi fidelibus presens scriptum inspectu- 
ris salutem in omnium saluatore. Vniuersorum noticie tam 
presencium quam futurorum harum serie declaramus , quod 
Thomas filius Petri deWarda^ presencialiter coram nobls 
constitutuS; et confessus se totalem medietatem cuiusdam 
possessionis sue Buzd uocatC; indistincte^ indivise et insepa- 
rate^ absque metis, signis seu terminis; tam in terris arabiii- 
buS; quam in alijS; uidelicet pratis, fenetis^ siluiS; uirgultis et 
nemoribus , ut per suos progenitores ipsa terra ab antiquo 
est habitata et possessa ; dedisse , tradidisse et irreuocabili- 
ter uendidisse, produodecim marcis fini argenti Comiti Her- 
bordo filio Heneng de Winc, possidendam iure perpetuo per 
filios filiorum; acceptis et plene habitis ipsis duodecim marcis 
per ipsum Thomam , ut idem dixit , a Comite Herbordo pre- 
notato. Que quidem possessio a parte meridionali terris nille 
Buhcmark, a parte occidentali terris filiorum Cheel; Spreng 
uocatiS; a parte uero septentrionali et orientali terris Scekes 
commetatur. Vt igitur presens uendicio et empcio perpetuo 
perseuerent, ad instanciam et peticionem Thome ac Herbordi 
predictorum presentes concessimus litteras munimine auten- 
tici sigilli nostri communitas Datum anno Domini — 



(Teutsch ^s Firahaber id. m. I. k5t. 223. 1. 1. fent a 173. szdmot.) 



Digitized by VjOOQIC 



271 



»6. 



Mohafiai h a Vigmdn nemzetsig emberei Tarjdn birtok felett 
az esztergami kdptalan elott egyezkednek, 1290 — 1301. 

Nos G. Prepositus et CapitulDm Ecclesie StrigonieDsis 
damus pro memoria ; quod cum iuter Mahariam, Marhardum 
et Mohor filios Moha ac generaeiones eorum ex vna parte, 
Nicolaum filium Myke , Martinum filium Mycon^ Myke filium 
Naney , Moysem filium Thome , Nicolaum et Jacobum filios 
Opoch de genere Vigman ex altera, super terris Canzeri 
fratrls ipsorum , quas in terra Tarian tam ex donacione Ee- 
gia, quam titulo empcionis possederat, coram magistro L. 
Judice Curie domini Regis, Comite Zaladiensi, exorta fuisset 
mateiia questionis, et eodem judice permittente, taliter inter 
partes extitisset ordinatum : Quod dicti filij Moha terram 
eiusdem C. , quam ex donacione Regia obtiouerat , prefatis 

Nicolao et suis reliquissent pacifice possidendam; 

aliam uero poreiunculam eiusdem terre , quam idem C. pos- 

sederat titulo empcionis, domos in eadem terra exi- 

stentes predicti Nicolaus et socij sui cum quatuor marcis 

minus fertone in quindenis • Sancti Michaelis ad se redi- 

mere deberent coram nobis , partim in denarijs stateralibus, 

partim in denarijs manutentis ; et pars de ista composicione 

resiliens in duplo dicte pecunie remaneret, prout in litteris 

prefati judicis vidimus contineri ; partibus in predicto ter- 

mino coram nobis oonstitutis, sepedicti Nicolaus et socij 

sui parati erant pecuniam soluere memoratam, quam no- 

bis presentauerunt , et adversa pars se eis ad satisfaccio- 

nem offerebat ; sed Petrus filius Tynan pro se, et Abraam 

Ecclesie nostre prebendarius pro Egregio fratre eiusdem 

Petri coram nobis constituti, predictum contractum inhibue- 
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rant dicenfes; qnod empciO; nel redempcio prefate ferre 
competeret P(etro) et G(regorio) Bupradictis. 

(Hdrtya. Kiilbehajtdsain a kisebb pecs^t nyoma. Megfontoldsra m^lt6, 
hogy kelt^nek ideje nincs kit^ve , s6t a szokdsos befejez^s is hidny- 
zik. Pozsonykdptalani orszdgosler^tdr. Capsa XIV. Fasc. 1. Nro. 7. 

Knauz,) 
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6-szUv nyelven 816I6 okmiinyok. 
m. 

Hona szerb kirdlyni bardtadgot fogad a raguzaiaknak. 
1273—1314. 

I^A-k^A^ MHAOCTHIO EOmHWBK KpAAHl|A BCE CpnCKE 3EAAAE H 
nOAAOpKCKE ^ WB-kTSlO CE ApXHEHHCKSnS ABBpOBMKKOAAS H KNE3S 
H BCOH OnKHH-k rpA^KCKOH 8 rOCnO^A KOrA BCE^pKmHTEAA H 8 
np-klHCTS ICrO AAATEpK H 8 HKCTHU H nSHBOTBOpEI|JH KpKCTK fO- 
CnOAKHKH 8 CBETA B07RHI& ICBAHKrEAHRk H TpH CTA H WCA/lK^ECETb 
WTKl^K HHK-kHCKHXI^ H 8 BCE CBETE E0r8 8rOAHBIlJE WTb B^KA^ 
KAKO XKIO AIOKHTH BKCK PpAA^ H KAKO A/I8 npHI&IO BAAAUKE^ KO^ 
C8 8 rpAAt ^ TAKO AA TA H lA AIOBAIO ^ H TAKOPE A^ AA8 npHIAIO. 
H AKO npHA8 K8ni|H A^KpOBMl|H KEC-KpAAA 8 A/IOH ^BOpK ^ l|JO 
HMb HCXAKH MOHMK nOCAANHEMb HAH HA MOE npHIATEAKCTBO HAH 
H-kKTO BAACTEAHHK HAH KTO POA^k , BCE ^A HMb I& HAAKIO. H AKO 
HME X'^'^'^^ KpAAb HOCAATH B0HCK8 HA ^SKpOBHHKb HAH r8C8 HAH 
1)10 rOA^k HAKOCTHTH ^8BpOBHHK8 ^ (i^Xj W^b MEHE Bt^tHHE 8 
rpA^t ^ KOAHKO NAHBEKE MOfS KpK^O ^ H ^A CKMK 8 BCAK8 BA11J8 
HEBOAIO. H OBO3H I& nHllj8 MAAOMS KpATS HHKSA^k H KpATS EfO- 

b8 4>pAHMHcK8^ H rocnoMKA^KpOBMiiCKHMK Mhxoha8 Eenm8- 

AHKIO H niETpS EorAANHKIO. H CHE nHCANHE nHllJS NA CEMHIOHb 
f^kHk 8 EpKHAlltxb. H OBO3H E HME ApXHHHCKSnA A^BpOBKHKOrA 
ilAHIApAA H KNE3A ^^KpOBMKOrA HBAHb CTOpAATK , 8 KOE CE 
BptME CHI& KHHPA HHCAAA. H lA HOCTABAAIO MOIO nEIATb HA 
CHIEH KNHS^k. 

I^A-kHA MHAOCTHIO B07RHWBK KpAAHl|A BCE 
CpnCKE 3EMAE H HOMOpCKE. 

(Tyrtkov ic8 , Szrbszkij Szpomeniczi , Belgrdd 1840. 36. 1. ; Miklosich, 
Monumenta Serbica. B^cs 1858. 69. 1.). 

MONUM. HUNO. HIST. DIPL.— 10 18 
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(Magyar forditds), 

Ilona Isteu kegyelm^b^l az eg^sz szerb 6s tengermel- 
leti f5ld kir&Iyn6ja; fogadom a raguzai ^rseknek 6s ken6z- 
nek, s a viros eg6sz k()zs6g6nek az uristenre mindenek fenn- 
tart6j^ra, s az 6 legtisztdbb anyjdra, s az lir tiszteletteljes 
6s 6Ietad6 kereszt6re^ s az isteni szent evangeliumra^ s a ni- 
kaeai 380 atydra , s minden szentekre , kik 6r6kt6l fogva 
kedvesek Isten-elott : hogy szeretni fogom az egSsz vdrost, 
s a mint kedveznek neki a vdros feletti uralkod6k , igy 6n 
18 fogom szeretni, s fogok kedvezni neki. S ha majd eljOn- 
nek a raguzai keresked^k udvaromba, mely a kir&lynak 
nincs aUrendelve , a miben fogyatkozdst szenvcdn6nek kul- 
det6sem vagy barats4gom folytan, vagy valamely f5uram, 
avagy akdrki 41tal , mindazt nekik fizetem. S ha a kirdly 
hadat kttldene Raguzdra, avagy kal6zokat, vagy ak^rmiben 
*^r^ra tOrekednc Raguzinak, Iehet6s6gig min61 elflb a vd- 
rosnak tudtiil fogom adni , s minden kedvezStlensigben r6- 
szeteken leszek. S imezt fogadom Irdsban Mikl6s ferenczren- 
dtinek, 68 az 8 szerzettarsdnak Ferencznek, s Bencsulics Mi- 
hdlynak 6s Bogdanich P6ternek raguzai polgdroknak (gosz- 
tom, vend6geknek). S ezen Irdst k6szft6m juniush6 hetedik 
napjdn Bernaczjaban. S a raguzai ^rseknek neve Alijard ; 
a raguzai ken6znek neve pedig Sztarlat Ivdn. S 6n pecs6te- 
met ezen lev61re teszem. 

Ilona Isten kegyelm6b6lkiralyn6jaaz 
eg68z szerb 6s tengermelletti fOldnek. 
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m. 

11. Uros Istvdn szerb lirdly megerositi Istvdn kirdly adomd- 

nydt a Meleda szigetin Uv8 bold. asszonyi kolostor szdmdra. 

1275-1321. 

CTE(()AHb OyPOLUK^. no iWHAOCTH EOmHtCH KpAAb^ OyHOyKb 

rocnoAHHA aah kpaaia CteiI^aha, chhk rocno^HHA a/ih kpaaia 

OyPOUJA, BHA^BK CTBOpEHHIC POCnOAHHA A'^A AAH KpAAIA CtE- 
HAHA A/lAHACTHpKIO CBETUIC KOropOAHL^E H^E HA MA^T^k^ HHKA- 
KOHvE AP*'3^N^YX*' PABOPHTH np^kAbAOTnEHHKUXI^ HHA/IK^ HE HAHE 
nOTBKAHXS AI|J€ EO H Bb Pp-kck COYI|JOY A/IH, Hb B^kTBHIC ICCEA/IK 
KAAPAArO KOpEHE CstTHXI^ fOCnOAI^ pO^HTEAK A/IOHXK. rkMKHvE 
AI|JE KTOW ApbSHETK pASOpHTHH np^k^bAOmEHA^k CBETUHAAb PO- 
CnOAHHOAAk A^kAOAAk A/IH H A/lkHOIO nOTBpk^AEHHIA ^ TAKOKHH ^A 
KOy/^E npOKAETb WTk rOCnO^A KOrA BbCEApb^HTEAA H Pp^kCBETE 
KOrOpOAHL^E^, H /^A A/lS 16 COYnbpkHH^A CBETA KOrOpOAHL^A HA 
CTpAIUkHOAAk COYAHI|JH^ H WTk A/IEHE rp-kuJkHArO ^A l€ PpOKAkTk. 
CErO pA^H HHCABk H IIOAknHCAXk. 

CTE(t)AHk OypOIUk nOA/lHAOCTH KOmHICH 
KpAAk H CAA/lO/^pkmkL^k BkCE CpkHkCKE 3 E AA A k 
nOAAOpkCKie. 

(Miklosich id. m. 71. 1. ; v. 6. Okmdnytdrunk I. kotet^t 358. 1.). 



(Magyar forditds). 

UroB Istydn Isten kegyelmfibfil kirdly , Istvin kirily 
nramnak nnok&ja, Uros kirdly nramnak fia; l&tv&n 5sem 
uram , Istvdn kirdly kegyelm6t , melyet Isten szent anyja 
templom&nak tett Mel^d&ban ; semmikSp nem mertem meg- 
rontani ezen elflttem tett alapitv&nyt , sfit inkibb megerSsl- 

18* 
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tettem ; mert kmb&r bttnSB vagyok^ migis szentfil elszenderfllt 
8zftl6 uraim kegyess6gi gyOkinek vagyok sarjad6ka. MiSrt 
iS; ba valaki megrontani mer6szeln6 azt , mi szentiil elszen- 
deriilt Oseim araim &ltal , ^s Altalom volt meg&llapitva; ilyen 
meg legyen &tkozva az tiristentSl , mindenek fenntart6j&t6l; 
6s a legszentebb istenany&t6l ; s az utols6 it61et rettenetes 
napj&n legyen v&dl6ja Istennek szent anyja ; s t81(5m bun5s 
tOl is legyen meg&tkozva. Enn61 fogva ezt frtam 6s al&lrtam. 

UroB Istv&n Isten kegyelm6b61 kir&lya 
6b 5naralkod6ja az eg6sz szerb f6'ldnek 6s 
atengermell6knek. 



«9. 

//. Uros htvdn szerb kirdly Hvostndban alapit sz. MikUs ttszte- 
let4re kolostoH. 1275—1321. 

t roCnOAI^ BbSNECb CE NA NEEECA ftA noyCTHTK MHpOBTH 

8t4ujhteaia ; neeeca SroTOBAmc np^kcTOAK icro, weaal^h B*kAK- 
AEmie caabTh i)ap€tbTa lero, ArrEAu cEro xbaaeijje ahbhuje ce^ 

npWpOMACKAIA ChBpKUJAI01|JAA H AHBNAIA Bk HAOB^k^^kXk TBOp-k- 
yJAArO , pEHE EO : Bk WNH ^bNH HBB^klO WTb ffi\\ MOIErO NA 
BkCAKS nAkTb^ H HAKy .' Bk WTbltk TBOHX^ A/l^kcTO EUmE Cki- 
NOB-k TBOH ; H UAKy .' NEBECA HCHOBE/^AIOTk CAABOy EOTKIIO, Kb 
CHA/lk OyKO npABOB-kpTlO OymECA NA CAUmANTlC npHAOTKHTbl noAO- 
EAIETk HBk pASOyA/lkBbNETIA; HpABOB^kpTA EO CTpOHTEAIO H B^k- 
AHKAAPO ChWNA WEpAmAI01|JE Bk mHTH ckMli NApHl(AIOTIi CE 

HCnOB^kftAIOyJE H Bb A?KAIOl|JE CAABOy EOavTW , HX^^E 

riAiWETb HE np^kcTAIOyJIH H 7KH3Hb NEKONMAICMA^ CAHmAmE EO EOPA 
pEKmA: AIOEEHME BkSAIOEAICHb EOY/^ETk WTbL^EMb MOHMb, H A3k 

Bk3AioEAio H , H WEp-kiiioy nocp^A^k epo boaio moio, no chx^ h^e 

WEHTEAb EO WTkL^A MOICPO CbTBOpoy I6M8. EAAmENNOIE CAU- 
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UJANTE ^ EAAmENNOE WBEI|JANHI€ , KAA^ENNA NAA^k^AA. lAmE 

WKEIJIANNA KWCTK CBETAPO KOp-fcNE KOrOAWKIE B*kTBTN, Hmt 

Eh (EAH}N0 CbBKKOXnHBK BOrOAIOKHBA IOAULUAHTa H BHA^kNTA H 
(tp)oYAH H nOTU CBOHMH nOTHUJE CE CKTBOpHTT lA, K(AAm)EN-* 
NArO H KOrOAIOKHBArO NApHIIO Crk(t)ANA KpAAIA fiAA^HCAABA BCk 
cpkKCKNE SEMAie H nOMOpCKI6 ^ BbNOYKk CBETAfO ChMEWNA He- 
MANI6 H CUNA Crk(t)ANA KpAAIA, Bk MNHIlJliCKWMk WKpASE NApE* 

MENNAro Chmona mona^a ^ HmE KoroAApoBANHMA iCMoy nposop- 

AHBAMA AOYXOBNHMA H AIOKA3NHMA W^NMA Kh BAAAHI^-k H 
BkBNOCHTEAIO EAEWNCKOMOy npOB^BA) I6r0 BOmkCTABNArO TEA-kCE 
CTONH KONkHNEIE CTATHIA Bbc(nOM)HNANTH CbTBApTH , pEKlUE 
BkSNECEIlTA XpXNik NA MECT^-k) NApH^AEMEMb MHA^kuJEBA moy- 
UE HpiiNOH Ct4nE, ErOHvE BOnvECTBbNUMH H HAOB-kHkCKTHMH 
KpACOTAMTN SKpAUJENk H CEAH H BAAX(bl) WKAACTTh np-k^ABb 
MN-k Ch KOrOMb rOCnOACTBOyiOIIJOYMOY TOr^A KpAAIO H UAKkl €k 
BOrOMk CAMOApk?f^l^ltA BCEH CpkBCKTH 3EMAH H NOMOpCKTH Crklf^ANS 

OypoujoY EAAmENoyio CBOio^oyujoY Bkpoy^-k aiokhmomoy Xpu- 
cToy np-k^AA. t^m^e h x^h CT-k(t)ANb Oypoujk noTkyjAXk ce 

pOAHTEAIEMk MOHMk H npApOAHTEAI6Mk Cb3/^ATH XpXMh CBETO- 
MOy ApXH-kpEIO H lOYAOTBOpL^OY XP^^^V^^B^Y HhKOAH Bk XBOCNt 
HA pEI^H EhcTPHL^H KAH^k B-kAHKME ApXIEnTcKOn^E CpkBCKTl6^ H cTh 

CBETHXPAMk CkS^AXIi BkN poyiTH Bk^NECENTA POCnOANIApEKUJE 

A/IhAEUJEBA, H^EnvE nOHHBAICTk UpkBTH ApxTEnHCKSUk H OyMHTEAk 
cpkBCKkl H npApPAHTEAk NAUJk, CBETHT^Ak XPHCTOBk CaBBA, Bk 
HCHOKOENTiC KpATTAMk WTk CBETAPO MANACTHpA, NAMk mE H pO- 
^HTEAIEMk NAUJHMkH npApOAHTEAICMk Bk B-klNH HOMENk. H KO- 

PA KOrk H3BOAH BAA^ATH 3EMAI6IO CEW, NA TOfO Bk^AAPAIO 

BCAKO THTEACTBO, H npHAOJKHXI* XP^^^Y *^^^ ^^ OyKp-knAIC- 

hTe H CTAkHk, AMEPA M8 OyrpA^CKA BO^ENHyJA IlETpA- 

UJHKk nOTOKOMk H pTOMk NA CTS^ENAI^k HpkNPApS NA KoBAHE- 
BAI^k NAAI^ ^TWMHL^OY KAMENk ^ WTk ^TWHHI^E KOCOMk , KAKO 
KAMH BAAH, 0\ illOKEUJk HOTOKk, illOKEUJk NOTOKOMk H Oy Eh- 
CTpHIIOy^ TEK^k, WTkMECBETH HhK0AAI6 — npTl6MAI6 MHAO- 
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CTIM nOiWOyJb , T-kiWK iWMOrorp-kllJHW GTE(()ANb OypOMb Kb 
TEE'k npMEErOXS iWOM SACTOYnNMME TEHAh, BCA cTh npHAO/KHXI^ 
XPAMOy TB0EAA8 , ^A Al|JE KTO' Apb3NETb , WftpliJKHAAb BABMCTilO 
COTON(mn)OIO AApOBANNUMX»^ AANOIO BbNSTpKNMXb ftOAAOy H BbNE- 
UJNMX^ TAKOBTh AA KOYAETb npOKA^kTb Cb ckAAb B-klJE H Bb KOy- 
/^OyyJ-kAAh WTb rOCnO^A KOFA BCEftpbmHTEAA H WTb np-k^HCTlE M 
np-kNEnopOHHTE H npHCNOA-kBH A/lApTE BAA/^HHHL^E KOfOpOAH^E H 
WTk BCEX^ CBETTh^xO KOroy SromAAlUHXk WTb B-kKA AAAHHIi. 
H AA KOYAETk npHHECNHKh np-k/^ATEAIEAAk Ck pACnAHLUHAAH POCnO- 
^A H pEK UJHAAH : KpkBk EPO NA HACk H NA lEAEXI^ NAlUHXk ; H 
WTk KOrOAApOBAHHAPO HAAAk (B)-kH^A ^A BOYAE npOKA^Tk. AAAHNk^ 
AAAHNk, AAAHNk. 

t CT'k(j)ANk.B. JJpOUJk rOCnWftHMk BkCE CpkK- 
CKTe 3EAAAE H HWAAWpkCKTE. 

(MiklQsich id. m. 71. 1). 



(Magyar forditds) . 

Az Ar fel sz&llt az egekbe^ hogy a yil&gnak kUldje a 

vigasztal6t; az egek k6szitett6k tr6nj4t, a felhok 

birodalma nagyszerfi dicsos6g6t, az angyalok pedig dics6itye 
csod&lt&k St , a megjdyedelteket teljesitSt 6s az emberekben 
csod&kat tev5t ; mert azt mondta : „ Az napon r& lehelem 
szellememet minden ^lfire" ; ^s ism^t : „Az egek hirdetik a 
te dicsOs^gedet^. Ezekre az igaz hit ir&nyozza hallgat&s v6- 
gett figyelmSt ; mert azok^ kik az igaz hit 6pitSj^t 6s a nagy 
Siont ezen iletben k6pviselik , neveztetnek hitvall6knak , s 

ez ~ Isten dics6s6g6t terjesztik ; kiknek 

eml6ke meg nem sztlnik, s 61ettik v6gn61kttli, mert az 
Istent hallott^k, midSn azt mondta : „A ki engem szeret, meg- 
szereti azt aty&m , s ^n is megszeretem Ot, 6s megtaldlom 
benne sajdt akaratomat, s enn61 fogva atydm lakit k^szitem 
neki". Oh boldogsdgos hallAs ! boldogsdgos ig6ret ! boldog- 

sigos rem6ny ! a mint megig6rtett6l — Isten sze- 

retete szent gy8ker6b6l val6 agozat. A ki cgybegytijtv6n az 
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istenszeret6 hall&sokat 6d Ut4sokat , faradtsaggal 6s meg- 
erfiltet^ssel; iparkodott azokat teljesiteni ; t. i. a boldogi!ilt 
6s istenszereto Ulaszl6 Istvdn , az eg^sz szerb 6s tengermel- 
letti f6ld kirilya , szent Nemanya Sini^nnak unokaja , s Ist- 
van kirdlynak fia, kinek szerzetes bardt min6s6g6ben Simon 
bar&taneve, a ki istenadta kegyteljes szellemi szemeinek 
4that6 erej6vel a vilag urdhoz 68 az olajhegyen magasztalt- 
hoz vezet6 isteni test int6s6t kovetve , s a dolgok Iegv6gs6 
sor84r6l megeml6kezv6n , Milyeseva nevti helys6gben Cser- 
noi Sztyena zsup&ban , az 6gbemenetelhez czimzett templo- 
mot isteni 6s emberi 6kitm6nyekkel feldiszltv6n 6s falukkal 
68 vlachokkal ellAtvan , dtadta nekem, akkor Istenben ural- 
kod6 kiraiynak , 6s ism6t Isten rendclet6b61 az eg68z szerb 
fold 6s a tengermell6k 6nuralkod6jdnak , Uros Istv&nnak^ 
lelk6t Krisztus lir szeretet6re blzvdn. Enn61 fogva 6n is Uros 
Istv&n , szUl6im 6s 6seim p61dajdhoz k6pest , templomot 6pi- 
t6k Krisztus f6papj^nak (archihieros) 6s C8odat6v6j6nek Mi- 
kl6snak Hvoszndban , a Besztercze foly6 mellett , a szerb 
nagy 6rsck86ghez kozel ezen szent templomot fel6pitettem 

az lir 6gbemenet6nek emlekezet6tll Milyesevd- 

ban, a hol az els6 szerb 6rsek 6s hitoktat6 , 6sUnk Szabbas, 
Krisztusnak szentje nyugszik , a szent-monostor baritainak 
nyughely6til ; nekttnk pedig, valamint szttl6ink 6s oseink 

6r6k eml6k6fll. S a ki Istennek i!igytet8z6s6bol 

— ezen fiJldCn uralkodni fog , arra rei ruh&zom mindenk6p 

a v6ds6get , hozz4 j4rulv4n ezen templom gyara- 

pitds&hoz Sztup , hatira pedig Graczkiban a 

vizi malomn^l Petrassity patak ment6ben , 68 a domb hosz- 
sz&ban a cserngari kiit mell6 , Kovacseviczn&l a zsiocsiczai 
szikla fel6 , 6s Zsiocsicz&t^l kanyariilva a mint a k6 g6rdfll 
a lyubecsi patak mellett, 6s annak ment6ben a BisztriczAba. 

Hozz&d , szent atya Mikl6s vedd kegyelmes se- 

git86ged al4 ; az6rt 6n sokbtinfl Uros Istvin hozz4d fordiilok, 
hathatds oltalmaz6mhoz , niindezekkel templomodhoz jariil- 
vin, hogy bdrki is a sdtAn gyttl6ls6g6t6l elragadtatva, mer6- 
szelne az altalom ezen hazra 6s fel6kit6sere megaj4nd6ko- 
zottak k6z6l valamit elfoglalni , legyen megatkozva ezen vi- 
ligon 68 a j6v6n az liristentol mindenek fenntart6jit61, s a 
legtisztibb 6sminden btin nelkflli 6r6k id6kig szflz Mari&t61, 



Digitized by VjOOQIC 



280 

istcnaDy4t6l ^s^ArDOtdl; s minden 8zentekt6l, kik Isten elOtt 
kcdvesek , Amen. S legyen bttnt&rsa az Ar &ral6inak ; kik 6t 
megfeszltettik, 6s kiiltottik : V6re reink 68 gyermekeinkre ; 
s legyen IstentOl nyert koron&nkt61 is meg&tkozva. Amen, 
Amen^ Amen. 

fll. Uros Istv&n az eg6sz szerb f5ld 6b a 
tengermell6k kir&lya. 



180. 

11, UroB Istvdn szerbiai kirdly uj adomdnya a chilenddri kolostor 
szdmdra. 1293—1302. 

t Bk npOCTpANbCTB-k EOTRkCTBbNUie CHAU NEEECNAfO pAg- 
OyMA EECHAKTNUXI^ BhJCOKO nApEl|JE ArhPEAIiCKA H ApXAPbrEAhCKA 
BOHNbCTBA KHBOTA BAB^THArO TpAHESU NEEECNArO ^X^kKX npT- 

leA/ihiijHH EAAroB^kyjfHHio AHBEyjE CE^ BhnAhi|JENTA am Bh np-k- 

CBET-kn TBOIEH OyTpOK-k NE 3NAI0I|JE, 0EA1E BHA^BhmE^ Ch HA- 
CTUpH CAAB0CA0BHI6 CKnAEThmE , AI|JE H BB^BAOUJhCTBHIO Cb 
BAbXBbl IIOAEyJE CE, H MAAAEN^b Bh lACAEX^ Bh3AEmEI|JK, MHAO- 
CTH, I|JEAP0TK, MAOB-kKOAIOBHIA, ft-kBbCTBA TBOEPO ^ Rp-kHH- 
CTAA BAAAU1H1|E EOropOAHL^E ^ ROXBAAU ^OCTOHNU npHHECTH HE 

MoroyTK. rp^kmNAAPO 8eo AoymH h chKBpbNbNu Sctnu HMoy* 

yJA nOCp-kft-k AWftlH, rft-k TAKOBA KOrATbCTBHIA WEp-kcTH , TA- 
KOBAPO OynbBANHrA H TAKHI6 NAAEm^E ? NE npTXOAEI|JAArO KK 
BpA^lbCTBOy KTO «BpA^IOieTb? r^-k TAKOBA BHftA CA-knoy pOJKftE- 
hOy , HMAmE TAKUie KpACOTU A^BP'^'''" 9 TAKWie ftOKpOTW , TA- 
KUI€ ^ITCTOTU? RAKH JKE HEMHCT*kH H WTbNOyAb WCbKBpbHEH'kH 
AANHT-k nOXBAAOy A^^BbCTBA 1HCT0TU TBOIE HSpEANAA KAKO pE- 
HETA? Bb CHXK mt NEAOCTATbMbCTBOyie WKAANbNblH ASb HTW 
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CTBOpiO? MM-k A0CT0MHUI6 TAArOAU npMHCCOy TEK'k KOrOMATE- 
pM, nOHieJKE SACTOynHMltA leCM XpM^TIKVHOAAb M TMX0I6 MpMCTA- 
HM1|JE BAbHIAieA/VUA/lK GOYPEIO Pp-kxOBHOIO. A/IMAOCTMBA 8B0 M 
A/\MAOCTMBA rOCHOAA pomAEUlMM ^ A/IMAOCTMIO CH nOA/lMAOyM M 
A/IEHE rp-klUHAArO ^ nAHE BCkxi^ Cbrp-kllJhllJA. B-kA/lb SW TE CBE- 
TUIC TpOMl^E HBCTh npMIEAAIlJOY M pOTRAI^lUOY ; HUHIA UM WTK 

rp-kmHuxii mectm noA^kAMiA norHSiuAM ce aaehe rp^kiUHAAro^ ic- 
rOTKB MSb np-klHCTUIE CM OYTpOSH nopoftM^ cA-knoponvAENUHA/iK 
nposp-kHMiE A^poBA, chAAphAEyjEiE BbcKp-kcM. A3h ^E BK no- 

CA-kAHIAA Bp-kAAEHA BK lECTb nOA/lMAOBAHMA TBOEPO l|ApKCTBMIA 
WCTAX^ T^A/lblRE HE HOCpAA/lM HAIAHMIA A/lOErO, CA-knA pOm/\EHk- 
HA A/IE npOCB-kTM, CkAApkAEMJA AAE BkCKp-kCM, ftA M W AAH-k npO- 
CAABMTk CE MA/IE TBOE CBETOIE. CMM 8E0 BkckAAh pASOYAA^TM HM- 
CA KpAAIEBkCTBO A/VM ^ lAKO XP^COBOYAE^ CTBOpEHhHUIE ^^kAOAAb M 
WTkltEA/lk A/VM CBEt4m EOrOpOAML^M 8 CBET^kM Top^k XMAAHh^ApOY, 
Bb HMXkJKE CEAA M BAACM M nAllJMI|JA ^ WEp-kTk KpAAIEBkCTBO AAM 
lEAHO nOTpEHO A AP^V''^ MSbrOYEAICHO^ MSMCTMBIi ^AHbHAA Hp-k- 
pOAMTEAIM M pOAMTEAM KpAAICBkCTBA AAM , 8nMCAXk 8 XplCOBOYAb 
CHM, CEAO FlOprEBMKh, IlETpOBMK^ KpQYliJEBO , KhMHA^ PoYEklb 
IIOTOKh, ^pkCTbHMKIi, FpEEHMKb , rOBKHk, ^OAk^h ^ TphSh^ 
KHMHkl^b, IlETphlE, WEOM fipAHMKH ^ E-kAMMMIjJM^ fiMA-kniE ; 
A OY T^X^ CEA^kx^ ABA BMHOPpAAA , leAMHk O^ KpOYUiEB-k ^ [a 

/^poYPU OY IIekm ; IjIoYn-kAk buuje IIekm AphxTnMCKOYnoBE^ 3a- 

XAKh HA EMCTpML^M M HA HieA/lh OYAklAHMKb Cb OYAklApT. A MAAE- 
HA MA/Vk : ^OEphKO , EpATh A/VO^ EpATOCAABh ^ EpAieHh , FhOYCA, 
H CMA/Vh OYAklApEAAk ^A H^k pAEOTE HHKOIEpE MHE ^ AMUJE ^^ CO^ 
OYAMIApTe; M IAKO H-kKOHAAh Bp^kA/VEHEAAb norMHE 8AMiaHMKh, ^A TO 
tTh SAMIApTE WTk CEEE HOCTABAIAIO. A 0\[ IlpMBp-kH-k CEAA : CaA- 
AAO^pAn^E^ HEnpOEMyJE, MoA/VOYUJA , WE-k XoTkHM^ A^AHIA H 
ropHIA ^ H nOAOBMHA ^OEpOAOA-knTM ^ A AP^V^A nOAOBMHA CBETE 
EOrOpOAMl|E CTOYAEHMHbCKE ; A nOAOBUHA BMHOrpAAA 8 ^^EAblM- 
I^MXB ^ A AP^Y^AA nOAOBMHA CBETE EOrOpOAML^E CTOYAEHMIkCKE ; 
SAHIAHMKb 8 TpbHOBIil|M , HM7KE AOAHIE XoTbHE, A 3A HMMb A^A 
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SAHIApA SMopABHltAX^ Ep^BOBiX H Ck BACEAHrAMH SilOBHH^U, 8 
MopAB^k BHHOrpA/^^ S^ET-k HOAOBHHA KAMEHHlth Ch AIO/^bMH, A 
HMEHEMh^OMOyUiHKH, 8 IlAAB^k CEAO ^OCOYnC H Ch SACEAirAMH, A 
CE BAACH : KHE3b BoHXHA th ^'kTHIO , 3ETK MOy IIpbBOCAABK Cb 
A-ktHIO, KpATb MOy GTAHHCAABb, AP^Y''*^" BpbgOTHKK, ^pA- 
rOMHph Cb A'kTHIO, CUHh Moy EoyHHAO Ch A^kTHIO^ AP^Y'*!^ ^^Y 
ChlHb EpATAHb Cb /^'kTHIO ^ Ilp-kAHMHpb Cb ^^kTHIO , IIlEphSAHb 
KpATb MOy th A^kTHIO, H'krOCAABIi Ch ft-kTHIO, KpATK MOy PAftb 
Cb ft-kTHIO , ^ECHCAABb Ch ft-kTHIO , EaHAO th fttTHIO , ^pAfO- 
CAABK Ck A^^THIO, CtAHHAO th A^kTHIO , MpOCAABh Cb A^^THIO, 
Pa^OTA Cb A^kTHIO, KpAHCAABb Cb A'kTHIO, fioHCAABK KpATb MOy, 

cTpHitK Moy rpbftOYCK ch A^kTHio, Apoyrw Moy cTpHi|b Sohxha 

Cb A^kTHIO H 3ETb MOy, KpATOyMEAI^ MOy IlBTpAAHTK th ft-kTHIO, 
^ECHMHpiACh A^kTHIO, ^ECHCAABb FpbAOBHKkCli A^^^HIO H Ch CH- 
pAKfl CH, Mnp^kH^ EpATAHb, KOIC CH 16 H^b rpbKk A^.BEA^ CU- 
HOBk MOy FoCTHMHpb Ck A^kTHIO , XaAHOTA Ck A^kTHIO H CklHk 
MOy Ck A^kTHW^XpAHHCAABk Ck A^kTHIO, ^OyA^^ CkA^kTHIO, rpkAk 
Ck A^kTHIO, CECTpAXpAHHUJHHA Ck /^"kTHIO, MHk Ck A'kTHIO, TplE 

ckiHOBE Eaahhobhkh, Eokaia ck A^kTHio, Saobhi^a Tahha, nonk 

EAkPApHHk Ck A^kTHIO , H^kPk Ck A^kTHIO , EEpTCAABk Ck A^kTHIO, 
^OKpOPA Ck A^kTHIO , UJOypA MOy EAIk Ck A^kTHIO , KpATk Moy 
^pArOCAABk Ck A*kTHIO, KpATHIA Ck /^'kTHIO, KpATk MOy ^OKpk- 
>IHHk Ck A^tTHIO , GTAHk Ck A^kTHIO , EpATWCAABk Ck A^kTHIO, 
^OKpABk, UlEpkKAHk, CUHk MOy, H^kpOTHKk , EAAOCHHk, fioHHk 
Ck A*kTHIO, GTAHHCAABk Ck A*kTHIO , FpkAk Ck A^kTHIO , XpA- 
HHAO Ck A^kTHIO , KoyKOpk Ck ft-kTHIO , ^O^k Ck A^kTHIO , ^ECO 
Ck ^-kTHW, EpATOMHpk tk A*ktHIO , BoHCAABk Ck A^btHIO, 
OpkBE Ck /^'kTHIO, npOAAHk Ck A^kTHIO , HAXO^k Ck A^^THIO, 
EopHCAABk Ck A^kTHIO, KpATk MOy Gpk^AHk Ck ^^kTHIO, AP^Y**^ 
MOy KpATk ^OKpOMHCAk Ck /^"kTHIO , ^pAPOCAABk Ck A^kTHIO, 
^OKpkMHHk Ck A^kTHIO, KpATk MOy FpkAk Ck /^'kTHIO , fioHCAABk 
Ck /^•kTHW, BpATk MOyEoAHHk Ck ft-kTHIO, PAAOMHpk CkA*kTHIO, 
GTAHHCAABk Ck ft-kTHIO , PA^k Ck A*kTHIO , KpATk MOy PaAO- 
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CHNb Cb ^tTHIO^ BoHHh Cb A^^THIO ^ KpATOCAAKb Cb ^^l^THIO^ 
KoyAHNIi Cb /^tTHIO, KpAICTA Ch ^^kTHIO ^ CUNb A/VOy IlphBO- 
CAABb Ck A^kTHIO^ KoyNbAE^ATh Cb /^'kTHIO ^ ^pArOYLUb CUNk 
AAOY^ ^pArOCAABh Ck ^tTHIO ^ EpATb A\OY BoHNh Ch ^iiTNIO^ 
EpATb HIV\A PA^k Ch /^"kTHIO ^ FlOpkrb KAAHA/VANHKb Cb A^kTHIO^ 
EpATOAIOEk Cb /^tTHIO. A CE KOHX^ 16 rOCnOAHNk KpAAk npHAAAh 
CBET*kH IJpbKBH : ilAAA Cb ft^kTHW, 3ETb AAOy CTANk Cb fttTHIO, 
EaAHL^A Cb A^kTHIO^ ilHAAANk CE ^^kTHIO , Cpk/^ANb Ch /^"kTHIO, 
ilAAA Cb fttTHIO, MoyAPC ^^ A^kTHIO , Pa^OTA Cb AtTHIO , PAftb 
Ck A^kl^HIO ^ ^-OEpE Ck /^"kTHIO ^ KSA/VANH^k Ck ^"kTHIO , ^OBpO- 
AAHpk Ck A^kTHIO, EpATANk Ck ^tTHIO ^ A^^P^ ^^ A'^'^^!^? CtA- 
NHCAABk Ck ^^kTHIO ^ EpATOCAABk • ^pArOA/VHpOBk 3ETk ^ Ck /^'k- 
THIO, Epk3k Ck A^^THIO^ MoyTRHAO Ck ^^^THIO ^ ^OBpOA/lHpk 
EpATk FAABEIlJEBk^ ^OEpHAk Ck ^^kTHIO, H^krOBANk CE A^^THIO^ 
PAftk Ck A*kTHIO, EpAIA Ck fttTHIO, Pa^A HOHA A*feTk^A, KoCTA 
H PA/^OAAHpk^ EpATOCHNk Ck /^'kTHIO <, XpANHLUA Ck /^tTHIO^ 
lIpkBOCAABk Ck AtTHW, KpATk A/lOy rpOyKkllJA Ck fttTHIO, Ma- 
HOHAO CE A^^THIO. A nAANHNA ^OKpHH ^OAH, A nAA/VHyJA L^A- 
pHNkCKOA/VOY A^KHTkKOy PaKOBHL^A , KOyA^^ N^k /^pkTKABE KpA- 
AIEBkCTBA A/IH. KTO A^X^A^ "3^ CTOyTE 3EMAI€ Kk CBETOH IJpk- 
KBH COyyJHH AIOAHIE TE3H SEA/IAIC^ HAH I6 nApHKk HAH 16 BAAXk 
HAH KTO AHKO TOyTO^EAAAIANHNk^ A^ ^l ^ "^^ ^pkKBH. CEPO pA- 
AH BHA^kBk KpAAICBkCTBO A/IH^ l6pE K^kuJE nOTpEHk XPICOBOyAk 
rOCnOAHNA H WTkl^A A/\H BEAHKArO CtE((>ANA OYpOUJA, H ^kPOBO- 
pHBk CE KpAAICBkCTBO A/VH Ck ApkXIEHHCKOYnOA/Vk KTOpHA/Vk Sy^TA- 
THI6A/Vk H Ck rOCnO?KA^AAkA/VATEpHIOA/VH KpAAHI^OA/Vk @AEHOA/Vk H Ck 
BCkA/VH EnnCKOynU CpkKkCKUHMH^ EnHCKOynOMk 3ETkCKklMk IWA- 
HOMk^ lEnHCKOynOMk pALUkCKUHMk (|)HAinOMk ^ i^nHCKoynoMk 
3BEHANkCKUHMk ^AHHAOMk ^ ICnHCKOYHOMk X^^^''^''^'^!^"^!^ 
IWANOMk, lEnHCKOynOMk X^I^^I^CKklHMk @Y^TATHI6Mk^ lEHH- 
CKOynOMk npHSp-knCKklMk ^AMHIAHOMk, l^nHCKOynOMk TOHAH- 
NCKklMk TEpACHMOMk, ICnHCKOynOMk KOYAHMAkCKUMk FEpkMA- 
NOMk^ lEnHCKOynOMk ANMAIANkCKklHMk llHkAONHICMk , l6nH- 
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CKOynOMb CKOnbCKblMb HHKOAOMb, ICnHCKOynOMb ^I^EpbCKblHMb 
IWAHOMb, EHHCKOYnOMb MOpABbCKUMb KYpiAOMb, H nptnHCAXb 
XpTcOBOYAb CHH CBETUI6 EOrOpOAHLtE XHAAHbAApbCKbllC. H BH- 
AtBb KpAAlCBbCTBO MH^ l6pE HE HMAUJE CBETAA LtpbKBH nAliJHI|lE 
OY XBOCTbHCKOH 3EMAH, H f^AXk nAUJHipA /IaEHKEBO : MErta MOY, 
KAKO OYTHHE PHEHHKb B ^pHH H W^b PHEHHKA OYC-HOTOKb HA 

CbcnHipA npABo oYC-Ko3HHKb no fi;k\o\^ kako ce kamu baah ca- 

MO H WHAMO^ H HA SeAH fipbXb npt^b IIOHOpb HA FpAAHIIlE 
npABO HA POYHE O^ TOpHE HEAO FopAHEBA HA nOYTb^ KAKO Vp^k^B 

noYTb nocp^At Topaheba oy /Iioehirhio^ h kako Bthhe /Iio- 

EH^RbHA OY AP*^^^ ? ^ '''^Y '^^^^ OYTECA CEBACTb (x>EpAAb Ma- 
HHtAKb. H nAKb BHA^ KpAAIEBbCTBO MH, lEpE fi^m CBETAA IfpbKBH 

HA roAHipE no .bi. n^AP^bRitA nACTupoMb s-kAtroY^ Toro pA^K 

npHAO^RHXb BAAXE, H HHE BAA^E H^bEpAXb WTb LtpbRBHHXb 
BAAXb, A^ HACOY KOEHAE LtpbKOBHE , A f^A HE 0Y3HMAI0 WTb 
L^pbKBE E-kAtrOY HHMTO, HAHE AKO MT^ H^brOYEE, ^\ HAAKIAIO 
WTb CEEE KOHb .A. nEpKnEpb A KOBHAA HO . K . HEplinEpb, A^ 
HAAKtAIO L^pbKBH. TOFO pA^H WCBETH HX^ KpAAIEBbCTBO MH WTb 
BctXb pAEOTb MAAHX^ H BEAHKHXb KpAAIEBbCTBA MH , ^A HMb 
Ht nOHOCA HHKOPA HH IRHTHOrA HH BHHbHOPA HH npOBOAA HH 
KOHIAMHnCA HH HOKAHCApA HH BAAAAAbL^A HHKOPApE KpAAIEBbCTBA 
MH, HH OY CbETOY FopOY A^ H^ X^A^ HHKOHMK nOCHAHIEM^ 
pA^Bt A^ HACOY KOEHAE CBETE L^pbKBE. CHMb m BAAXOMb HME- 
HA : fioHHb Cb EpATHWMb H Cb A^^THIO , CTpOHCAABb Cb EpATH- 
WMb H Cb A^^THIO , H^krOMHpb Cb A^^THIO^ ^pArAHb Cb A^^THIO, 
MpOCAABb Cb A^^THIO, ^AEE Cb A^^THIO H 3ETb MOYXpbCb^XpA- 
HHCAABb Cb A^^THIO H Cb EpATHWMb, ^kMHTpb Cb A^^THIO, Op^k- 
^HCAABb Cb EpATHWMb H Cb ^tTHIO , XpAHHCAABb Cb EpATHWMb 
H Ch ft-kTHIO, BoYKOYPb Ch fttTHIO, rpOYElilA Ch A-fcTHIO, ^pA- 
rOCAABb Cb A^kTHIO , PaHUIA Cb EpATHWMb, ^MHTpb Cb A^kTHIO^ 
nonb, KOHMb l€ pAEOTAAb. A CE BAACH L^pbKBHH H CHH ^A HACOY 
KOBHAE: OyPHHHKK, pA^OMHpb Cb EpATHWMb, MHb Cb ^^kTHIO^ 
^pArOCAABb ^OEpETHKb Cb EpATHWMb^ EpATOCAABb MbHIA Cb 
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A^bTHIO. H WTbAOYNH KpAAI€Bli€TBO MH . K^ . KOEHAb WTb CBO- 
HXb KOEHAb, H npHAOmnXb KEAHH CB0I6H nHpbPOY^ KOH CbMb 
Cb3/^AAb HA MOpH, H ^A HXb HACOY BAACH WHH3H, KOHXb 16 lipH- 
/^AAW KpAAICBbCTBO MH KAKO H L^pbKBHE KOEHAE ; H ^A HMb CE 
AAI6 COAb Cb LtpbKBHHMH KOEHAAMH , H {^\ CE H^bBOAH 0^ 

nnpbrb, hto ce npnnpArA moy^^cko ; a KAAOYfEpb nHpbmAHUH 

AA HE HMA nEHAAb W HACTUpCKOH XP^Ht W WAEPH , HH HA- 
CTOYX^ A^ ^^ XP^^^ 9 pA^Bt ^A HMb CE ^AIC WTb IfpbKBE. H 
WEp^bTE KpAAICBbCTBO MH MOIE TpblE HAOBtKE HA ropAHEB^k^ 
FlOpbrHLtA H PA^OCAABA H IlpOAAHA, H npHAAXb 16 HHpbrOY CBO- 

16MOY9 A^ ROYAOYTii oYAHiApHic, (^x lecTb cB-kiiJA chacoy; " 

WCBOEOAHXb l€ WTb BCkxi^ pAROTb KpAAICBbCKUXb H ItpbKBHblXb? 
KAKO H BAAXE BblUJE HHCAHHblXb HACTbipb, H ^A WRAA^A HMH 
HHpbmAHUH KAAOYPEpb, A HHE pAROTE fi^A HMb HtCTb , pA^B^ 
0YAHI6 ^A HACOY ; H HTO nOrHEA WTb OYAHH , WHH WTb CERE ft^ 
HAAKIAIO^ H AI|JE CE KOHMb Bp-kMEHEMb CAOYHH nOPURHOYTH 
SAEMb^ WHH (^X H^b HOCTABE WTb CERE. A W HAHACTEXb H^kKO- 
HXI^ HAH W HEnpAB^AXb V A^ H^ WPAEAAIO H WPOBApAIO l^pbKBHH 
BAA^AALtH. H npHAA KpAAIEBbCTBO MH IfpbKBb BEAHKOCAABHAPO 

ApbxTcTpATHPA Mhxahaa h^e Bb IJIhaoy rpA^oY^ icrosnE npoTO- 

CEBACTb XpEAIA WTb OCHOBAHHIA AIOROBHIO A^Y^^ ^^ Cb^^AAb H 
OYKpACHAb KpACOTAMH L^pbKBHUMH , A^ ROYA^Tb HpHAO^REHA 
l^pbKBH cTa MOHACTHpOY CAABHQMOY AP^^^^BH HAlilEIC, HSRE ICCTb 
Bb CBErkH Fopt , Hm HMEHOBA CE XnAAHbAApb , Bb HAMETb 
KpAAICBbCTBA MH H Bb HAMETb lEPO^ lAKO^KE H^bBOAH CE M^CTOY 
CEMOY npHA05KHTH, H5KE l€CTb KOYHHAb MtCTO O^ IJlHnOY PpA- 
AOY HAH ABOpHipA HAH BOAtHHHHIE HAH BHHOrpA^E HAH HHBHie^ 
H npH^A KpAAIEBbCTBO MH L^pbKBH ApxTCTpATHPOY WTb nO^b- 
rpA^HIA l|JHnbCKArO . H . AIOAH. A CE HMEHA T^Mb AIO^EMb : 
rpblHHb, rp030, ^pArORpATOBb CUHb , Cb RpATHIAMH CH , EpA- 
THAb, TAHOBb 3ETb, Cb A^kTHIO ^ fiAA^b^ ^HIAKOBb CUHb ^ Tspb- 
rOBH^A, rpbHHHb, ^EWBb CUHb^ OYTtxOBH ^ HhKOAA ^HAbL^b^ 
Mpb^-kHb Cb A^kTHIO , rpOYRbUJA Cb UJOYPbMH , ^OEpOMHp Cb 
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BpATOMb, ^OEpOCAABb, TOHOBb CblHb^ Cb RpATOMb , T^^X^^^i 
TEXHHTOBb CUNb^ TEpbrO KOBAHb^ ToYAEBb CblNb% IlpOAANb H 
3ETb MOy^ KOO Cb ^tTHIO ^ KAAHHb Cb EpATHRVMH CH ^ CAABb H 
CETb MOy HBARb, MhXO , il^AOBb 3ETb , ^pAPANh, ^NbApONH- 
KOBb CUNb^ /^pArOCAABb^ HtrOBAHOBb CUHb^ Cb ^tTHIO , EpA- 
TAHb, HgrOBAHOBb 3ETb , MhXO , ^HROTHNb 3ETb , ^OKpO- 
CAABb^ ^B-kpbKOBbCUH^/^pArANb, EoEEUJANOBb CUHb^ Cb EpATH- 
rAMH CH^ H EACHAb^pAfO Cb ^tTHIO, "ToYAE? HnKOAHNb CUH^ Cb 
EpATOMb^ ^pArOCAABb^ PHnETHNbCUNb^ CtAW^ KpHHANOBb CblN^ 
^bMHTpb, PAftOBb CUNb, Cb KpATOMh , CtAHO , PAftOMHpOBIi 
3ETIi, Cb ^tTHIO^ ilEIA L^ErApA ^-kTb^A , MaNOHAO , KAAEAOBb 
CUNb, Cb 3ETEMb CH ^OEpHKOMb^ HETpb ^ ^EWBb ^ETb^ HhKOAA^ 
@BAOKHMOBb Cbmb^ Cb ^pATOMb^ AP^^O^ OHAOBb CblNb, Cb fi^k^ 
THIO^ AoEpE, HHAOBb CUNb^ H EpATb MOy MnO Cb /^tTb^AMH CH 
H 3ETb HMb^ GpATHAO KOBAHb Cb A^^THIO, MaNHCAABK Cb ^tTHIO^ 
KAAHMAHb Cb ^4^110 , EpATHL^A Cb EpATOMb , TwpbrH ^AATApb 
CB /^tTHIO ^ HhKOAA LtErApb Cb ^tTHIO ^ EaW , MnptHOBb SETb^ 
^ApOCAABb^ OoYA^pEBb CblNb^ Cb EpATHtAMH^ SpANOTNOKO^ IIpE/^H- 
HHHb 3ETb Cb EpATOMb, PAftb CpbEHNb Cb fttTHIO, CTpt^O KAO- 
KOYHApb Cb fttTHIO, PaW, /^pATKHNb CUHb, ^pArOCAABb, KOYKOY" 
pOBb 3ETb^ CTE(|)ANb^ ^ECHEpATOBb CUNb ^ Cb EpATHIAMH^ Eo- 
PAAHb^ KpHBOAptBO Cb A^THIO. H TpbPb ipHnbCKH H SAKONb 
nOftbrpAAHIO , KOH COY WTpOl^H Cb KONbMH , ^A HMb lECTb 3A- 
KONb, KbPH nOXOftH HKONOMb KpAAW HAH HA KOTOpO^ TOft-k pAEO- 
TOY; A WNH C HHMb NA KONEX^ ^ A^ HMb CE KOHH NE 0Y3HMA- 
lOTb^ NH nO^b TOBApb ^A CE NE nOAbAAPAIOTb , Nb CAMH C HHMH 
ftA nOXOftETb HA KOH rOftt nOCOAb ItpbKBNH; A KOH CO^ EEC-KO- 
HEH, ^A WpOYTb ftbNb lECENHNE H ^bHb npOAtTHHE , H ftA TO 

noa?NOYTb h n^BpbxoYTb, h ^bNb 8 BHNorpAft-k ^a pabota- 

WTb. H npHftA KpAAIEBbCTBO MH CEAHl|JA ^AnOYCrkBIHA WTb B^k- 
KA , HME CEAHl|JOY : EptCTb H CoYXOPpbAb H iltCKOBHltA m 
SHTbHE H ^ptNOKb, A MEriA ^pMACANA Cb BbckMH AWftbMH H 
NACEAENH CEA T-^Xb , l|JO CH 16 HACEAHAb WTb TOYPHXb 3EMAb ; 
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H CEAHipE Ep^kCTOKb nptsb iloYKABHl{OY HA EtCHOY So^tHHltOY 
H KAAOYrfipHl{A H nOAHL^E nAUlHipE Cb BbCkAAH lipABHHAAAH H AAE- 
riAA/\H CEAb rkxi^; H CEAO OyKaIOHH KoYHAprAHE Cb HApHKU H Cb 
CTACA/\H HX^ H Cb BCtAAH HpABHHAAAH CEAA TOfO. H HE Hp-ksp^k 
KpAAIEBbCTBO AAH lEPOBO AAOAEHHIE ^ Hb OYTBpb^H H BAHHCA KpA- 
AICBbCTBO AAH^ ^^ EOYAETb OYTBpbm^EHO H HEnOKOAtSHAAO CBE- 
T^H EOrOpOAHLtH X^^AHbAApbCKOH ; fAKOSnE H HAAA , H7f\E COYTb 
BbnnCAHA Bb XPICOBOYAtx^ pO^HTEAIiAAH H liptpOAHTEAAAH KpA- 
AIEBbCTBA AAH. rkAASRE WEpABOAAb H TA BbCA BbHHCAHA COYTb. 
TOrO pA^H KpAAIEBIiCTBO AAH WCBOEO^H WTb AAAAHXI^ H BEAH- 
KUX^ pAEOTb^ ^A HAAb H^CTb HH rpA^A HH HOSOEA HH nOKiVHCA- 
pA HH nbCApA HH HHb HHKTO WTb BAACTEH KpAAIEBbCTBA AAH^ 
TbKbAAO HrOYAAEHA HACTOIEl|IArO CBETE EOropO^HlfE XHAAHbA^^p- 
CKE^ H l€r07f\E WHb H3BOAHTI1 nOCTABHTH WEAA^ATH XP^AAOAAb 
CBETAPO ApxTCTpATHPA MhXAHAA ftA lECTb , A HHb HHKTO. H 
npH^A KpAAIEBbCTBO AAH L^pbKBb CBETHIE EOropOAHl{E H7f\E Bb /lo- 
lAHt H CK CEAOAAh iloiAHOA/Vb Cb BCkAAH A/VEflAA/VH CEAA TOPO H 
Cb BbckAAH npACHHAAAH H Cli BHHOrpA^H H Cb HHBHIEAAb H Cb 
AHBAAHI€A/\b H Cli BO^tHHHHIEAAIi H Ck SACEAbKU , KbKpHHO H 
3AnAM\AHE H KoEHAHIA TaABA H ^OEpOYTOBb^H H rpA^HlllE^ ^^ 
l€Tb AAETOXIi CBETHE EOrOpOAHl{E XHAAHAApbCKE. H CEAH1|IE SaKHH 
/lOYrb OY CTpOYAAHHIiCKOAAh HOAH Cb BbCEK) WEAACTHK) H npABH- 
HAAAH. H HAAHHHA QrpATnAEHb H nAUIHlllB^pbBEHA IIOAtHA^ CH- 
HOpb SACHAHLtA^ CHHWpb CTAbEHl{A H ^pAKIiUIAHIi H IlETpOBO H 

Cahbhhl^a h Khiephhia ha EptsHHHbCKu nopTii H HA (ppoYPonoY- 

AOBO CEAHI|IE, H AA^kCTO O^ CTpOYAAHl|H TETpAPOHHTOBO, ftA O^- 
HHHH LtpbKBIi H KO^KE ^ ^^ l€CTb AAETOX^ CBETHIE EOropOAHl{E 
XHAAHbftApbCKE , H HAOB*kKh O^ Ct(p)0YAAHI|H EaAE BkMA Apb- 
A/VkHHHb Ch A^kTHIO. H npH^A KpAAIEBbCTBO AAH l|pbKBIi CBETOY 
IlETbKOY HA EptrAAHHl^H^ 1|I0 l€CTb SH^AAb KApbEA CAMb CBOH- 
AAA pO^KAAAA H Cb TpOYAOAAb^ HAHE H nonHCAAb H OYKpACHAb KpA- 
COTAAAH l|pbKBHHAAH, ^A l€CTb A/VETOXii CBETE BOrOpO/^Hl|E X"" 
AAHbAApbCKE Cb EHHOrpAAOWb H Ch HH^BH^IEAAb H ckHOKOCH^ HA- 
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HB H nAlilHl|JA H BEMAta, ipO MOy 16 A^Ab fOCnOAHNb H pOAHTEAb 
KpAAICBbCTBA AAH , H TOy A^ ^" ^^^ HpbKBb : H KTO €H HOAIOEH 
W^b lCrOB-kXb AIO^H HAH KTO CBOEOAbHb HAOBtKb A^ FpEAE CBO- 
EOAHO nO^b L^pbKBb CBETOy nE(Tb)KOY ; H KpAAIEBbCTBO AAH 
WCBOEOAH WNE3H AIO^H WTb BCkx^ pAEOTb KpAAIEBbCTBA A^H AAA- 
AHX^ H EEAHKHXb^ IAK02KE H BHIUE nHCANO. H LtpbKBb CBETAFO 
rEWpbriA ^ l|JO lECTb SH^AAb EEpHCAABb NA CEA.H1|JH CpbEbUIOpH., 
Cb BHHOrpAAOAAb H Cb NHBHIEAAb H Cb BbCEIO WEAACTH L^pbKBE TE : 
CHHOpb WTb nOYHA B HhL^OY HO A^^^^Y "^ AOKBOY H NA TopbNHLtOY^ 
TA NA AP^^V^*^ " ^^ 30YE0B0 KpOYUJNIE NH3 p^kKO^ A^ TpARA 
CpEbCKAPO^ A^ '^C*^^ A^ETOXb CBETE BOrOpOAHLtfi XHAANbAApb- 
CKUI6. TOrO pA^H OYTBpbAH H SAHHCA KpAAICBbCTBO AfVH ^ f^\ 
EOYAEf^b OYTBpbSn(A)EHO H HEnOKOAtEHAAO CBETOH BOPOpOAHl^H 
XHAANbAApbCKOH IAK07f\E H HHA , H^KE CO^Tb BbnHCAHA Bb XP*C^~ 
BOYA^k CEAAb^ T^kAimE WEpA^OA^b H TA BCA BbnHCAHA COYTb. KTO 
AH CE WEp^k TAKOBHH^ H HOTbipHTb CE pA^OpHTH CHIA ^AHHCA- 
HHIA H OYTBpblKAEHA AANOIO GTE(|)ANOAAb KpAAIEAAb H HpABO- 
B^kpHHAAb BAACTEAHHOAAb KpAAICBbCTBA AAH npOTOCEBACTOAAb 
XpEAWAAb^ A^ ^^Y l^^*^*^ AAbCTHHKb rOCHOAb BOPb H Hp-klHCTAA 
A/\ATH ICrO ^ H A^ rO nopA3H CHAA HbCTHArO H TliHBOTBOpEyiArO 
KpbCTA, H AA l€CTb npOKAETb WTb EOPA H WTb . THI . WTbLJb HH- 
KEHCKblXb H WTb BCkXb CBETUXb EOPOY OYrOAHBbUlHXb , H WTb 
KpAAIEBbCTBA AAH A^ I^CTb PpOKAETb , H A^ lECTb npHHECTNHKb 
np-kAATEAIO HlOA^k H Cb pEKUIHAAH : KpbBb lEPO HA HACb H 
NA lEA^kXb HAUJHXb; A TAKOBHH (^ npHAAE rN^kBb H NAKA- 
3ANHI6 WTb KpAAICBbCTBA AAH, H A^ HAATH KpAAIEBbCTBOY A^H 

,T. nEpnnpb. 

t CTE(|)ANb Bb XpHCTA EAArOB^kpNUH KpA-- 
Ab H CAAAWApb7f\bl{b B C t X b C p b E C K H X b '3 E AA A b H 
nWAAWpCKblXb. 

(Ayraamovity Demeter, Opiszanije drevnostii szrbszki a szvetoi gori, 
Bclgrdd 1847. 32. 1. ; Miklosich Ferencz, id. m. &7. 1.). 
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(Magyar forditds). 

A meDDyei 6szDek ti isteni erei a t^rben ; test nilkiil 
a magasban r5pUl6 hadai az angyaloknak 6s arkangyalok- 
nak ; kik a frigyUddb61 az 6gi keny^r olt&r&r6l tartatYAn; 
az fldy testesed^B^t hirdett^tek^ s nem tanittatvdn; azt migis 
a legszentebb m6hben l&tt&tok ; kik a p&sztorok dics^nekibe 
vegyttlv^D; s a migokkal egytttt az i!itmutat6 csillagot k(5vet- 
v6n^ a csod4t61 ithatva; a j&szolban nyugv6 gyermek el((tt (vol 
tatok) ; k6ptelenek; legtiszt&bb uralkod6D5 iBtenanya, (Isten) 
kegyelmSnek kOnyorttlet^bdl 6s az emberek irdnti szeretet6b61 
16v6 szttzes6ged ti8ztel6s6hez hozzdd illfi dics0it6ssel j&rulDi. 
Az emberoek pedig bttD()s lelke 6s fertezett ajka hol v&rha- 
tott volna ily kincset , ily teljesed6st s ily rem6nyt ? Az ; a 
ki a gy6gyforr&shoz nem k^zeledik ; ki dltal fog gy6gyit- 
tatni ? Az; a ki vaknak szttletett; hol l&that ilyen arczot; oly 
szSpet; oly j6sigost; oly tisztes6gest ? f6k6p oly fertezett 6b 
szeplositett arezczal; mi m6don lehet a te oly reDdkivttli sztt- 
zes^ged tisztasag&Dak dicsds6g6t hirdetni ? Mindezen fogyat- 
kozdsokban , 6n szeg6ny buDOs mit cselekedjek ? Nemde btt- 
Dcim zivatar&t6l ide 68 oda h&Dyatva csak hozz&d folyamod- 
hatom , IsteDnek anyja^ keresztydnek sz6sz6l6ja; hivek men- 
helye. Te kegyelmes vagy, 6s az urat, ki kegyelmes, szttlet- 
ted ; I6gy kegyelmes hozz&m bttnQsheZ; ki mindeneknek leg- 
bttn(5sbike vagyok. Minthogy tudom , hogy 8zttl6sednek foly- 
tan a szent h&romsagban r6szesttltel ; ne tagadd meg tOlem 
bttnOstei, hogy a bttudsOk kOzttl engem is, ki elfitted k(5ny(5r- 
gdk, abban r6sze8it861 ; te ki legtisztdbb m6hedb61 szult6l, ki 
a vakon szttlStteknek latdst adt&l, s a holtakat felt&masztot- 
tad. En uralmadnak kegyelm6ben r6szt nyerni a legut6bbi 
iddre maradtam h&tra ; ne sz6gyeDitsd teh&t meg v&rakoz&- 
somat ; adjdl vilagot Dckem a vakoD 8zttl5ttDek , t&maszsz&l 
fel CDgem halottat ; CDgedd meg , hogy rajtam is dicsdittes- 
86k a te szcDt neved. Ezeket pedig mindeneknek tudt&ra 
irta kirilys4gom , hogy azon privilegiumok (chrisobolonok 
vagy araDypecs6ttt oklevelek) k(5zttl , melyeket nagyatyim 
6s atyim a szent hegyen (u szvetiei gorie, azaz athosi hegyen) 
16vd chilendari szent i^enany4nak adott, falukr61, vlachok- 
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1*61 6s legeWkvol , kirAlysigom egyn6melyt megrong&lt illa- 
potban, mkst elyeszetnek talilt; tudvin kirAlysigom 5seim 
68 sztll(5im adom^nyait, azokat ezen privilegiumba (arany 
bulliba) beirtam : Gyurgevity, Petrovity, Krussevo , Knin, 
Rubity Pataka, Dresztnik, Grebnik, Govni, Dolicz; Trg, Kni- 
nicz, Petercse, mindket Vranik, Bjelicsiscsi, Vidjenie falukat ; 
8 ezen falukban k6t 8z816t , az egyiket Kru8sev6ban , a mi- 
sikat Pekben (Ipekben) ; Ersek-Pek felett Scsupelt , a Bisz- 
tricza mellett Zahacsot , s e mellett a mfchteny^sztfi helyet 
(ulyenik) 6s a m^^hteny6sztfiket. A m6hteny6szt8k nevei pe- 
dig Imezek : Dobarko ^s testv^re Bratoszlav , Braien , Gnu- 
sza ; s ezen m6hteny6szt<5k semmi egy6b munk&ra ne legye- 
nek kStelezve , egyediil csak m^zet k^szlteni ; ha pedig id6 
folyt&n a m6hteny6szt6 hely elpusztiilna, ezen m6hteny6szt6k 
azt a magok faradozasin 6s k^lts^g^n &llitsak vissza. To- 
vdbba Prizren mellett ezen falukat : Szlamodrazset, Nepro- 
visGset, Momussat , raindk6t Hoticsit, Als6t- 6s Fels6t, s Do- 
brodoljeni felet, melynek mdsik fele a sztudeniczai szent 
istenanyd^; s Zselcsiscsiben f61 sz{)l6t, melynek misik fele 
a sztudeniczai szent istenany4-6; Trnovcziban Al86-Hoticsi 
alatt a m6hteny6sztu helyet, 6s ehhez k6t m6hleny6szt5t 
Moraviczdban , Brezovdt a Loznicza melletti tartoz6kf()ldei- 
vel (zaszelo), a Morava mellett egy sz616t, a Z6ta mellett 
Kamenicza fel6t az emberekkel eylitt kik domusikoknak 
(zsell6reknek ?) neveztetnek ; a PlAva mellett Doszugje fa- 
liU fcldeivel 6s a vlachokkal (pAsztorok, vagy jobb^gyok) : 
Voihna ken6zet gyermekeivel, ennek vej6t Prvoszlavot gyer- 
mekeivel, ennek testv6r6t Sztaniszlavot, 6s mdsik testv6r6t 
Brzotityot, Dragumirt gyermekeivel, ennek fiat Bunilot gyer- 
mekeivel , 6g masik fidt Bratant gyermekeivel , Prjedimirt 
gyermekeivel , ennek testv6ret Serbdnt gyermekeivel , Nje- 
goszlavot gyermekeivel , ennek te8tv6r6t Kadot gyermekei- 
vel , Desziszlavot gyermekeivel , Bajlot gyermekeivel , Dra- 
goszlavot gyermekeivel , Sztanil6t gyermekeivel , Jaroszla- 
vot gyermekeivel , Radotot gyermekeivel , Krajszlavot gyer- 
mekeivd, ennek te8tv6r6t Vojszlavot, ennek nagybdtyjit 
Grdusztot gyermekeivel, 6s mdsik nagybatyj^t Voihnit gyer- 
mekeivel, 6» vej6vel, ennek testv6r6t Petralityot gyermekei- 
jel, Deszimirjit gyermekeivel , Grdocity Desziszlavot gyer- 
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mekeiyel is fogadott gyermekeivel (Bzirak); Mirjennel 6b 
Bratannal, kiket G6i'(>gorsz&gb61 magdval hozott ; ennek fiit 
Gosztimirt gyermekeivel, Hlapotdt gyermekeivel; 6s fi^t gyer- 
mekeivel ; Hraniszlavot gyermekeivel ^ Dudot gyermekeiyel, 
Grdot gyermekeivel, ennek n6v6ret Hranissinit gyermekeivel, 
J&not gyermekeivel , Balinovity h^rom fidt, Bobajot gyerme 
keirel, Tajna Czvegy6t, Blagarin papot gyermekeivel, Nyeget 
gyermekeivel , Beriszlavot gyermekeivel , Dobrot^t gyerme- 
keivel, ennek 86gor&t Bacsot gyermekeivel , ennek testv^rSt 
Dragoszlavot gyermekeivel , (6s) unoka()cc86t gyermekeivel, 
ennek testv6r6t Dobrocsinot gyermekeivel, Sztanot gyerme- 
keivel, Bratoszlavot gyermekeivel, Dobravot, SerbAnt, ennek 
fi4t Nyegotityot , Baloszinot , Boinot gyermekeivel, Sztani- 
szlavot gyermekeivel, Grdot gyermekeivel, Hranilot gyerme- 
keivel, Kukort gyermekeivel , Dodot gyermekeivel, Deszot 
gyermekeivel , Bratomirt gyermekeivel , Voiszlavot gyerme- 
keivel, Pr vet gyermekeivel , Prodant gyermekeivel, Nahodot 
gyermekeivel, Boriszlavot gyermekeivel, ennek testv6r6t Szer- 
dant gyermekeivel , 6s m^sik testv6r6t Dobromiszl6t gyer- 
mekeivel , Dragoszlavot gyermekeivel , Dobrocsint gyerme- 
keivel, ennek testv6ret Grdot gyermekeivel , Voiszlavot gyer- 
mekeivel, ennek testy6r6t Bodint gyermekeivel , Radomirt 
gyermekeivel , Sztaniszlavot gyermekeivel , Radot gyerme- 
keivel , ennek testv6r6t Radoszint gyermekeivel, Boint gyer- 
mekeivel , Bratoszlavot gyermekeivel , Kulint gyermekeivel, 
Krajetot gyermekeivel , ennek fidt Prvoszlavot gyermekei- 
yel, Kundedatot gyermekeivel , ennek fi^t Dragust, Dra- 
goszlavot gyermekeivel , ennek testy6r6t Boint gyermekei- 
yel, 68 m^sik testviretRadot gyermekeivel, Kalimanik GjQv- 
gyet gyermekeivel Bratoljubot gyermekeivel. S e kSvetke- 
zOket a kirdly i!ir adta m6g hozzd a szent egyh^znak : Lal4t 
gyermekeivel , ennek yej6t Sztant gyermekeivel , Balicz&t 
gyermekeivel, Limant gyermekeivel, Szerdant gyermekeivel, 
Lalit gyermekeivel , Mudrot gyermekeivel , Radotot gyerme 
keiyel , Radot gyermekeivel , Dobrot gyermekeivel , Kuma- 
niczot gyermekeivel, Dobromirt gyermekeivel, Bratrant gyer- 
mekeivel, Dobrot gyermekeivel , Dobrot gyermekeivel, Szta- 
niszlavot gyermekeivel , Bratoszlavot , vej6t Dragomirovot 
gyermekeivel , Brzet gyermekeivel , Muzsilot gyermekeivel, 

19* 
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Dobromirt, testv6r6t Qlavesevet, Dobrilot gyermekeivel, Nye- 
govant gyermekeivel , Radot gyermekeivel , BrajAt gyerme- 
keivel, Radapapot gyermekeivel, Koszt4t 68 Radomirt, Bra- 
toszint gyermekeivel , Hranis&t gyermekeivel , Prvoszlavot 
gyermekeivel , ennek testv6r6t Grubs&t gyermekeivel , Ma- 
noil6t gyermekeivel. Tov4bb& a Dobridoli (j6 vSlgynek) nevtt 
ligetet; s Rakovicza birtokdnak legel5i j5vedelm6t, a merre 
kir&lysdgom azt csak birja. A ki idegen fQldrOl jon a szent- 
egyhazhoz, az ideval6 emberek k()z6, ak&r legyen az pa- 
raszt, ak&r vlach, ak&r mas b&rmif^le, mit bir, az egyhaznak 
birja. Ennel fogva , kir^lysAgom Utvan , hogy a kivAltsdgi 
okmdny (aranybuUa) , melyet atydm uram , a nagy Uros 
Istv^n adott , megrongalt dllapotban van ; s tandcskozv^n 
kirdlysdgom Eustatius misod-fersekkel, s any^masszonynyal 
llona kirdlyneval, s minden szerbiai pttsp5kkel, JAnossal ze- 
tai piispOkkel , Fttloppel rasciai pttspokkel , DAni^llal zve- 
cs&ni ptt8p()kkel, J&nossal chvoticzi pttsp($kkel , Eustatiussal 
chelmi pttspQkkel, Damidnnal prizrendi pttsp5kkel, Gerdzzal 
topliczai pttspdkkel , Germanussal vidini (? budimszki ptts- 
p5kkel, Antallal limljani pttsp5kkel, Mikl6ssal uszkupi ptis- 
p5kkel, Janossal dobori pttspQkkel, Gzirillel moravai pttspQk- 
kel, a chilend^ri szent istennanyanak dtirtam ezen okm&nyt. 
S litta kirilysAgom, hogy a szent egyhftznak nem volt Chvo- 
sticza f()ld6n legelOje , odaadtam neki a labikevoi legelOt ; 
melynek hatarai ezek : a mint a Ribnik a Drinba foly ; s 
Ribnikt^l a foIy6 ment6ben Szpiscsa fel6, Koznikt6t jobbra 
azon r6szen , a mint a ko erre 6s amarra leg6*rdfll ; s Veli 
Vrch (a nagy csucs) mellett Ponoron (a m61ys6gen) tiil Gra- 
diste fel6 , Roupet61 jobra , Goracseva felett az iltnak ird- 
ny&ban , a mint az lit vezet Goracsev^n keresztiil Ljubizs- 
niba , s a mint a Ljubizsna foly a Drinba , az Obrad 6s Ma- 
niak k()zti ponton. S ism^t latta kiralysagom , hogy a szent 
egyh^z esztend6nk6nt mintegy 12csik6t a pisztoroknakoda 
enged fizetes fej6ben (bjeljegu) ; enn61 fogva vlachokat ren- 
deltem oda ; s m&s vlachokat vAlosztattam az egyhdzi vla- 
chok k()ztil, hogy legeltess6k az egyhdz kanczAit, s hogy ne 
vegyenek az egyhazt6l fizet6s fej6ben semmit ; s6t ha vala- 
mit elveszten6nek , fizessenek 6k az egyhdznak egy 16 fej6- 
ben 30 perpert, s egy kancza fej6ben 20 perpert. Az6rt eze- 
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ket kirilysagom felmeDtette minden robot al61; kicsi 6s nagy 
aI61 , tigy hogy semmif61e ad6z&ssal se legyenek terhelve ; 
sem buz&ban , sem borban , sem kis6retbeni szolg&lat , sem 
16 vagy kutya (jrz6se dltal y sem a s^ent hegyre semmi kttl- 
det^sre ne legyenek kotelezve ; kiy6ve hogy legeltess6k a 
szent egyhiz kanczAit. Ezen vlachoknak nevei : Voin testv6- 
reivel 68 gyermekeivel , Sztroiszlav testv^reivel 68 gyerme- 
keivel , Nyegomir gyermekeivel , Dragan gyermekeivel , Ja- 
roszlav gyermekeivel, Dabe gyermekeivel, 68 veje Hrsz, Hra- 
niszlav gyermekeivel 6s testv6reivel , Demeter gyermekei- 
vel, Prjediszlav te8tv6reivel 68 gyermekeivel , Hraniszlav 
testv6reivel 68 gyermekeivel , Bukur gyermekeivel , Grubsa 
gyermekeivel , Dragoszlav gyermekeivel , Raisa testv6rei- 
vel , Demeter gyermekeivel , ki nekik , a pap robotolt. Ezek 
pedig az egyhaz vlachai , kik a kancz&kat legeltess6k : 
Uricsity , Radomir testv6reivel , JAn gyermekeivel , Dobre* 
tity Dragoszlav testv6reivel , Menya Bratoszlav gyerme- 
keivel. S kir&lys&gom kiv&lasztott 24 kancz&t saj&t kan- 
czai kSzfil^ s azokat felaj&nlotta azon remetelak (pirg) czel- 
\k\ sz&mara , melyet fel6pitettem a tenger partj&n ; s ezen 
kancz&kat legeltess6k azon vlachok , kiket kir&lys&gom az 
egyh&z kancz&inak legeltet6se v6gett, oda rendelt; 6s s6 
adattass6k nekik az egyh&z kanczaival egytttt ; s a reme 
telakhoz sz&llittass6k, a h&ny csiko csak himnemttnek szttle- 
tik ; a remetelakban tart6zkod6 kalugereknek (bar&toknak) 
pedig ne legyen gondjuk a p&sztorok 61elmez6s6r()l , sem (jl- 
t()ztet6s6r01 ; s ne l&ss&k 0k el a p&szlort 6lelemmel , hanem 
az egyh4z. S Goracsevben tal&lta kir^lys&gom harom em- 
beremet : 6y()rgy()t , Radoszlavot 6s Prodant ; s oda adtam 
ezeket a remetelakhoz m6hteny68zt6kttl , hogy a megv&lt6 
tisztelet6re legyen meg a 8zttks6ges gyertya ; s felszabadi- 
tottam azokat minden kir&lyi 6s egyhazi robot al61, szintttgy 
mint a fent megirt vlachokat ; s legyenek ali vetve a remete- 
b6U kalngereknek , a m6hek Iegeltet6s6n61 (igy, ulanie da 
paszu, azaz tart&s&n&l) egy6b szolg&lattal nem tartozv&n ; s 
a mi ezekbfil elv6sz , iltaluk megt6rittess6k ; 6s ha idfi foly- 
t&n a m6hkasokban k&r t{)rt6nik , fik allits&k azokat ism6t 
helyre. S bfintalmak 6s igazsigtalans&gok ellen v6delmezze 
6s drizze dket az egyh&z tekint61ye (urasiga). S kir&lys^om 
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ezekhez m6g Scsip y&r&ban a nagydicsSsigfi szent fdbajnok 
Mihdly templom4t adta ; melyet Hrelja fOiir (protoszevaszt) 
lelke tidv66rt eg^szen felepitett 6s egyhazi 6ks6gekkel el- 
14tott ; ezen templom Icfgyen megadva orszagnnknak Chilen- 
d&r nevtl dics5 monostor&nak a szent faegyen; kir&Iys&gom 
eml6k6til| s eml^k^til annak, ki Scsip v&r&ban birtokot vett, 
hogy ezen czSlra aj&nlja , legyen az bdr h&z vagy malom^ 
vagy sz5l6 , avagy sz4nt6fi5ld. S kirilysigom a szent fObaj- 
nok templemdhoz adott 50 embert Scsipnek viralj&ban, kik- 
nek nevei ezek : Gercsin , Grozo, Dragobratnak fia testv6rei- 
vel, Bratil, Ganonak veje gyermekeivel , Vlad a diakon fia* 
Gergovicza; Grcsin, De6nak fia, Utjeohovi; MikI6snak unoka- 
Qccse, Marczian gyermekeivel, Orubs&nak s6gora, Dobromir 
testv6reivel , Dobroszl&v , Gononak fia testv6reivel, Tnde, az 
ipirmivesnek (technitov) fia , Gergely kovics , Tud6nek fia, 
Prodan 68 veje, Koo gyermekeivel, Kalin testv^reivel, Szliv 6s 
veje Iv4n, Micho^ LjeI6nak veje , Dragan, Androniknak fia, 
Dragoszlav , Njegovannak fia gyermekeivel , Bratan , Nego- 
vannak veje, Micho, Dipotin veje, Dobrotan, Zvjerkonak fia, 
Dragan, Bobesannak fia testv6reivel, 6s Draga Vazul gyerme- 
keivel , Tade, Nikolinnak fia testv6reivel, Dragoszlav, Ripe- 
tinnek fia, Sztao, Krics&nnak fia, Demeter, Badnak fia testv6- 
reivel , Sztano , Badomirnak veje gyermekeivel , Leo boItoB 
(czegar) gyermeke, Manoilo, Kalelnak fia vej6vel Dotrikkal, 
Peter,De6nak veje, Mikl6s, Eudoxiusnak fia te8tv6reivel, Dra- 
z80, Pilenek fia gyermekeivel, Dobre, Pilenek fia, 6s testv6re 
Jan6 gyermekeivel 6s vej6vel , Bratilo kovics gyermekevel, 
Maniszliv gyermekeivel, K41m&n gyermekeivel, Braticza test- 
v6reivel , GySrgy aranymlves gyermekeivel , Mikl68 boltos 
gyermekeivel, Bao, Mirj4nnak veje, Daroszlav , Pudareknak 
fia testv6reivel , Vranotnok , Predicsinnek veje testv6reivel, 
Rad szerb gyermekeivel, Sztrjezo kalapos gyermekeivel, Rao, 
Drazsinnakfia, Dragoszlav, Kukumak veje , Istvin, Deszi- 
bratnak fia te8tv6reivel , Bogdan, Krivodrjev gyermekeivel. 
S a scsipi vasdrhely 68 vAraljnak t(5rv6nye, legyen t5rv6nye 
nekik is 68 gyermekeiknek , midfin a kir41yhoz j8nnek gaz- 
dasAgi vagy bdrmi egy6b munk4ban; s azokt6I, kiknek 
lovaik vannak , ezek el ne v6ttes8enek, sem ad6 (tovar) aU 
ne vetessenek; hanem j4rjanak el azokkal b4rmif6le egy- 
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hazi kiildet^gbeu is ; kiknek pedig loviik uincS; a2ok 6z4ntsa- 
nak egy napig 5szkor ^s egy papig tavaszkor, s arassanak 
6s nyomtassanak; s egy napig dolgozzanak a sz{Sl5ben. S oda 
adta kir&lys&gom m6g a r6gt($l fogva elpnsztalt falnhelyeket, 
melyeknek nevei ezek : Brjeszt £s Sznhogerl; es Ljeszkovi- 
cza; 6s Vicse; 6s Drjenok; &s Armaszana hat&ra minden em- 
berekkel; kikkel idegen fSldekrfil ezen faluk megnSpesittetni 
fognak; s Brjeszt faluhely(tel) Lukaviczon at Bjeszna Vod- 
jenicza mellett Kalugericza is, 6s a policzai Iegel6; ezen fa- 
luknak minden jogaival 68 hat&raival ; s Kljucsi-Eunariane- 
ban a falu a pl6baniab6liekkel 6s oda val6kkal; s ezen falu 
minden jogaival. S el nem utasitotta kirii,lys4gom az 6 ke- 
relmet ; hanem helyben hagyta 6s beirta kirdlysAgom ; ligy 
hogy a chilendari szent istenanyanak megerfisitve legyen, . 
es t6Ie el ne vStteihess^k ; valamint a t5bbi sem, mi be van 
irva az aranybuU&kba (okm&nyokba) kirdlysagom szUl6it(il 
6s 5ssziildit(il. Ugyanazon m6don vannak beirya mindezek 
is. Enn61 fogva kir&lysagom felszabadita (a fent nevezett em- . 
bereket) a kis 6s nagy szolgalat al61 ; hogy ne legyenek al4- 
vetve sem viri , sem pasztori , sem ktildet6si, sem kutyafir- 
z^si; sem kir41ys&gom semmi egyeb szolg&latanak ; csak a 
chilendari szent istenanya mostani iguman&nak ; es annak, 
kit neki tetszeni fog oda rendelni; hogy parancsoljon Mih&ly 
szent fdbajnok templom&ban^ ennek 6s senki m&snak (ne le- 
gyenek alavetve). S odaadta kiralys&gom m6g a szent isten- 
anya templom&t Lojanban , Lojan faluval , s ezen falu eg6sz 
hat4r&val is minden jogaival; ^s az ottani szdlSkkel^ es sz4n- 
tofQldekk^l 6s r6tekkel 6s malmakkal 6s falu megetti flildek- 
kel ; (tov&bb&) Krin6t , 6s Zapuzsanit , 6s Kobilja Glav&t; es 
Dobrutovczit; es Gradisty^t; hogy birtoka (metoch = major- 
s&ga) legyen a chilendari szent istenanya-e. S Vlcsi Lnp fa- 
luhelye a sztrumicsszkoi mezon , minden igazsdgaival 6s jo- 
gaival.S Ograzsden mez6s6get, es Cservena Polyena Iegel6j6t ; 
s Vaszilicza hatirdt , Sztubicza hatdrdt , 68 Dragsant, es Pe- 
trovot, 6s Szaivniczit; es Knjegniat a brezniczai tt 6s frugo- 
pulovi faluhely mellett ; s a Sztrumiczi-Tetragonitovoban 16v6 
helyet; hogy templomot 6pltsen ott es hazokat; mindez le- 
gyen birtoka a chilendari szent istenanydnak ; es Sztrumi- 
cza lakosat Eksza Bale tt>rm6nyt gyermekeivel. S oda adta 
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kirilysigom in6g szent Petko (P6ter) tempIom4t Brjegalni- 
cz4n ; melyet feHpitett Earba saj&t kezeivel es f&radts&g4- 
val^ s6t el is Utta 6s felszerelte egyfa&zi szUks6gIetekkel ; 
ez is legyen a chilendari szent istenanya birtoka a szfilSvel; 
s a mezfivel ^s kasz&II6vaI ; de a IegeI5kkeI 68 a fOIddel is^ 
melyet annak kirdlysigom ura es atyja adott, s ezt ott blrja 
az egyhiz ; s a kinek tigy fog tetszeni , legyen ez m&snak 
embere vagy szabad ember, az megszorit&s n61kfll mehessem 
szent Petko temploma al& (lakni) ; s kir&lys&gom felszaba- 
dit& ezen embereket minden kir&Iyi szolg&lat; ugy nagy 
mint kicsi aI6I , a mint fentebb irva van. S szent Gyfirgy 
temploma , melyet Beriszlav epitett fel Szrbsori faluhelyen, 
sz6lej6vel 6s sz&nt6f5ld6vel , 6s ezen templom eg6sz igazsa- 
g&val : s a hatir Pup&t6I Niczoba az oszt&Iyhoz k6pest , a 
mocgir 6s Gornicz szerint, az orszigiit feI6, 6s Zubovo-Krus- 
nje szerint a foly6 ment6ben a szerb irokig, — a chilendari 
szent istenanya birtoka legyen. Enn6I fogva megerfisitette 6s 
beirta kir&Iys&gom , hogy k6ts6gtelen es elsaj&tithatlan bir- 
toka legyen a chilendari szent istenanyinak, valamint egye- 
bek is, melyek ezen okm&nyban beirva vannak ; ugyanazon 
m6don van beirva ez is. Ha pedig valaki volna, ki ezen ado- 
m&nyokat 6s meger08it6seket, melyeket 6ii Istvin kir&Iy, 6s 
kir&Iys&gomnak igazhitfi f5ura, Hrelja protoszevaszt tettiink ; 
ezen boszAt alljon az uristen, 6s annak legtiszt&bb anyja, 6s 
sujtsa meg 6t a tiszteletteljes 6s 61etad6 keresztnek ereje ; « 
legyen meg&tkozva IstentOI , 6s a nikaeai 380 aty&t6I , 6s 
minden szentekt($I , kik Isten elfitt SrOktfil fogva kedvesek ; 
s kir&Iys&gomt6I is legyen megitkozva ; s legyen r6szese 
Jnd&s 6s azok Arul&s&nak , kik kidltott&k : V6re re&nk 6s 
gyermekeinkre. S ilyen sujtva legyen kirilysigom haragja 
6s boszuja Altal, 6s fizessen kirilysigomnak 300 perpert. 

t Istv&n Krisztusbankegyeshitiikiralya 
6s 6nuralkod6ja minden szerb fCldeknek 6s 
atengermeII6knek. 
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Theiner Agoston munkdja : „Vetera 
Monumenta Historica Hungariam Sa- 
cram Illustrantia", — akdr alapterv^t, akdr 
tartalmdt tekintjttk, k^ts^gkivul lijabb hist6riai iro- 
dalmunknak egyik legnevezetesebb miive : az^rt nem- 
csak kiad6j^nak tudom^nyos 6rdemei*), melyeket itt 
n6vszerint hazdnk felsSbb clerusa tdmogatott, hanem 
Okmdnytdrunknak cz61ja is, mely a MonumentAk 
dltal t5bb igen 6rdekes adal^kot nyert, azt 14tszanak 
kiv^nni, hogy Magyarorszdg t5rt6net6re n6zve a 
munka fontossdg^t tifzetesen m61tdnyoljuk. 

Nem tagadom , hogy a Mpnument^-k kritikai 
fejteget6se e szempontb61 kttlOnOsen kivdnatos lenne. 
Ennek szttks6gk6pi felt^tele mindaz^ltal e sorok ir6- 
j^ban hidnyzik. Mert ha ilyen fejteget6sek cz61jok- 
nak teljesen meg akarnak felelni, az okmdnyi 6s 



*) Theiner Agostonnak (sziil. 1804. april 11.) tudomd- 
nyos ^rdemeit cl^ge bizonyitjdk ele'bbi irodalmi miivei is ; p. o. Com- 
mentatio de Romanorum Pontificum Epistolarum Decretalium Col- 
lectionibus antiqnis (Lipcse 1829) ; Recherches sur plusieurs collecti- 
ons ine'dit8 du moyen ^ge (Paris 1832.) ; Uber Ivos vermeintliches 
Decret (Maincz 1832) ; Disquisitiones criticae in praecipuas Canonum 
et Deieretalium Collectiones (Roma 1836.) stb. stb. Ujabb iddben a 
Monumenta-kon kiviil megjelent mdg tole : Monuments Historieques 
relatifs aux regnes d' Alexis Michaelovitch , F^odor III. ct Pierre le 
Grand ezars de Russie (R6ma 1859. eg^szr.); Vetera Monumenta Po- 
loniae Lithuaniae gentiamque finitimarum historiam illustrantia (2 
kotet Roma 1861. egcszr.) ; es Codex Diplomaticus Dominii tempora- 
lis S. Sedisl(3. kotet. R6ma 1861—2. eg^szr.). 



Digitized by VjOOQIC 



soo_ 

k^zirati apparatus alapo^ ismeret^n kell alapulniok, 
melybffl Theiner kOzlem^nyeit merftette. Pedig a va- 
ticani lev^ltdrt sajdt tapasztal4s&b61 e sorok ir6ja 
nem ismeri ; s fgy minden megjegyz^sei a kOny vnek 
csak ktlls8s6geire vonatkozhatndnak, melyek itt ala- 
pos kritikai it^letnek indokolds&ra nem el6gs%esek, 
Cz^lszerflbbnek Idtszik tehdt , a munkdnak csak iro- 
dalmi viszonyait constatirozni ; azaz kimutatni, mi 
abban lij, s egyszersmind hazai buvdraink eddigi 
kiitfSi vizsgdlatait tekintetbe v6ve, feltffntetni , hogy 
sok, mit Theiner kOzOl , azelcJtt sem volt ismeretlen 
hist6riai irodalmunkban. Ldttuk mdr Okmdnytdrunk 
elscJ kOtete elfJszavAban , hogy Klim6 GyOrgy 68 gr. 
Batthydni Igpdcz ptlspOkOk , Skerlecz Mikl6s 6s n6- 
hdny mds jeles hazdnkfiai a vaticanumi pdpai level- 
t4rb61 a magyar tOrt6nelem szd,mdra adatokat nyerni 
igyekeztek , s Fej6r GryOrgy Codex Diplomaticus-a 
is bizonysdgul szolgdl , hogy fi^radozdsaik nem ma- 
radtak nevezetes eredm6nyn61kfll. MidSntehSt Thei- 
ner tudom&nyos 6rdemeir8l sz61unk, ezeket is szem- 
flgyrekell vennflnk. 

A Monument&knak kiinduldsi pontj&ra 6scz6lj4ra 
n6zve Theiner maga azt mondja, hogy a magyar egy- 
hdz miiltj^t felvildgosit6 r6gi eml6keknek gy(fjtem6- 
nye akarnak lenni, a mint azok R6mdban a papanak 
vaticani lev61t^rdban m6g feltaldlhat6k. Panasz 16- 
v6n t. i. , „quod calamitosis illis temporibus, quae 
Hungariam tot saeculorum decursu saepe saepius 
afflixerant, una cum ecclesiis barbarorum rabie atque 
igne ferroque destructis , omnia fere monumenta ea- 
rum historiam spectantia deperierint jactura nun- 
quam satis lugenda"; minthogy ezen vesztes6g n6mi 
orvosldsdra rem6nyt Idtszott nyujtani oly munka, 
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melynek feladata, „ea quaeRegesta Snmmorum Pon- 
tificum de rebus Hungaricis continerent, monumenta 
colligere , quae historiae ecclesiasticae pa- 
t r i a e magnis admodum tenjsbris hucusque occulta- 
tae ac circumfusae, lucem afferent"; Theiner ezeket 
^gyt^^gy^ytve ^s idS szerint rendezve tette kozz^. 
„Exultationem Vestram, sz6Htja 6 meg azut^n ennek 
folytdn MagyarorszAg ffJpapjait, detanta patriae hi- 
s t o r i a e accessione haud parum augebit conspectus 
horum monumentorum , quae uno fere ore illam ab 
omnibus merito conceptam aestimationem de prisca 
nempe gentis Vestrae erga Deum , erga Ecclesiam 
suam , Sanctamque Romanam Sedem pietate testan- 
tur atque confirmant." 

Theinernek ezen nyilatkozatdt mi teljesen m61- 
tdnyoljuk; gy(fjtem^ny^nek mindazAltal tdgabb, a 
szoros 6rtelmii egyhdzi tort^net hatiirain tiil hat6 ]e- 
lentc^s^get is tulajdonftunk. 

Azon sz^zadoknak , melyeket kbz^pkornak szo- 
kds nevezni , s melyekkel Theiner munkdja kizdr6- 
lag foglalkodik ; egyik sajdtszerii jellemvon^sa, hogy 
a r6mai p4p4k vildgi ugyekben is kitdnS tekint^ly- 
lyel blrtak ; ligy hogy nemcsak a k^z^pkori nemzet- 
kOzi ^s dllamjog elvei szerint felmerfllcJ politikai k^r- 
d^sekben a kOzbenj4r6k, sSt k6zvetit(Sk hivatdsa 6ket 
illette ; hanem szdmos esetekben a val6sdgos tOrv^ny- 
hat6sdg nem^t is gyakoroltdk ; sz6val, hogy az ak- 
kor fenndllt nyugateur6pai {(llamrendszernek mint- 
egy kOz^ppontja, s a nemzetek politikai ^let^nek ve- 
zetSi voltak. Ebben vdltozds csak a XIV. szdzadban 
kezdett tOrt^nni. A r6raai pdp4k ezen fontos dlMsa 
magdval hozta, hogy politikai k^rd^sek el^ttok, vagy 
kOzbenjdrdsuk mellett vitattatvdn ^s elint^ztetv^n, 
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az ilynem{f Ogyek rendez^s^re vonatkoz6 okm^yok 
is a p^ipai lev^lt^rba t^tettek le. Igy K6mdba azon 
fonalak folyvAn Ossze, melyek csaknem eg^sz Eur6- 
pfinak politikai ^let^n v^gig voniiltak; a vatieani 
lev^ltdr is a k5z6pkor legfontosb esem6nyeir8L gyak- 
ran igen nevezetes felvildgosftdst nyiijthat. 

Ez dll n^vszerint Magyarorszdg t5bb felette 
fontos ^Uam- ^s tdrsadalmi (igyeirSl is. S igy nem 
csoda, hahazdnknak vildgi ^sdllamtOrt^ete nemke- 
v(5sbb6 mint az egyhdzi, a vaticani Iev61t4r t5rt^- 
nelmi kincseiben nem ritkdn kiitfc^i apparatus^nak 
egyik fdt^imasz^t leli. Ennek folyt^n pedig Theiner 
munkdjAnak , ezen szempont alatt is igen nagy fon- 
toss%ot fogunk tulajdonltani. 

Mindezen tekintetek m^g sztiks^gesbnek tiinte- 
tik fel a hazai t(5rt6nettudomdny azon hivatds^t, hogy 
a Theiner dltal kttzlott okmdnyokat 6s leveleket egy- 
r8l egyig v6gig vizsg^lja , mindenik5kn61 azon k6r- 
d^sre felelv6n; havajonhazai tud6saink szorgalma ^s 
buzg6s6ga dltal nem blrta-e aztm^r a tudomdny nd- 
lunk a MonumentAk megjelen6se el8tt ? Mert a mint 
egyr6szrcJl Theiner ^demeit m61td.nyolnunk kell, mds- 
r6szr81 a hazai tudom^nyossdgra n6zve is becsUlet- 
benj^6 dolog, hogy sajdt buvrfraink ^rdemeirSl se fe- 
lejtkezziink meg. KiilOnben , ha &\l is , hogy tulaj- 
donkepi lij nevezetesb nyerem^nyre tOrt6nelmtink 
csak az itt elcJsz5r kOzlOtt okmanyok 6s levelek foly- 
t4n tesz szert; m^sr6szr01 m6gis a md.r elSbb ismer- 
tek is az ^ltal nem csek61y kritikai tdmaszt 6s gya- 
korlati siilyt nyemek, hogy l^tOkrSl 6s tartalmukr61 
a Monument^k alapjdn biztosabb tudomdst, 6smint- 
egy teljes kritikai megnyugtatdst nyertink. 

OkmAnytdrunk kitdzett feladatdndl fogva itt 
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egyediil az «(rpfldi korszakra, azaz az 1301. eltftti 
id&re szoritkozunk. S valamint dltaldban munkdss^- 
gunk cz^lja nem m&s , mint Fej^r Gy^rgy Codex 
Diplomaticus-jlt alapiil v6ve , ennek okmdhyi tartal- 
mdt lehetOleg kieg^szfteni ; ligy a Monument^k m^l- 
tat^saban is a Fej^-f^le Codex szolgdland zsinor- 
m^rt^ktfl. 

Ezekhez k^pest Theiner munk^jit h d r m a s 
iriinyban akarom vizsgdlat alil venni : 

I. Azt Fej^r GyOrgy Codex Diplomaticus-^val 
p^rhiizambat^ve, minthogy ez, n^hilny igencsek^ly- 
sz^mii, a szerzff figyelm^t elkeriiltnek kiv^tel^vel , a 
t5rt^nelmunkben az el8tt ismert pdpai bullilkat ^s 
leveleket mind tartalmazza. EgyrSl egyig fogom te- 
hdt kitenni a Monumentilk mindazon miiltunk dr- 
prfdi korszakdra vonatkoz<5 szdmait, melyek a Fej^r- 
f^le okm^nygytfjtetn^nyben is m^* taldltatnak. 

II. Lajstromdt fogom nyiijtani az ugyanazon 
korii pdpai bulUknak ^s leveleknek is , melyeket is- 
meriink, ^s melyekre Theiner munkdjdban nem taW- 
lunk. V^gre 

III. Ezeknek folyt^n ki fogom jelolni azokat, 
melyeket Theiner elscJ tett kOzz^. 

I. 

Azon, tort^nelmtink drpMi korszakdra vonat- 
koz6 okmfCnyok , n^vszerint pdpai bulhlk ^s levelek, 
melyeket Theiner Monument^i kOzOlnek, melyeknek 
azonban tartalmdt 6s szOveg^t m4r el8bb is ismer- 
tttk, Fej^r Codex Diplomaticusa szerjnt a kovet 
kez(5k : 
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III. Honorius pdpa. 



Theiner Monnment&i 
I. kStet^ben. 

Sz&m ty 

I. 1214. 

II. 1216. 

III. 1216. 

IV. 1216. 

V. 1217. 

VI. 1217. 
VH. 1217. 

IX. 1217. 

X. 1217. 
. XIV. 1217. 

XV. 1217. 

XVII. 1217. 

XXII. 1217. 

XXIII. 1217. 

XXIV. 1217. 
XXV. 1217. 

XXVII. 1218. 

XXVIII. 1219. 
XXIX. 1219. 
XXX., 1219. 
XXXI. 1219. 

XXXII. (1218.) 
XXXin. 1219. 

XXXIV. 1219. 

XXXV. 1219. 

XXXVI. 1219. 
XXXVn. 1219. 

XXXVIII. 1220. 

XXXIX. 1220. 

XL. 1220. 



Fej6r Codex Diplomati- 


cns&ban. 


EOtet 


Lap 


III. kOt. 1. 


resz 163. 


III. k. 1. 


r. 183. 


III. k. 1 


. r. 185. 


III. k. 1. 


r. 186. 


III. k. 1. 


r. 187. 


III. k. 1 


r. 189. 


ni. k. 1. 


r. 190. 


m. k. 1. 


r. 191. 


III. k. 1 


r. 192. 


ni. k. 1. 


r. 203. 


III. k. 1 


. r. 228. 


in. k. I 


r. 258. 


III. k. 1 


. r. 263. 


III. k. 1. 


r. 233. 


III. k. 1. 


r. 237. 


m. k. 1. 


r. 239. 


III. k. 1, 


r. 264. 


m. k. 1 


. r. 275. 


m. k. 1. 


r. 277. 


m. k. 1 


. r. 277. 


m. k. 1. 


r. 278. 


m. k. 1 


r. 250. 


m. k. 1 


. r. 279. 


m. k. 1 


, r. 280. 


ra. k. 1. 


r. 280. 


m. k. 1 


. r. 281. 


m. k. 1 


. r. 282. 


in. k. 1 


. r. 288. 


m. k. 1 


r. 289. 


III. k. 1 


. r. 294. 
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Theiner Monnment&i 






Fei6i* Codex 


Diplomati- 


I. kOtetdben cuaiban 


Szim 6v KOtet 


Lap 


XLI. 1220. . . III. k. 


L r. 295. 


XLII. 1220. 






III. k. ] 


l. r. 296. 


XLIII. 1220. 






in. k. J 


t. r. 297. 


XLV. 1220. 






III. k. ] 


l. r. 299. 


XXVL 1221. . 






ni. k. 1 


l. r. 304. 


XLVIL 1221. 






IIL k. ] 


L. r. 298. 


XLVm. 1221. . 






III. k. ] 


l. r. 306. 


L. 1221. 






III. k. ] 


l. r. 308. 


LL 1221. 






III. k. ] 


L. r. 309. 


LIIL 1221. 






m. k. ] 


L. r. 310. 


LIV. 1221. 






ra. k. ] 


L. r. 312. 


LV. 1221. 






ra. k. ] 


L r. 347. 


LVn. 1221. 






m. k. ] 


L. r. 311. 


LVra. 1221. 






in. k. ] 


L. r. 312. 


LIX. 1221. 






III. k. ] 


L. r. 313. 


LX. 1221. 






in. k. ] 


l. r. 347. 


LXL 1221. 






ra. k. ] 


L. r. 350. 


LXIL 1221. 






III. k. ] 


L. r. 348. 


LXra. 1221. 






III. k. ] 


L. r. 351. 


LXIV. 1221. . 






III. k. ] 


l. r. 354. 


LXV. 1221. 






III. k. j 


i. r. 355. 


LXm 1221. . 






iii. k. ] 


L. r. 384. 


LWni. 1221. 






m. k. ] 


l. r. 385. 


LXTX. 1222. 






TTL k. ] 


L. r. 386. 


LXX. 1222. 






m. k. ] 


L. r. 388. 


LXXI. 1222. 






m. k. ] 


L. r. 388. 


LXXTT. 1222. 






IIL k. ] 


l. r. 389. 


LXXra. 1222. 






m. k. ] 


[. r. 390. 


TiXXTV. 1222. 






m. k. ] 


L. r. 391. 


LXXVL 1223. 






m. k. ] 


L. r. 405. 


LXXVli. 1223. 






m. k. ] 


L. r. 405. 


LXXVin. 1223. 






iir. k. ] 


l. r. 409. 


LXXIX. 1223. 






m. k. ] 


[. r. 407. 


LXXXI 1223. 






HL k. ] 


L. r. 412. 


LXXXIL 1223. 






m. k. ] 


l. r. 411. 


LXXXIV. 1223. 






m k. 1 


l. r. 416. 


Monctf. Himo. aisr. difl. — lo. 


20 
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Theiner Honamentii 
I. kmet&hen. 

Sz&m tv 

LXXXV. 1223. 

LXXXVI. 1223. 

LXXXVIL 1223. 

LXXXVm. 1223. 

XC. 1224. 

XCL 1224. 

XCn. 1224. 

XCIII. 1224. 

XCIV. 1224. 

XCV. 1224. 

XCVn. 1224. 

XCVIII. 1224. 

XCIX. 12-24:. 

0. 1224. 

CI. 1224. 

CII. 1224. 

CIII. 1224. 

CIV. 1224. 

CV. 1224. 

CVn. 1224. 

Cmi. 1224. 

CIX. 1224. 

CX. 1224. 

CXL 1225. 

CXII. 1225. 

CXm. 1225. 

CXIV. 1225. 

CXV. 1225. 

CXVI. 1225. 

CXVn. 1225. 

CXVIIL 1225. 

CXEX. 1225. 

CXX. 1225. 

CXXL 1225. 

CXXII. 1225. 

CXXin. 1225. 



Ft^jSr Cod. Diplomati- 

EStet Lap 

ra. k. 1. r. 413. 

m. k. 1. r. 419. 

IIL k. 1. r. 420. 

m. k. 1. r. 422. 

m. k. 1. r. 433. 

III. k. 1. r. 430. 

ra. k. 1. r. 430. 

in. k. 1. r. 431. 

in. k. 1. r. 434. 

ra. k. 1. r. 402. 

ra. k. 1. r. 435. 

III. k. 1. r. 436. 

ra. k. 1. r. 437. 

m. k. 1. r. 438. 

m. k. 1. r. 438. 

ra. k. 1. r. 451. 

ra. k. 1. r. 450. 

III. k. 1. r. 452. 

III. k. 1. r. 459. 

in. k. 1. r. 453. 

III. k. 1. r. 453. 

in. k. 1. r. 461. 

ra. k. 1. r. 463. 

ra. k. 2. r. 15. 

III. k. 2. r. 16. 

III. k. 2. r. 17. 

ra. k. 2. r. 19. 

III. k. 2. r. 27. 

IIL k. 2. r, 28. 

III. k. 2. r. 30. 

III. k. 2. r. 33. 

III. k. 2. r. 32. 

ra. k. 2. r. 38. 

III. k. 2. r. 34. 

ra. k. 2. r. 31. 

ra. k, 2. r. 47. 
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Theiner Monnmentdi 
I. kOtet^ben 

Sz&m :^r 

CXXJV. 1225. 

CXXV. 1225. 

CXXVI. 1225. 

CXXVIL 1225. 

CXXVIII. 1215. 

CX:^X. 1225. 

CXXXI. 1225. 

CXXXIL 1225. 

CXXXIIL 1225. 

CXXXIV. 1225. 

CXXXV. 1225. 

CXXXVI. 1226. 

CXXXVn. 1226. 

CXXXVIIL 1226. 

CXXXIX. 1226 

CXL. 1226. 

CXLI. 1226. 

CXLn. 1226. 

CXLin. 1219. 

CXLIV. 1226. 

CXLV. 1226. 

CXLIX. 1227. 

CL. 1227. 



Fejdr Cod. Diploma(^- 
piis4ban 

EStet Lap 

III. k. 2. r. 43. 

m. k. 2. r. ,43. 

m. k. 2. r, 47. 

m. k. 2. r. 48. 

m. k. 2. r. 53. 

m. k. 2. r. j51. 

III. k. 2. r. 52. 

III. k. 2. r. 57. 

m. k. 2. r. 55. 

m. k. 2. r. 56. 

IIL k. 2. r. 58. 

III. k. 2. r. 74. 

m. k. 2. r. 78. 



m. k. 



,79. 



III. k. 2. r. 80. 

m. k. 2. r. 82. 

m. k. 2. r. 83. 

m. k. 2. r. 84. 

m. k. 1. r. 272. 

III. k. 2. r. 85. 

m. k. 2. r. 98. 

IIL k. 2. r. 101. 

IIL k. 2. r. 102. 



IX. Gergely pdpa. 



CLI. 1217. 

1221. 

1227. 
CLIL 1199. 

1217. 
CLln. 1134. 
CLIV. 1227. 
CLV. 1228. 
CLVI. 1228. 
CLVII. 1228. 



III. 


k. 1. 


r. 


214. 


III. 


k. 1. 


r. 


320. 


m. 


k. 2. 


r. 


108. 


11. 


ket. 




363. 


III. 


k. 1. 


r. 


210. 


I. 


k0t. 




484. 


m. 


k. 2. 


r. 


109. 


m. 


k. 2. 


r. 


154. 


III. 


k. 2. 


r. 


151. 


IIT. 


k. 2. 


r. 


153. 




20* 




J 
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Theiner Honument&i 
I. kutet^ben 

Sz&m i,v 

CLVin. 1229. 

CLIX. 1229. 

CLX. 1229. 

CLXL 1229. 

CLXn. 1229. 

CLXm. 1230. 

CLXV. 1231. 

CLXVn. 1231. 

CLXVin. 1231 

CLXIX. 1231. 

CLXX. 1231. 

CLXXL 1231. 

CLXXII. 1231. 

CLXXIIL 1231. 

CLXXIV. 1231. 

CLXXV. 1232. 

CLXXV. 1232. 

1001. 

CLXXIX. 1232. 

CLXXX. 1232. 

CLXXXL 1232. 

CLXXXIL 1232. 

CLXXXIII. 1232. 

CLXXXIV. 1232. 

CLXXXV. 1232. 

CLXXXVI. 1232. 

CLXXXVII. 1232. 

1232. 

1231. 

CLXXXVm. 1233. 

CLXXXIX. 1233. 

CXC. 1233. 

1222. 

CXCL 1233. 

1228. 

CXCII. 1233. 



Fej6r Codex Diploiuati- 
cns4ban 

Ketet Lap 

m. k. 2. r. 155. 

HL k. 2. r. 157. 

IIL k. 2. r. 165. 

m. k. 2. r. 203. 

m. k. 2. r. 216. 

m. k. 2. r. 201. 

III. k. 2. r. 240. 

III. k. 2. r. 238. 

m. k. 2. r. 241. 

m. k. 2. r. 245. 

in. k. 2. r. 246. 

III. k. 2. r. 248. 

III. k. 2. r. 250. 

III. k. 2. r. 251. 

III. k. 2. r. 267. 

IIL k. 2. r. 272. 

m. k. 2. r. 275, 

I. k. 280. 

III. k. 2. r. 276. 

III. k. 2. r. 299. 

m. k. 2. r. 302. 

III. k. 2. r. 290. 

III. k. 2. r. 302. 

III. k. 2. r. 303. 

III. k. 2. r. 303. 

III. k. 2. r. 306. 

m. k. 2. r. 311. 

IIL k. 2. r. 312. 

III. k. 2. r. 255. 

III. k. 2. r. 335. 

m. k. 2. r. 336. 

m. k. 2. r. 345. 

m. k. 1. r. 379. 

III. k. 2. r. 314. 

lU. k. 2. r. 314. 

III. k. 2. r. 814. 
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Theiner MonDmeDt&i 
I. kOteteben 

Szkm i,\ 

CXCm. 1233* 

CXCIV. 1233. 

CXCV. 1233. 

CXCVI. 1233. 

CXCVII. 1233. 

CXCVIII. 1233. 

1233. 

CXCK. 1233. 

1233. 

1233. 

CC. 1233. 

CCI. 1233. 

CCn. 1233. 

CCm. 1233. 

CCIV. 1233. 

CCV. 1234. 

CCVI. 1234. 

CCVII. 1234. 

CCIX. 1234. 

CCX. 1234. 

CCXI. 1234. 

1234. 

CCXII. 1234. 

CCXm. 1234. 

CCXIV. 1234. 

CCXV. 1234. 

CCXVI. 1234. 

CCXX. 1234. 

CCXXm. 1234. 

CCXXIV. 1234. 

CCXXV. 1234. 

CCXXVI. 1234. 

CCXXVII. 1235. 

CCXXVm. 1235. 

CCXXIX. 1235. 

CCXXXII. 1235. 



Fejir Codez Diplom.iti 
cngftban 

K5tet Lap 

III. k. 2. r. 337. 

III. k. 2. r. 338. 

III. k. 2. r. 366. 

III. k. 2. r. 371. 

III. k. 2. r. 372. 

III. k. 2. r. 326. 

III. k. 2. r. 319. 

III. k. 2. r. 350. 

III. k. 2. r. 351. 

III. k. 2. r. 352. 

III. k. 2. r. 342. 

III. k. 2. r. 343. 

III. k. 2. r. 344. 

III. k. 2. r. 348. 

III. k. 2. r. 373. 

III. k. 2. r. 374. 

III. k. 3. r. 378. 

. III. k. 2. r. 379. 

III. k. 2. r. 375. 

m. k. 2. r. 381. 

III. k. 2. r. 382. 

III. k. 2. r. 383. 

III. k. 2. r. 385. 

III. k. 2. r. 388. 

III. k. 2. r. 390. 

m. k. 2. r. 393. 

m. k. 2. r. 394. 

III. k. 2. r. 396. 

m. k. 2. r. 397. 

m. k. 2. r. 398. 

III. k. 2. r. 399. 

m. k. 2. r. 401. 

III. k. 2. r. 440. 

III. k. 2. r. 448. 

III. k. 2. r. 449. 

m. k. 2. r. 450. 
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Theiner Mbutament&i 
I. kStet^ben 

Sz4m tv 

CCXXXIII. 1235. 

CCXXXVII. 1235. 

CCXXXIX. 1235. 

CCXLI. 1235. 

CCXLII. 1235. 

CCXLVIII. 1235. 

CCXLIX. 1235. 

CCLU. 1236. 

CCLV. 1236. 

CCLVin. 1236. 

CCLXII. 1236. 

CCLXIV. 1236. 

CCLXVin. 1237. 

CCLXIX. 1237. 

CCLXX. 1237. 

CCLXXI. 1236. V. 

CCLXXIV. 1237. 

CCLXXVn. 1237. 

CCLXXXI 1237. 

CCLXXXn. 1237. 

CCLXXXni. 1238. 

CCLXXXIX. 1238. 

CCXCL 1238. 

CCXCIII. 1238. 

CCXCV. 12^8, 

CCXCIX. 1238. 

CCC. 1238. 

CCCI. 1238. 

CCCII. 1238. 

CCCin. 1238, 

CCCIV. 1238. 

CCCV. 1238. 

eCCVI. 1238. 

CCCVII. 1239. 

CCCVin. 1238. 

CCCIX. 1239. 



1237 



Fej6r Codex Diplomati- 
cas&ban 

Ketet Lap 

IIL k. 2. r. 452. 

III. k. 2. r. 454. 

IJL k. 2. r. 451. 

III. k. 2. r. 455. 

III. k. 2. r. 457. 

IV. k. 1. r. 28. 
IV. k. 1. r. 30. 
IV. k. 1. r. 33. 
IV. k. 1. r. 45. 
IV. k. 1. r. 36. 
IV. k. 1. r. 41. 
IV. k. 1. r. 44. 
IV. k. 1. r. 84. 
IV. k. 1. r. 85. 
IV. k. 1. r. 90. 
IV. k. 1. r. 50. 
IV. k. 1. r. 86. 
IV. k. 1. r. 88. 
IV. k. 1. r. 92. 
IV. k. 1. r. 93. 
IV. k. 1. r. 101. 
IV. k. 1. r. 124. 
IV. k. 1. r. 123. 
IV. k. 1. r. 120. 
IV. k. 1. r. 115. 
IV.' k. 1. r. 119. 
IV. k. 1. r. 122. 
IV. k. 1. r. 128. 
IV. k. 1. r. 130. 
IV. k. 1. r. 129. 
IV. k. 1. r. 128. 
IV. k. 1. r. 130. 
IV. k. 1. r. 126. 
IV. k. 1. r. 176. 
IV. k. 1. r. 111. 
IV. k. 1. r. 169. 
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' 












Theiner MonamenUi 


Fej^r Codex Diplomati- 


I. kOtet^ben 




cQs&ban 




Sz4m fev 


KOtet 






Lap 


CCCX. 1239. . 


IV. 


k. 






175. 


CCCXI. 1239. . 


IV. 


k. 


1, 




177. 


CCCXm. 1239. . 


IV. 


k. 


1, 




174. 


CCCXIV. 1239. . 


IV. 


k. 






174. 


CCCXV. 1240. . 


IV. 


k. 


1. 




188. 


CCCXVI. 1240. . 


IV. 


k. 


1, 




178. 


CCCXVIII. 1240. . 


IV. 


k. 


1. 




179. 


CCCXrX. 1240. . 


IV. 


k. 


-1 • 




190. 


CCCXXI. 1240. . 


IV. 


k. 


1. 




180. 


CCCXXII. 1240. . 


IV. 


k. 


1. 




183. 


CCCXXVI. 1241. . 


IV. 


k. 


J., 




206. 


OCCXXVm. 1241. . 


IV. 


k. 


1, 




208. 


CCCXXrX. 1240. . 


IV. 


k. 


X* 




184. 


CCCXXXI. 1240. . 


IV. 


k. 


1* 




186. 


CCCXXXm. 1241. . 


IV. 


k. 


1, 




210. 


CCCXXXTV. 1241. . 


IV. 


k. 


1 , 




209. 


CCCXXXV. 1241. . 


IV. 


k. 


1. 




214. 


CCCXXXVII.1241. . 


IV. 


k. 


1. 




216. 


CCCXXXIX. 1241. . 


IV. 


k. 


1. 




218. 


CCCXLn. 1241. . 


IV. 


k. 


1- 




228. 


IV. Incze p 


)dpa. 










CCCXLra. 1243. . 


. IV. 


k. 


1. 




283. 


CCCXLIV. 1243. . 


. IV. 


k. 


1, 




280. 


CCCXLV. 1243, . 


. IV. 


k. 


1, 




301. 


CCCXLVI. 1243. . 


. IV. 


k. 


A • 




281. 


CCCXLVHL 1243. . 


. IV. 


k. 


1. 




299. 


CCCXLTX. 1243. 


IV. 


k. 


1. 




302. 


CCCL. 1243. . 


IV. 


k. 


1, 




304. 


CCCLIL 1244. . 


. IV. 


k. 


j,* 




365. 


CCCLIV. 1244. . 


. IV. 


k. 


1, 




356. 


CCCLIX. 1245. . 


. IV. 


k. 


1, 




359. 


CCCLX. 1245. . 


. tv. 


k. 


1, 




360. 


CCCLXI. 1245. . 


. IV. 


k. 


1. 




364. 


CCCLXra. 1245. . 


. IV. 


k. 


JL« 




360. 
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Theiner MonumentAi 
I. k6tet6ben 

Sz&m £v 
COCLXIV. 1245. 
CCCLXVn. 1245. 
CCCLXXn. 1245. 
CCCLXXm. 1245. 
CCCLXXV. 1247. 
CCCLXXVI. 1247. 
CCCLXXVIL 1247. 
CCCLXXIX. 1247. 
CCCLXXX. 1247. 
CCCLXXXI. 1247. 
CCCLXXXII. 1247. 
CCCLXXXV. 1248. 
CCCLXXXVI. 1248. 
CCCLXXXVIL1248. 
CCCLXXXIX. 1248. 
CCCXCI. 1249. 
CCCXCII. 1250. 
CCCXCm. 1250. 
1247. 
CCCXCIV. 1250. 
CCCXCVn. 1252. 
CCCXCIX. 1252. 
CCCC. 1252. 
CCCCL 1252. 
CCCCn. 1252. 
CCCCm. 1252. 
CCCCIV. 1252. 
CCCCV. 1252. 
CCCCVI. 1252. 
CCCCVII. 1253. 
CCCCVIII. 1253. 
CCCCX. 1253. 
CCCCXL 1253. 
CCCCXII. 1253. 
CCCCXin. 1253. 
CCCCXIV. 1253. 



Fej^r Codex Diplomati- 
cns4ban- 

K6tet Lap 

. IV. k. 1. r. 363. 

. IV. k. 1. r. 369. 

. VII. k. 5. r. 268. 

.IV. k. 1. r. 400. 

. IV. k. 1. r. 459. 

. IV. k. 1. r. 461. 

. IV. k. 1. r. 459. 

. IV. k. 1. r. 461. 

. IV. k. 1. r. 462. 

. IV. k. 1. r. 463. 

IV. k. 1. r. 467. 

. IV. k. 2. r. 27. 

. IV. k. 2. r. 29. 

. IV. k. 2. r. 28. 

. IV. k. 2. r. 29. 

. IV. k. 2. r. 72. 

IV. k. 2. r. 73. 

IV. k. 2. r. 75. 

IV. k. i; r. 447. 

IV. k. 2. r. 74. 

IV. k. 2. r. 123. 

IV. k. 2. r. 128. 

IV. k. 2. r. 131. 

IV. k. 2. r. 128. 

IV. k. 2. r. 130. 

IV. k. 2. r. 129. 

IV. k. 2. r. 132. 

IV. k. 2. r. 133. 

IV. k. 2. r. 134. 

IV. k. 2. r. 177. 

IV. k. 2. r. 178. 

IV. k. 2. r. 179. 

IV. k. 2. r. 180. 

IV. k. 2. r. 177. 

IV. k. 2. r. 181. 

IV. k. 2. r. 181. 



Digitized by 



Google 
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Theiner Honuinent4i 


Fejir 


Codez DiploDiati- 


I. kOtet^ben 






cuB&ban 




Sz&m 


ty 


KOtet 






Lap 


ccccxv. 


1253. . 


. . IV. 


k. 


2. 




183. 


CCCCXVI. 


1253. . 


. . IV. 


k. 


2. 




185. 


ccccxvn. 


1253. . 


. IV. 


k. 


2. 




187. 


ccccxvni. 


1253. . 


. IV. 


k. 


2. 




188. 


ccccxx. 


1253. . 


. IV. 


k. 


2. 




190. 


CCCCXXI. 


1253. . 


. IV. 


k. 


2. 




191. 


CCCCXXII. 


1253. . 


. IV. 


k. 


2. 




193. 


ccccxxm. 


1253. . 


. IV. 


k. 


2. 




196. 


CCCCXXIV. 


1253. . . 


. IV. 


k. 


2. 




200. 


ccccxxrx. 


1254. . . 


. IV. 


k. 


2. 




238. 


ccccxxx. 


1254. . . 


. IV. 


k. 


2. 




244. 


CCCCXXXI. 


1254. . . 


. rv. 


k. 


2. 




245. 
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